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	Brzy po poledni poslední červnové neděle zastavil na čáslavském předměstí Váchově, před domkem Stránských selský povoz. S kozlíku seskočil starší, ale dosud statný muž, vlasů mírně prošedivělých, obličeje snědého, větrem ošlehaného a starostmi rozbrázděného, pohledu však mírného a laskavého. Trochu se prohnul v zádech, aby snad ulevil strnulým údům, pak ihned přistoupil ke koním, poplácal je po širokých hřbetech, polevil jim uzdy a předhodil na zem otýpku sena. Chystal se právě obléci na kozlíku ležící kabát, když ze vrátek zahrádky před domkem vyběhl asi dvanáctiletý chlapec kudrnatých vlasů, černých! jiskrných očí, a již ho objímal kolem krku:

	„Strýčku!“

	„Milane! Rosteš, kluku, ale pořád jsi jako pírko –“

	Strýc na ta slova pozdvihl Milana do výše a zatřepal jím ve vzduchu. Již tu však byli ostatní a nastalo srdečné vítání. Strýc každému stiskl ruku, až v kloubech praskalo, políbil se po sousedsku s bratrem i švagrovou, babičce řekl, že je čím dál mladší, a tu se teprve z jejích sukní vynořila Lidka, aby zezadu překvapila otce.

	„Žábo,“ obrátil se strýc překvapeně, ale více pro pusy neřekl.

	„Počkej, počkej,“ bránil se, „dříve bych rád věděl, jak ses tužila v učení – podplácet se nedám –“

	„Ale, tatínku,“ sklopila čtrnáctiletá Lidka šelmovsky oči.

	„Jen s pravdou ven – kolik máš stoliček?“ setřásl ji konečně s krku.

	„Hm – jenom dvě, ale víš, tati, já vlastně –“

	„Zaplať Bůh, já jich Čekal víc,“ oddychl si strýc, pak však naladil trochu přísně tvář, „hleď, ať se jich příští rok zbavíš – a co Milan? Zase samé biče?“

	„Zase, strýčku,“ založila ruce paní Stránská, „i zkoušku do gymnasia má za sebou – co můžeme tedy dělat? Vyzrál na nás –“

	„Pojedu, strýčku, pojedu s tebou,“ jásal Milan, „tatínek slíbil a maminka už taky – viď, že mě vezmeš s sebou –“

	„Jak bych nevzal,“ usmál se strýc, „však mi doma nakázali, abych se letos bez tebe nevracel – jen nebojíš-li se koní –“

	„Nebojím,“ prohlásil Milan hrdě a s podivem, proč se všichni smějí.

	„Přivezl jsem vám trochu mouky a nějaké hlouposti,“ řekl strýc bratrovi, „pojď, shodíme to s vozu –“

	„Že si zase děláte takovou škodu,“ spínala ruce paní Stránská, „mouka, brambory, máslo, vejce, chleba, kuřata – vždyť švagrová nemá rozum –“ „Snad zde nebudete živit radši žábu zadarmo,“ tak trochu na oko se zlobil strýc, „já vím, že spořádá dost a trápení s ní taky užijete“

	Milan okukoval zvědavě koně, kteří ho měli ještě dnes dovézt k vytouženému cíli – malé vesničce při řece Sázavě, o níž se mu Lidka již tolik napovídala. Silná zvířata klidně překusovala a jazyky obracela seno, jehož vůně byla Milanovi tak zvláštní. Obcházel vůz a zmocňoval se ho nejen očima a sluchem, ale též čichem Opravdu – z koní, z postrojů i ž vozu vycházel podivný pach, tak nezvyklý, pozdrav vesnice přivezený přes hóry á doly a přítulně nabízející svou prostotu.

	„Líbí se ti naše koně?“ zeptala se Lidka.

	„Jsou silní,“ řekl uznale.

	„Tatínek má nejlepší koně z celých Machovic,“ pochlubila se, „všichni mu je závidí –– a hodní jsou, počkej, až se na některém u nás svezeš.“

	Milana při takovém pomyšlení obstoupila přímo slastná závrať – jeti na opravdovském, živém koni! Kdy se taková příležitost městskému klukovi naskytne? Leda v hodně divokém snu –

	„To strýček nedovolí,“ zapochyboval.

	„Prosím tě, já už na nich jela mnohokrát,“ řekla Lidka povýšeně u vědomí své nastávající převahy, „u nás teprve něco užiješ –“

	Maminčino volání přerušilo slibně začínající rozhovor o venkovských radovánkách a bylo nutno zasednout ke stolu. Strýc nepřestával nabádat k čipernému vypořádání se vším, co bylo na talířích:

	„Nezapomeňte, že máme před sebou ještě dobrých pět hodin jízdy a koně jsou unaveni. Nejpozději ve tři hodiny, bych rád vyrazil –“

	„Času dost,“ chlácholila paní Stránská, „jen se v klidu najezte a trochu si odpočiňte! Vždyť jste u nás vždycky jen na skok –“

	„Co plátno, když je k vám tak nekřesťansky daleko,“ postěžoval si strýc, „člověk za šera vyjede a je rád, když se za šera vrátí –“

	„Co dělají děvčata?“ ptal se otec.

	„Abych pravdu mluvil,“ usmál se strýc, „těší se na Milana. Bude u nás veselo, až přijede! Já vám za dva měsíce přivezu jiného kluka – červeného, opáleného a trochu bytelnějšího –“

	„Budu zde umírat každý den úzkostí,“ přiznala maminka, „Milan ještě nikdy z domu nebyl, ostřílený není, aby ho pak vesničtí kluci nesvedli k nějakému darebáctví a něco se mu nestalo –“

	„Inu, tolik rozumu už mít musí, aby věděl, kde se mu co může či nemůže stát,“ nechtěla se strýcovi řeč líbit, „dopřejte mu trochu volnosti, aby se naučil spoléhat sám na sebe –“

	„Máš pravdu,“ souhlasil otec, „taky bych radši viděl, kdyby kluk byl trochu kurážnější – kapánek jsme ho rozmazlili –“

	„Nebude se ti stýskat, Milane?“ ptala se maminka.

	„U nás ho dlouho stýskat nenechají,“ odpověděl za hocha strýc, „půjde v prvních dnech z ruky do ruky a pak už stesku odvykne. Říkám vám, že se mu ani nebude chtít domů.“

	Přípravy k odjezdu se nedaly již odkládat. Strýc naložil na vůz Lidčin kufr s prádlem a knihami, ranec peřin a koš s drobnostmi, pak Milanův košík se šaty i pečlivě složeným prádlem a prázdné pytle.

	„Doufám, že ji sem zase ve zdraví po prázdninách přivezu,“ myslil strýc na Lidku, „a že v té tercii bude trochu čipernější – tak, děti, nasedejte, ať už jsme na silnici –“

	Lidka objala tetu kolem krku a políbila, stejně se rozloučila se strýčkem a již seděla na otýpce slámy ve voze jako na trůně. Milan si loučení nikdy ani na mysl nepřipustil a teď mu bylo trochu úzko. Vyslechl velmi nepozorně spoustu rad, které mu maminka udílela, snažil se být co nejstatečnější, ale přece se mu něco dralo náhle do očí –

	„Jééé, Milan snad brečí,“ vyprskla Lidka.

	„Nebrečím, ty –“ vzpamatoval se Milan a rychle polkl, co již chtělo vyrazit ven.

	„Byl bys mi divný hrdina,“ řekl strýc, „u nás ti čas tak uběhne, že nebudeš chtít věřit, až tě budu nakládat zase k cestě do Čáslavi. Mějte se tu hezky, spánembohem, přijedete k nám tedy určitě – ale Milana už nepoznáte. Pozdravení doma vyřídím a budeme se na vás těšit, však jste už u nás dlouho nebyli. Máme všechno?“

	„Máte, máte,“ třásl se mamince hlas a očima stále sledovala Milana sedícího vedle Lidky.

	Strýc práskl do koní, ti bujně vykročili, v kolech zaskřípalo a Milanův nový svět začal ujíždět kupředu. Mizel domek, zahrádka, podkrovní okénko, kde se učíval, maminčina mávající ruka i tatínkova rozkročená postava,, ulice se zužovala –

	,Bude brečet, nebude brečet, bude brečet, nebude brečet?“ posmívala se Lidka a hleděla upřeně do Milanových očí.

	Přemohl se tedy, i když zahnuli za roh a domov zmizel. Vzpamatoval se úplně, když mu větev hrušně nachýlená přes zeď do uličky smekla čepici a zeptala set tichým šuměním: „Kampak jedeš, chlapečku?“

	„Jedu na prázdniny!“ vyrazila z Milanova hrdla hromadící se, ale loučením odstrkovaná radost v bujném výkřiku. Sbohem^ tvrdá a zaprášená dlažbo, rozpálené ulice, do omrzení stejná cesto do školy, malé místečko v „Rajtku“ kam se scházejí kluci se svými starostmi, sbohem! všechno, čeho zde má již Milan v létě po krk!

	“Jak se ti sedí, hochu?“ ptal se strýc a zapaloval krátkou dýmku. „Dobře, strýčku –“!

	„Tak do toho trochu prásknem!“ Strýc udělal několik pěkných osmiček z biče, mlaskl jazykem a koně začali klusat. 'v i – '„Lehni na záda á dívej se nahoru,“ radila Lidka.

	Jaký podivný svět! Jedou čarovnými zahradami, kde na modrém trávníku tančí zelené kytice stromů, přiběhnou, polechtají větvičkou; na tváři a rychle ubíhají, kde ptáci se bezstarostně koupají v bělavých obláčcích a až nad –hlavu přinesou veselou písničku, kde není stopy po lidské šlápotě a jejích starostech.

	Slunce pokoušelo ve tvářích, a když před ním sklápěli očí, spouštělo se po obloze dolů, aby je znovu mohlo poškádlit.

	„U nás budeš, Milane, mezi samými holkami,“ začínal strýc řeč, „ale nesmíš se jich bát, to bys pak s nimi nevydržel. Hezky je od začátku nauč, ať tě pěkně poslouchají – –“

	„Jak by ne, jak by ne,“ smála se Lidka do dlani, „všichni u nás budeme Milánka obskakovat!“

	„Vždyť já budu, strýčku, stejně kamarádit s hochy,“ bránil se Milan, „s děvčaty není žádná hra – hádají se, zlobí a hned je jim do breku –“

	„Svatá pravda,“ potvrdil strýc, „ale naše holky tě hněď tak z nikou nepustí, ještě u nás nikdy nebyl chlapec na prázdninách a budeš jim vzácností. Říkám ti však, mnoho jim nevěř, jsou to všechno lišky dvakrát podšité a. poctivého slova nepromluví!“

	„Tatíííí,“ protáhla vyčítavě Lidka, „takhle bude mít Milan pořád navrch.“

	„To víš, my mužští musíme držet pohromadě,“ přimhouřil strýc šelmovsky oči, „viď, Milane?“

	Projeli Chedrbí a silnice nyní stále stoupala lesem.; Vůně jehličí osvěžovala v horkém vzduchu.

	„Zde už se mi lip dýchá,“ liboval si strýc, „kdepak já a město! Za života jsem v něm déle než pět hodin nevydržel –– počkej u nás, to je vzdoušek! Víš, my jsme ták říkajíc na konci světa, vede k nám jen úvozová cesta a les nám div neleze do chalupy, ale zaplať Pán Bůh za to! Máme pokoj od světa a vzduch čistší než někde V lázních –“

	„Já ještě v pořádném lese nebyl,“ přiznal Milan, „jen Se školou jeden den v Janském, ale to jsme se nesměli volně rozeběhnout –“

	„U nás si vše vynahradíš, “těšil strýc, „budeš-li rozumný, my ti křidýlka přistřihovat nebudeme –“

	Do Zbraslavic dojeli za tři a půl hodiny. Strýc zastavil před hospodou, aby si koně odpočinuli, a dětem poručil slézt s vozu.

	„Choďte, ať se vám krev rozproudí, pak už zastavovat nebudeme; Já jen něco koupím a za chvíli jedeme,“ řekl strýc a zašel do hostince.

	„Sem máme od nás nejblíž do městečka,“ prozradila Lidka, „tatínek tu někdy nakupuje a taky mě sem vozí, když jedu s maminkou k vám vlakem –“ – „Máte daleko na dráhu?“

	„Pěšky dvě hodiny, můžeme jet taky z Hodkova, to je o kousek blíž – tatínek nás však vozem vždycky veze až sem.

	„Tak, děti,“ vrátil se strýc s větším balíčkem, „když nás nic nepotká, můžeme být za dvě hodiny u nás – já vím, že nám už holky vyšly naproti –“

	Stoupali do velkého kopce nad Zbraslavice – a po půlhodinné jízdě otevřel se jim po levé straně utěšený výhled na zalesněné mírné kopce s pásy polí a luk, nitkami cest a stulenými vesničkami v zeleni.

	„Tu je náš kraj,“ pravil strýc s trochu chlouby v hlase, „a tam za kopcem vykukuje věž našeho kostela –“

	Zabočili se silnice na úzkou úvozovou cestu, kde vůz nadskakoval po kamenech a výmolech. Milan byl teď cele zaujat jízdou, pozoroval strýce, jak řídí koně, utahuje a povoluje brzdu i vede obezřele zvířata v propadajícím, se úvoze. Břehy se nyní přimkly tak těsně k cestě, že široké boky koní div nedřely o jejich stráně. Země jako by pohltila vůz a hrozila mu, že se nad ním zavře úplně –

	Milanovi bylo úzko, zvláště když cesta se svažovala stále příkřeji a strýc dokonce sestoupil s kozlíku níže k voji, aby mohl lépe přitáhnout brzdu.

	„Už budeme ve Věžníkově,“ řekla Lidka a po chvíli se skutečně úvoz rozevřel, aby udělal místo několika chudým chalupám. Od jedné z nich jim ze zahrádky mávaly dvě děti a Lidka se na ně smála.

	Úvoz se znovu uzavřel a cesta klesala prudčeji než dříve. Koně se vzpírali tlačícímu je vozu a mnohdy jen velké kameny zasazené v zemi zabraňovaly zrychlení jízdy. Zavazadla ve voze se svezla k přední části.

	Ještě několik poskoků kol a již se před nimi otevřelo na obě strany krásné zelené údolí s klikatým potokem a svěžími loukami kolem něho. Po levici vyhlíželo z bohaté kytice stromů bílé průčelí mlýna s otáčejícím se velkým dřevěným kolem, kamsi do stínu lesa ubíhal široký náhon se žlutými skvrnami koupajících se kačen
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	a v jasně ozářených lukách stály klidně rozkročeny osamělé věkovité stromy. Na pravé straně točil se potok v hadovitých zákrutech, skryt za olšemi a vrbovím; místy prohledal stříbrným jiskřením své neklidné hladiny k temněmodrým pásům jehličnatých stromů, zvolna svírajícím jeho údolí.

	„Zde je krásně,“ řekl skoro nevědomky Milan.

	„Tady je ráj našich kluků,“ usmál se spokojeně strýc, „zde mají jinou proháňku než vy ve městě – však jí také užiješ –“

	Koně se vzepřeli nyní vší silou a strýc sestoupil s vozu, aby jim ulevil. Cesta před nimi vedla do příkrého kopce, ale dříve než se mohl rozjeti vůz bystřejším krokem, vyhlédly na stráni nad úvozem čtyři dívčí hlavičky a ozvaly se radostné výkřiky:

	„Tatínku! Lidko! Milane!“

	„Tu máme naši drůbež,“ zastavil strýc škubnutím opratí a již chytal sbíhající dcerky do náruče. Nejmenší se skulila až k jeho nohám.

	„Zde je máš, Milane,“ ukazoval po pořádku od největší k nejmenší, zatím co děvčata se vítala s Lidkou,

	„Máňa, Slávka, Tonička a tohle nejmenší kuře je naše Pepička –“

	Děvčata vlezla do vozu a okukovala zvědavě Milana, který také nevěděl, na kterou z nich se dříve dívat. Největší a nejkurážnější Máňa mu stiskla ruku, až v očích zajiskřilo, Slávka s divoce rozcuchanými a trochu nazrzlými vlasy sedla si rázně vedle něho, při čemž ho trochu odstrčila stranou, sedmiletá Tonička na něho vážně upřela velké černé oči a čtyřletá Pepa projevila touhu dostat se co nejrychleji na jeho klín.

	„Jen mi, děvčata, Milana neumačkejte,“ smál se strýc a vezl vůz obsypaný dětmi vzhůru k vesnici.

	„Jak budeš ů nás dlouho?“ ptala se zvědavě Marica.

	„Celé prázdniny,“ přiznal Milan.

	„Holky, to bude švandy,“ zajásala Slávka a hned také zasvěcovala Milana do záhad společenských styků machovické omladiny, „víš, my se zdejšími kluky nekamarádíme a oni mají na nás zlost – teď ale budeš chodit ty s námi a musejí nám dát pokoj“

	„Umíš se hodně prát?“ vyzvídala Máňa.

	„Proč bych se pral?“ divil se Milan.

	„Musíš přece klukům ukázat, že se jich nebojíš,“ dokazovala Slávka, „budeš nám dělat ochránce –“

	„A co, když se přidám k chlapcům?“

	„Jen to zkus,“ zrudly Slávce tváře, „přece bys nám něco takového neudělal, když jsme se tak na tebe tesily!?

	„Bojí se kluků,“ usoudila Tonička.

	„Nikoho se nebojím,“ bránil se již nakvašeně Milan, „ale budu si dělat, co budu chtít –“

	„Milan je paličatý, ó jé,“ pokývla hlavou Lidka, „s ním musíte opatrně –“

	„Hm,“ pohodila Máňa nepokojnou čupřinou svých havraních vlasů, „na kolenou ho prosit nebudeme –“

	Milanovi začínalo být již horko, neboť strýc si musil hledět koní a nemohl zaskočit na obranu. Na štěstí vyjeli však na rovinku před vesnicí a u děvčat zvítězila na chvíli hrdost z domova nad malichernými spory.

	„Naše louka,“ ukazovaly Milanovi velkou planinu, ohraničenou kamenným tarasem a svažující se od silnice dolů k zalesněné rokli, „tam je naše stodola – a tam vykukujíc naše chalupa –“

	Strýc vyskočil na kozlík, práskl furiantsky bičem nad koňmi a zabručel spokojeně:

	„Abychom přijeli před vrata trochu slavnostně –“

	Děvčata začala výskat, jakmile vůz vjel na silnici, a koně běželi cvalem ke vsi. Sjeli s mírného kopečku rozevřenými vraty přímo na rozlehlý dvůr prvého stavení.

	„A jsme doma, děti,“ oddychl si strýc.

	Sotva seskákali s vozu, již je vítala od zápraží teta, rozložitá selka s dobromyslným úsměvem v masitých tvářích.

	„Pěkně tě vítám, hochu,“ políbila Milana, „pojď si odpočinout, jistě jsi celý roztřesený – a co fy, žábo, ty jsi zase nějak vyrostla –“

	„Maminko!“ přitiskla se k ní Lidka a mlaskly dvě upřímné pusy.

	Milan měl chvilku čas rozhlédnouti se v novém prostředí. Strýc zajel s vozem pod kůlnu a odpřahal koně, děvečka běžela do stáje s dížkou, po dvoře běhal a rochal vepřík, občas se rozběhl bláznivě do jiného kouta, na střeše vrkali holubi. Milanovi bylo vše tak nové, že odcházel do světnice jen s těžkým srdcem.

	Hlava se mu točila v těžkém vzduchu přeplněném výpary lesů, luk i otevřených chlévů, pojednou cítil velkou únavu a v nohou olověnou tíži. Teta jej vedla do velké světnice s otevřenými okny, jimiž pronikala ze zahrádky vůně resedy a fial, usadila ho ke stolu, postavila před něho hrnek mléka a krajíc máslem namazaného chleba, nad jehož velikostí ustrnul.

	„Jez, hochu, jistě ti pořádně vytrávilo,“ pobídla a starala se pak o svých pět hladových krků. O jejich chuti k jídlu neměla nejmenších pochybností.

	Zatím co se Milan potil nad bezedným krajáčem a neubývajícím chlebem, mizelo před dcerkami jídlo jako v pohádce.

	„Musíš se také tak činit,“ pobízela teta, „jinak ti naše holky všechno před očima snědí a nic se nám nespravíš.“

	„Ono se mu, mami, stýská,“ prozradila Lidka, „proto nemůže jíst –“

	„Tomu bych nechtěla věřit,“ zastávala se teta Milana, „vždyť u nás je jako doma a všichni ho máme rádi –“

	„Nevěřte jim, tetičko, zlobí mě celou cestu od mlýna,“ červenal Milan.

	„Já je znám, neboj se,“ pokývala teta hlavou, „jen se jim nedej!“

	Za dveřmi světnice se ozvalo tiché skučení, škrabání a pojednou cvakla klika. Dovnitř se protáhl černošedý psík prostřední velikosti, krátkých, ale bystře postavených uší, přehlédl moudře světnici a již zase zmizel na chodbě. V okamžiku byl zpátky s košíkem dříví, který donesl v tlamě až ke kamnům.

	„Náš Bobík pracuje,“ smála se Máňa, „Bobíčku, Bobíčku, pojď sem!“

	Pes však klidně vybíral z košíku polínko za polínkem a házel je pod kamna na hromádku, aniž se ohlédl

	„Dokud nebude hotov, s žádným si nezadá,“ pochvalovala teta, „kdepak Bobík, to je má pravá ruka –“

	„Husy přižene s pastvy, kozu i prase zažene do chlívka, dříví nanosí, zatoulané slepice najde, myši pronásleduje, všechno ohlídá, po žebříku na půdu vyleze, kuřata vodí,“ vypravovala Slávka.

	„On by je i vyseděl, viď, Bobíku,“ usmívala se teta.

	„Však mnoho jednou nechybělo,“ vzpomínala Máňa“ „maminka nasadila pod husu vejce, milá paní husa si vyšla někam na procházku a Bobíkovi se zželelo opuštěného hnízda. Přála bych ti, Milane, vidět, jak na těch vejcích ze široka a vážně ležel. Lekla jsem se, hnala ho dolů, ale on pěkně opatrně slezl, okoukl vejce a pak se mi podíval zpříma do očí. Mohl, poněvadž ani jedno nebylo rozbité!“

	Bobík se musil jít představit a projevil Milanovi hned po prvé velkou důvěru, když mu položil obě tlapky na ramena a štěkl přátelsky do obličeje.

	Přišel konečně i strýc zvenku a celá rodina se usadila kolem stolu. Soumrak a klekání nebyly na překážku rozhovoru, spíše se zdálo ve světnici útulněji a příjemněji.

	„Dnes, Milane, brzo do postele,“ radil strýc, „ať se naučíš časně vstávat. U nás je trochu jiný pořádek než u vás ve městě. My po staročesku: na lože o deváté a s lože o páté! Viď, že už se ti klíží oči?“

	„Hrozně, strýčku,“ zívl Milan.

	„To je vzduchem,“ dotvrdil strýc, „než si zvykneš, nebude se ti chtít ráno s postele, jak budeš mít těžkou hlavu. – Dobrou noc a ať se ti něco pěkného zdá –“

	Milan pohladil Bobíka, rozloučil se s děvčaty i strýcem a odešel za tetou do přístěnku. Byl to malý pokojíček vedle světnice s dvěma postelemi, nastlanými vysoko peřinami. Teta rozsvítila petrolejovou lampičku a připravovala lůžko.

	Když se odstrojil a ulehl, přikryla ho velkou a těžkou duchnou, pohladila po vlasech a políbila na čelo.

	„Nebuď smutný a dobře se vyspi,“ šeptala, „dobrou noc –“

	„Dobrou noc.

	Osaměl ve tmě. Špatně se mu dýchalo pod nezvykle těžkou peřinou, ale nesmírná únava zastírala nepohodlí, odháněla teskné vzpomínky na domov i rodiče a objala ho v náruč bezesného spánku, aniž mu dovolila dlouho rozjímat – –

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Děvčata vzala Milana na první obchůzku hned dopoledne. Pochlubila se mu nejprve každým koutem domovského stavení i všemi jeho tajnostmi. V prostorné chodbě před velkou světnicí měla teta postaven malý sporák, aby tu mohla v létě za velkých veder vařit.

	Z chodby se vcházelo do pekárny s opravdovskou pecí na pečení chleba a potom ještě do velkého přístěnku, kde spala děvčata.

	„Tudy lezeme mamince na podplamenice,“ prozradila Tonička v pekárně a ukázala na malé, mřížkou rozdělené okénko.

	„Co to je?“ musil se zeptat Milan.

	„Ty nevíš, co jsou podplamenice?“ divila se Slávka.

	„To je největší dobrota při pečení chleba,“ svěřila Tonička, „takové placky sypané mákem. Maminka je zavírá zde v pekárně. Já jediná se dovedu protáhnout okénkem dovnitř – počkej, jak budeš rád, až ti dám…“

	Prohlídka stájí a chlévů ukázala Milanovi mnoho zajímavého. Pohladil koně klidně stojící u žlabů, podivil se řadě pěti pěkných kraviček, které ležely na slavně a bez přestávky přežvykovaly, byl u vytržení nad malým hříbátkem a telátkem, zasmál se dlouhým bradám tří rohatých koz a neodolal, aby si nehrábl do husté vlny černé ovečky.

	„Vy máte dobytka,“ nezdržel se, „jak všechno uživíte?“

	„Však se naše Anka naběhá, než je podělí, a musíme jí hodně pomáhat,“ řekla Mařka, „máme ale ještě jeden chlívek.“

	Na druhé straně dvorka v nízkém chlévě žila drobnější havěť. Husy, kačeny, krocan, perličky a v ohrazeném rohu vepříci. Jakmile zpozorovali přítomnost lidí, rychle vyskočili a hlasitým rocháním se dožadovali žrádla.

	„Ti by jedli od rána do večera,“ povzdychla Tonička.

	Dvůr byl dole zakončen velkou kůlnou, stranou vedle chlévů rozložilo se hnojiště. Anka se na něm právě rozháněla vidlemi a vesele výskla na děti.

	„Pojďte mi ukázat taky toho milostpána z města,“ svítila bílými zuby.

	„Milan je kluk a ne milostpán,“ opravila rychle Tonička.

	„Ale hezký, kudrnatý,“ smála se děvečka, „proto vy ho obskakujete.“

	Holky rozsoudily v duchu, že je Anka přece jen hloupá, a vedly Milana dolů přes sad. Byly tu vesměs jabloně a hrušně ovocem jen obsypané.

	„Stromům tatínek rozumí,“ chlubila se Slávka, „nikdo ve vesnici nemá takový sad jako my. Počkej, až ochutnáš naše soudky, koženáče a máslovky. Chudák Bobík, ten se tu naprohání kluků!“

	Sad se zvolna svažoval k rokli zarostlé stromovím. Sestoupení do ní bylo dosti obtížné, a třebas byl jasný, slunečný den, dole pod hustými korunami všemožných stromů bylo jakési přítmí. Roklí bublal malý potůček.

	„Zde je naše království,“ libovala si děvčata, „můžeme si tu hrát a nikdo o nás neví. Roklí se dostaneme do lesa a kluci nás ani nespatří. Zde máme vůbec mnoho tajemství, ale ta ti prozradíme jen tenkrát, když budeš při nás –“

	„Mnoho kluků zde asi není,“ zapochyboval Milan, „ještě jsem žádného neviděl.“

	„Jen si mysli, teď jsou rozběhlí po lesích, hledají houby a jahody – počkej odpoledne, jak se vyrojí na návsi.

	Vraceli se zpět přes sad, ale děvčata odbočila nyní doleva ke stodole o samotě stojící za kůlnou. Vedle stodoly kryté došky stála ohromná třešeň „ptáčnice“, obsypaná ještě drobnými plody.

	„Ukážeš nám, zda umíš vůbec lézt po stromech,“ rozsoudila Slávka.

	Milan měl doma zakázáno trhat šaty lezením po stromech nebo po zdech, ale přece jen nějaké zkušenosti měl. Peň třešně byl však tak silný, že stěží se na něm udržel rozpjatými pažemi a stoupalo se mu těžce.

	„Já jsem nahoře dřív,“ řekla s pohrdáním Mařka, a než se Milan nadál, měl ji vedle sebe. Slávka následovala, Tonička zůstala dole u Pepičky, která se za nimi bez zbytečného povídání vytrvale batolila.

	Stoupali vzhůru pohodlně rozložitými větvemi stromu, který jako by sám sledoval úzkostlivě jejich pohyby a nabízel jim pohodlné opření i odpočinek na každém místě.

	Rozhled s koruny stromu byl tak vábný, že Milan zapomněl trhat třešně, nabízející se v bohatých kytičkách.

	Obzor vroubil kolem dokola věnec mírných vrchů nakadeřených lesy, pod nimiž jako pestrá skládanka kupily se čtverečky i obdélníčky žlutých polí, zelených louček s malými hračkami bělavých chaloupek a osamělých stromů. Cesty a úvozy se rozbíhaly vzhůru jako tenké žilky a mizely beznadějně v bludišti krásy.

	„Najdi mi chaloupku s červenou střechou a vysokým komínem,“ dávala hádanku Lidka.

	„Tam dole napravo,“ ukázal Milan.

	„To je Věžníkov. Vidíš cestu, kterou jsme přijeli? V té chalupě zůstává moje bývalá spolužačka Božka Cudlínová. Víš, kolik má bratrů? Čtyři. A sester? Pět. Teď dej ty hádanku!“

	„Najdi mi kapličku mezi dvěma stromy,“ usmál se Milan.

	„Ty lišáku,“ obrátila se rychle Lidka, „to je na druhé straně. Tou cestou se jde do Havlovic přes velké louky, vysokým lesem. Naši kluci a havlovičtí se nesmějí potkat, z toho je hned velká vojna –“

	„Najděte mi kolem dokola nejvyšší strom,“ přihlásila se s hádankou Slávka.

	„Já vím, ale neřeknu. Ať hledá Milan,“ polykala Máňa vytrvale třešně.

	Milan právě nabral do úst hrst „ptáčnic“ a poctivě vyplivoval dolů pecku za peckou. Trvalo mu to ovšem dlouho a děvčata se smála.

	„Podívej,“ řekla Máňa, strčila do úst plnou dlaň třešní, pohnula několikrát dásněmi, polkla a otevřela na Milana prázdnou pusu, „tak jíme.ptáčnice'.“

	„Pecky nemáme polykat,“ vzpomněl Milan na maminčina slova, „z toho mohou být zlé nemoci – –“

	„Prosím tě, myslíš, že v tobě pecky zůstanou?“ hihňala se Slávka, „hledej raději strom a klidně polykej.“

	„Ten s malou korunkou u vesnice,“ hádal Milan.

	„Oči má dobré,“ uznala Slávka, „je to modřín u cesty k Milánovicům, říká se tam ,U merfánu –“

	„Pozor, blíží se bouřka,“ křikla Máňa, „držte se!“

	Rozkročila nohy ve vršku a rozkývala jej celou vahou těla. Milan po prvé polkl „ptáčnice“ i s peckami a chytil se křečovitě větve.

	„Bojí se, bojí!“ jásala děvčata a pomáhala Máně ze všech sil. Koruna stromu zmítala sebou jak ve vichřici.
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	Milanovi se věru točila hlava a u žaludku pocítil nepříjemné lechtání. Zaťal však zuby a umínil si, že nevykřikne, kdyby se dělo, co chtělo. Holky se popásly na jeho mukách, ale pak uznaly, že kluk má tvrdý kořínek a prosit nebude.

	„Dost už, Milánek bledne,“ zastavila Máňa přírodní živly, „mohl by nám spadnout dolů jako uschlá ptáčnice.“

	„Povedeme ho do lesa, aby se vzpamatoval,“ rozhodla Lidka.

	



	

Děvčata se spustila po větvích na střechu stodoly a odtud jela jako po skluzavce dolů, až skočila na zem. Milan dal přednost jistějšímu slézání po větvích a chvilku rozmýšlely než skočil s nejnižší větve dolů.

	„Za čtrnáct dní ať umíš běhat po stromech jako veverka,“ kázala mu Slávka, „vždyť bychom se musily za tebe stydět.“

	Za stodolou vedla cesta dolů k lesu a k údolí potoka. Kráčeli po úzké mezi vroubené po levici vysokými žitnými klasy, které poslušně skláněly hlavy před jejich nataženýma rukama. Sluníčko se opíralo do tváří již pěkně upřímně a Milan byl rád, že uposlechl děvčata a šel jen v košili. Teta mu vybrala ze zásoby šatů nejhorší kalhoty a řekla:

	„Tyhle nos, ať se můžeš všude po chuti vyválet! Kdepak pěkné šaty ven nebo do lesa.“

	Milanovi se začala již od prvého dne líbit volnost, jaká mu byla nabízena bez jediného slova napomínání. Doma musil hlásit každý krok, zde děvčata řekla klidně že jdou ven, a nikdo se jich ani jeho nevyptával kam a na jak dlouho. Nad tím musilo přece poskočit klukovské srdce – –

	„Naše pole,“ ukázala Tonička na široký pruh pšenice „počkej, až nám zde budeš pomáhat ve žních, to se zapotíš –“

	„Pf! – pf! – pf 1“ ozvalo se najednou u samých Milanových nohou, až zděšeně uskočil s meze na cestu.

	Z pšenice vyběhlo malé zvířátko, postavilo se na zadní nohy, prskalo a tlouklo předními pacičkami do plných kapes u tlamy, až z nich létalo zrní na všechny strany.

	„Křeček!“ vykřikla Máňa, „i ty darebáku, on sklízí pšenici dřív než my –“

	Zadupala nohama, shýbla se pro hroudu a uhodila jí o zem před samého buřiče, který ještě jednou zlostně zafrkal a pak teprve zmizel v klasech.

	„Ten je drzý,“ oddychl si Milan, „je jako rukavice, ale kuráže má –“

	„Dovedl by ti ve zlosti vyskočit až na hlavu,“ smála se Slávka.

	„Škoda, že jsem špatně mířila,“ litovala Máňa, „já vím, že do žní odnosí do doupěte ještě pěkných pár kil pšenice.“

	Cesta vedla podél stráně prudce sbíhající dolů k lesu. Dcerky se pustily odhodlaně přes ni, brouzdaly vysokou travou, vystupovaly na osamělé kameny, vyhýbaly se růžovým ostrůvkům vřesu, na nichž bzučeli vesele včely i čmeláci.

	Milan šel opatrně, pojednou se rychle shýbl a radostně vykřikl:

	„Jahody! Jsou tu jahody!“

	Děvčata nedovedla pochopit jeho velikou radost, když uviděl krvavé krůpěje v zeleni trávy. Bral je do ruky opatrně, dlouho k nim čichal a pak převaloval na jazyku jejich kořennou chuť.

	„Což jsi nikdy nejedl jahody?“

	„Tak dobré nikdy,“ mohl říci Milan bez nadsázky.

	„Tu jsou jen paběrky,“ řekla pohrdlivě děvčata, „kluci táhnou strání každý den a prolezou kdejaký kout – zavedeme tě na místa, kde si jen sedneš a budeš kolem sebe zobat, jak jich bude červeno.“

	Vstoupili do stínu lesa a úzkou pěšinkou šli podél mlýnského náhonu.

	„Musíme na druhý břeh, až najdeme příhodné místo – vysoukej si kalhoty,“ radila Slávka, „snad se nám neutopíš –“

	„Umím plavat,“ dopalovalo Milana stálé podceňování.

	„Tak plav v košili a v kalhotech, máš-li chuť,“ lomila rukama Máňa, „musíš právě dávat pozor, abys neuklouzl a nezmáchal se!“

	Přebrodili šťastně, Pepičku přenesli za ruce a za nohy, Milan si smočil jen rukáv košile.

	„Pročpak Pepička nic nepovídá?“ divil se.

	„Ona je hrozně mudrlantská povaha,“ vysvětlila Tonička, „někdy z ní nedostaneme za celý den slovo – ale mluvit umí všechno a jak pěkně, to bys koukal. Snad jí vrtá hlavou, že jdeme s klukem.“

	Máňa ukazovala nový způsob zábavy. Chytala převislé větve smrků a houpala se na nich nad potokem. Takové přehoupnutí vzduchem nad vodou mělo v sobě hodně vzrušení a Milan byl ochotně poučován o možnostech zpestření této kratochvíle. Létal s roztaženýma nohama, brouzdal patama ve vodě, skákal se zamhouřenýma očima, věšel se pouze za jednu ruku a měl více štěstí než rozumu, že se nečetl ve vodě celý.

	Po levici zmizel les a nahradily jej louky s klikatým korytem potoka. Tráva na lukách byla samý květ a vzduchem jasně bzučel hmyz. Holky se svalily do trávy a hleděly zacloněnýma očima na malé, bílé obláčky plující po obloze.

	„Co jsem se natěšila, až zde budu zase ležet,“ řekla spokojeně Lidka, „bez učení a bez starostí – ach, to je blaho –“

	V korunách borovic za náhonem zašustělo, a když trochu zbystřili zrak, uviděli veverku sedící na zadních nožíčkách na větvi.

	„Kšššš!“ vykřikla Lidka a rezavý kožíšek se přenesl krásným skokem na druhý strom.

	„Ta by mohla jíti do cirkusu,“ podivil se Milan.

	„Musil bys ji honit mezi osamělými stromy, abys viděl, co dovede,“ řekla Slávka, „až by se ti dech tajil. Na veverky jsou i naši kluci krátcí –“

	„Ani o klucích moc nemluv, ať se někde nevyrojí*“ varovala Máňa.

	„Sluníčko už je hodně vysoko, dojdeme ještě ke splávku a musíme zpátky,“ upozornila Lidka, „nemáš hlad, Milane?“

	„Skoro mám.“

	„Tak jíš zaručeně v poledne jako vlk,“ dotvrdila Slávka, „pojďme –“

	Milan neodolal, aby neuřízl pěkný proutek u náhonu a děvčata chtěla také. Pošvihávali vesele a škádlili jeden druhého.

	„Milane, že nešvihneš tuhle mušku,“ ukázala Máňa na černý bod, stojící zdánlivě nehybně ve vzduchu.

	Milan místo řeči namířil proutkem a švihl. Muška stála klidně na témž místě. Švihl po druhé, po třetí po čtvrté – rozzlobil se a švihal rychle za sebou, ale kdepak – černý bod visel klidně ve vzduchu.

	„Nedokážeš to, nenamáhej se,“ radila Lidka.

	„Podíval bych se,“ chtěl Milan alespoň nějak holky překvapit a šlehal do vzduchu stále usilovněji.

	„Heleď,“ uklidnila ho Máňa, „ta muška je tak lehká, že každé tvé šlehnutí ji proudem vzduchu nadnese dřív, než může být zasažena – kdyby ses do večera namáhal, není ti to nic platné.“

	„Pojď sem, Milane,“ volala Slávka od náhonu, „utrhni mi ty tobolky, já nemohu dolů dosáhnouti“

	Milan ihned ochotně přiskočil, nachýlil se nad vodu, vztáhl ruku – ale kdyby jej byla Slávka nezachytla, jistojistě by byl spadl leknutím po hlavě do vody. Jedva se totiž dotkl tobolek, rozprskly se, jako by v nich byla ukryta pružná péra – to bylo nějaké překvapení!

	„Milan se chytil na netýkavku“ jásala Slávka plná radosti, že taškařice se vydařila podle jejího přání.

	„Co je v tom?“ vzpamatoval se Milan.

	„Podívej, že nic,“ přidržela mu Slávka tobolku u nosu, aby se mu rozprskla před samýma očima, „tu vymoženost rostlinka dostala, aby mohla vymršťovat semínka na všechny strany.“

	„Teď už vám ale v ničem nevěřím,“ dušoval se Milan.

	„Holky,“ přiběhla celá udýchaná Máňa, která šla dále kupředu, „u splávku jsou kluci!“

	„Co dělají?“ vyzvídala Slávka.

	„Koupají se, poslouchej –“

	Zaslechli šplíchání vody a křik.

	„Pojďme raději zpátky,“ mínila Tonička.

	„Aha, máte strach,“ oplácel Milan.

	„To se nepleť,“ odmítla podezření Máňa, „podíváme se, kolik jich tam vlastně je, a pak uvidíme, co se dá dělat“

	Plížili se k olšoví, které obklopovalo splávek, a opatrně zkoumali situaci. Kluků bylo u splávku šest. Dva seděli nahoře na stavidle, tři v trávě na břehu, jeden byl v tůňce pod splavem.

	„Tady máš výkvět machovické klukoviny,“ šeptala Slávka, „to jsou Žabáci. Pěkný spolek, který připravuje o rozum hajného, mlynáře, řídícího, kostelníka a vůbec každého, na koho si zamane.“

	„Proč si tak říkají?“

	„Musil by ses jich zeptat,“ pokrčila rameny Slávka, „ale oni nikoho mezi sebe nevezmou. Jeden na druhého by nic neprozradil, kdyby je půl hodiny na chodidlech lechtal“

	„Jak se jmenují?“ ptal se Milan pln skryté touhy, co nejdříve se s nimi seznámit.

	„Veliký, černý, co sedí nahoře na stavidle, je Pepík Pajerů, toho poslouchají, poněvadž i pan farář o něm říká, že je mazaný nad deset čertů. Druhý, co jede po splávku dolů, je Tonda Bělinu. Vyleze na každý strom, přehoupne každý plot a v běhu mu nikdo nestačí. Proto je jejich zvědem. Co vylézá z vody, je Vašek Sísů. Hrozně rád se pere a každého vyzývá na souboj. Maminka mu váže kalhoty jen na provázek, aby se mu hned, jak se začne prát, přetrhl a musil rvačky nechat. Ten roztažený v trávě je Karel Žaludů. Neštítí se ničeho na světě. Chytá hady, ještěrky, slimáky, překousne chrousta i žížalu, sní jedovatou houbu, kouše trávu, nosí v kapsách brouky, kukly a larvy, které nám hází za krk. Pěkný košíček! Vedle něho sedí Jenda Konšelů, který je tak dlouhý a hubený, že se všude protáhne. Pantáta Zemanů, kterému krade větrákem homolky, říká, že by kluk snad vlezl i do myší díry. Musí opravdu hodně dokázat, když ho Žabáci mezi sebou strpí i s jeho přívažkem. Ve vozíku, který má vedle sebe, musí všude vozit malého Pepíka, svého bratříčka, a to se klukům nelíbí, stydí se. Poslední je Jenda Kosprdů, trochu natvrdlý, a proto na něho kluci křičí jen Honzo. Kluk jak ouřezek a snese každou ránu bez mrknutí oka. Kostelník mu jednou tak nabil, že nosil měsíc ruku na šátku – ale kostelník, víš? Do Honzy si plácne kdekdo, ale on se jen směje. Vždycky, když je zle, jde za ostatní Žabáky dobrovolně brát výplatu, nebo se dá schválně chytit. Kluci ho mají proto jako oko v hlavě.“

	Slávka vychrlila ze sebe své zkušenosti se Žabáky, skoro jedním dechem a Milan poznal, jak jí asi leží hluboko v žaludku.

	„Kdyby s námi nebyla Pepička,“ rozvažovala Máňa, „už bychom Žabákům něco provedli –“

	„Seberu jim šaty,“ nabídla Tonička.

	„Blázníš? Chytí tě dole a nepřej si, co ti naloží na záda!“

	„Tak se dívej,“ pozdvihla Tonička prst a už se plížila podél olší dolů.

	„Svrbí ji záda,“ usoudila Lidka, „budeme ji musit bránit.“

	Sledovali úzkostlivě Toniččinu hlavu, ztrácející se skoro v trávě. Milan ani nedýchal, když čupřina jejích vlasů vykoukla z vrboví nedaleko místa, kde měli Žabáci rozhozeny šaty v trávě.

	Pojednou se začaly ztrácet košile a kalhoty, jako by někdo kouzelným proutkem mávl, a v malé chvilce byla Tonička s uzlíkem zpátky.

	„No, a už jsem tady,“ zubila se.

	„Rychle pryč,“ radila Lidka, „pomstu provedeme někde v závětří.“

	Běželi tichounce zpět podél náhonu směrem ke mlýnu. Jakmile byli jen trochu v bezpečí, hodila Máňa uzlík na trávník a usedla k němu.

	„Půjč mi nůž,“ požádala Milana.

	Sotva jí vyhověl, uřezávala od kalhot knoflík za knoflíkem se záviděníhodnou rychlostí.

	„Vidět to kluci,“ děsila se Lidka, „pověsí tě na strom za culíky.“

	„Nemaluj čerta na vrbu,“ zamračila se Máňa, „a ty, Slávko, vylez s uzlíkem na strom. Dobře jej při važ!“

	Zatím co Slávka upevňovala na větvi kořist tak, aby ji bylo s cestičky vidět, poslala Máňa Toničku s Pepičkou napřed a sama rozhazovala po stezičce uřezané knoflíky.

	„Přes stráň domů,“ řekla Milanovi a všichni běželi ke mlýnu na můstek, aby nemusili znovu brodit náhonem. Milan nebyl zvyklý kopcovitému terénu, a když utíkali do vrchu nad mlýnem, zrudl jak pivoňka a polykal vzduch otevřenými ústy.

	Usedli chvíli na mezi a dívali se do dálky pod sebou na vlnící se pole. Slunce rozpalovalo načervenalou žluť zrajícího obilí a vzduch se tetelil v jeho výhni. Bělavé mráčky vrhaly na zemi táhlé stíny, které občas přerušovaly světelnou pláň.

	„Bílí zápasí s černými,“ ukazovala Lidka na rychle se měnící rozdělení světla a šedavého přítmí na široké pláni u mlýna, „co jsme se na to válčení vždycky, nadívaly, pamatujete, holky?“

	„Komu přejete?“ ptala se Tonička.

	„Bílým! A ty, Pepičko, taky bílým?“

	Pepička kývla jen hlavou a mlčela zase dál.

	Podívaná nebyla opravdu bez zajímavosti a vzrušovala jako napínavá hra. Světlo bylo svíráno s několika stran hltavými stíny, ale trhalo je malými ostrůvky a tlačilo tmu do stráně. Leckde běžel stín po planině úprkem a hledal spásu v nějakém koutku.

	„Černí utíkají,“ jásaly dcerky a Milan s nimi.

	Byli tak zabráni v pozorování, že zapomněli na své okolí úplně. Teprve Slávka sebou trhla a beze slova jim obracela hlavy k cestě od mlýna. Skrčili se rychle na mezi a pozorovali Žabáky vykračující do kopce. Každý z kluků držel jednou rukou kalhoty a druhou horlivě rozkládal.

	„Nezní vám, holky, v uších?“ hihňala se Máňa.

	„Mlč,“ napomínala Lidka, „nebo je s námi zle –“

	Slyšeli až sem nahoru křik Žabáků, kteří měli mezi sebou tak učené hádání, že se div neprali. Jen dlouhán Konšelů šel klidně, protože potřeboval obou rukou. Jednou si přidržoval kalhoty a druhou táhl vozík.

	Již se zdálo, že kvákající družstvo Žabáků půjde spodní cestou k druhému konci vesnice a zmizí za lesíkem, ale vtom se stal neuvěřitelný zázrak. Zarytě mlčící Pepička promluvila!

	„Klúúúúcííííí,“ zavolala stříbrným hláskem dříve, než ji mohla Slávka povalit na zem.

	Bylo pozdě na domluvy a napomínání. Žabáci dole zastavili kroky, a poněvadž holky neprozřetelně vyskočily, zahrozili hned pěstmi a dali se do běhu strání.

	„Měli bychom tě tu nechat,“ kázala Máňa Pepičce, „aby ti pořádně nabančili, když jsi tak chytrá!“

	Chytla ji ale přece do náruče a teď nastal závoď o dosažení domovského stavení, které viděli před sebou.

	Žabáci ovšem měli technické potíže, na které si vzpomněla i Máňa a s velkým ulehčením prohodila:

	„Ještě, že jsem jim uřezala knoflíky, jinak by nás dohonili.“

	Milan se snažil ze všech sil, ale přece zůstával pozadu. Ke všemu ještě skočil špatně na jednu nohu a v kotníku ucítil bolestivé píchnutí. Při každém došlápnutí sykl bolestí, jež se stávala tak protivnou, že mu už bylo jedno,, kolik kluků a s jakými úmysly za ním utíká.

	Sedl do trávy a hleděl za děvčaty táhnoucími Pepičku za ruce přes sad. Zvedl se a kulhal dále, protože noha trochu otrnula, ale najednou se octl v kruhu udýchaných Žabáků.

	Kluci si ho udiveně a mlčky prohlíželi, protože jim jistě připadal jak z jiného světa.

	„Kde ses tu vzal?“ ptal se Pepek.

	„Z které vesnice jsi?“ naléhal Tonda.

	„Přijel jsem z města,“ sedl Milan znovu do trávy v očekávání soudu.

	„Jmenuješ se?“

	„Milan.“
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„Jak?“

	„Milan.“

	„Slyšels to někdy?“ obrátil se Pepek na Tondu. „To Je ale hloupé jméno – a co zde děláš?“

	„Budu zde přes prázdniny.“

	„Něco doma provedl a vyhodili ho,“ usoudil Jenda.

	„Copak zde ve vesnici nebyl ještě nikdy městský hoch na prázdninách?“ divil se Milan.

	„Co by zde dělal?“ pokrčil rameny Vašek. „My taky nejezdíme do města na prázdniny.“

	„Inu, vám je hej, máte se zde jako v ráji – vodu, lesy, proháňku,“ řekl Milan skoro závistivě, „kdepak my ve městě –“

	„A jak tě napadlo přijet zrovna nám sem řezat knoflíky u kalhot?“ naježil se Vašek.

	„Já vám je neuřezal,“ ohradil se Milan.

	„V tom mají prsty holky Stránských, já vím,“ řekl Pepek, „ale tys byl s nimi a díval ses, jak dělaly šmik –– šmik – proto dostaneš hobla –“

	Než se Milan mohl otočit, už ho drželi Vašek s Tondou za ruce a Karel s Honzou za nohy. Chtěl sebou škubnout, ale noha znovu zabolela.

	„Héééj rup!“ zavelel Pepek a žabáci rozkývali nenadálého vetřelce, aby hezky upřímně drncli o zem nejcitlivější částí jeho těla. Milan se nadnášel, ale kluci jím smýkali tak upřímně, až mu slzy vhrkly do očí.

	„Dost,“ rozhodl Pepek, „teď si můžeš lehnout do trávy na břicho –“

	„To je hrdinství,“ hořklo Milanovi v ústech, „šest na jednoho.“

	„Pojď se prát,“ vystoupil Vašek, „vypořádám se s tebou sám.“

	„Vždyť si nemohu ani stoupnout, vykloubil jsem si nohu,“ naříkal Milan.

	Pepek se poškrábal za uchem a pak řekl rozvážně:

	„Kluci, prohřešili jsme se proti zásadě. Žabáci přece bojují jen se zdravým nepřítelem – pojď, dovedeme tě domů.“

	„Rád bych kamarádil s kluky,“ přiznal Milan, „nemohl bych chodit s vámi? Mně se to s holkami nelíbí.“

	„To věříme,“ přikývl Pepek, „ale Žabákem být nemůžeš. My do svého spolku nikoho nepřijímáme– Co bychom s tebou dělali?“

	„Vy myslíte, že nic neumím, ale možná, že byste otvírali oči, až bych vám vypravoval, co my kluci ve městě děláme,“ chlubil se Milan.

	„Hm,“ zakolísal Pepek, „potřebovali bychom nepřátelům vytřít zas jednou pořádně zrak – můžeme si ještě spolu o tom promluvit.“

	„A budu někdy Žabákem?“

	„Nejdřív jen na zkoušku,“ zakončil Pepek, „ať víme, co v tobě je – potom teprve bys mohl zkusit provedení úkolů, které každý Žabák musí vykonat. Jsou ale těžké a přejde tě chuť.“

	„A kde vás najdu?“

	„Přijď zítra po poledni ke splávku, tam tě vyzpovídáme.“

	„Neoteče-li mi noha, přijdu určitě.“

	„A holkám vyřiď, že naší pomstě neujdou,“ zaskřípěl Vašek výhružně zuby, „budu na ně vymýšlet pekelná muka.“

	Kluci zakvákali jako žáby a šli vzhůru k vesnici. Jen Pepek zůstal a podpíral Milana až ke stavení, kde se rozloučili.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Odpoledne musil Milan s bolavou nohou chtěj nechtěj ke starému Smítkovi, který měl široko daleko vyhlášenou pověst dobrého ranhojiče. Teta jinak nedala, třebas se Milan dušoval, že již chodí lépe.

	„Aby nám pak švagrová nedávala vinu,“ rozhodla, „pěkně jdi, Máňa tě dovede.“

	Máně se po příhodě s Žabáky právě dvakráte ven nechtělo, ale co plátno, když maminka se mohla pěkně oknem přes náves dívat, zda skutečně ke Smítkovi jdou.

	„Já nevím, prosím tě, jak vlastně skáčeš,“ hudrovala na Milana cestou, „nemůžeš dát trochu pozor?“

	Milan šel po prvé machovickou návsí a seznamoval se s jejími zvláštnostmi. Nejdříve mu padla do oka neuměle vyřezaná žába na dřevěných vratech vedlejší chalupy.

	„Zde zůstává Tonda Bělinu,“ mrkla Máňa nepokojně očima na dvorek chalupy, „proto má na vratech odznak.“

	Ode dveří krámku se smíšeným zbožím se na ně smál pomenší pán, sporé a trochu zavalité postavy, červených, rozzářených tváří, s dlouhou, předlouhou dýmkou v ústech.

	„Dobré odpoledne, pane Richter,“ pozdravila Máňa.

	„Kampak, děvečko, kam?“ dal obchodník odpočinouti na chvíli dýmce. „A copak to vedeš za kloučka?“

	„To je náš Milan,“ řekla, „přijel k nám na prázdniny a zrovna druhý den si vymkne nohu.“

	„Ale, ale, ale,“ projevil pan Richter účast, „a bolí nožka?“

	„Trochu,“ řekl statečně Milan.

	„Já mám hrozně dobrou medicínu na všechny rány, počkejte chvilku,“ vzpomněl pan Richter a v okamžení zmizel v krámě. Za malý okamžik cinkl znovu zvoneček nade dveřmi a pan Richter přinesl balíček čokolády.

	„Užívej ji a všechno se zahojí,“ smál se celou bradičkou a pohladil Milana po vlasech.

	„Děkuji,“ zjihl Milanovi hlas, „ale jak si to zasloužím?“

	„Nevíš, kdy tě budu potřebovat,“ rozvažoval pan Richter, „právě jsme v přípravách na velký divadelní kus a tam by byla pro tebe úložka jedna radostí Hrál jsi už někdy divadlo?“

	„Hrál – dvakrát ve škole,“ přiznal Milan.

	„Tak sláva, jsi náš člověk,“ zabafal pan Richter spokojeně z dýmky, „až budeš dobře běhat, přijď mě navštívit, ukáži ti zajímavé věci!“

	„Pan Richter žije jen divadlu,“ zasvěcovala Máňa Milana na další cestě, „hasičský spolek hraje tu skoro každý měsíc a on je jeho předsedou. Sám nikdy nehraje, ale každou hru pěkně vypraví, nacvičí – inu, bez něho by nedokázali nic. Když je potřebí, i kulisy maluje – až k němu přijdeš, podivíš se, jakou má v altánku na zahradě dílnu.“

	„Ale hodný je,“ vzpomněl Milan na čokoládu.

	„Nejhodnější z Machovic a všichni ho máme rádi,“ kývla Máňa.

	„Pak se k němu těším.“

	U školy potkali pana řídícího s panem farářem.

	„I podívejme se,“ usmíval se pan řídící, „už i k nám jezdí letní hosté.“

	„Klouček jak jiskra,“ pochválil pan farář, „líbí se ti u nás?“

	„Je zde moc hezky,“ odpovídal Milan ochotně.

	„Jen ve zdraví užij sluníčka a vody,“ loučil se pan řídící, „někdy k nám přijď do školy s děvčaty.“

	„Já nevím, co na tobě vidí,“ divila se Máňa, když už přicházeli ke Smítkově chaloupce, „každý s tebou nadělá –“

	Smítko sekal na dvorku chrastí a vedl je hned do světničky. Měl ji zařízenu s prostotou až dojímavou, ale všude vzorně čisto. Posadil Milana na židli s vyřezávaným lenochem a ohmatal pomalu bolestivé místo kolem kotníku nohy. Zatahal za chodidlo, točil jím a pak řekl Spokojeně i rozšafně:

	„Nic – jen kapánek pohmožděná je, mrška, budeš si dávat octanové obklady a za tři dni běháš jak křepelka.“

	„Zítra bych nemohl?“ zeptal se zklamaně Milan.

	„Podívejme se, kluka,“ založil Smítko ruce, „nemůže dočkat, aby ji pohmoždil po druhé –“

	„Však my přijdeme stejně brzy,“ mínila Máňa, „on neumí běhat ani lézt po stromech, proto bude věčně samá modřina.“

	„S těmi sem chodit nemusí,“ poškrabal Smítko šedivé strnisko na bradě, „modřiny se hojí klukům odjakživa samy.“

	„Co jsme dlužní, maminka vám zaplatí,“ vyřizovala Máňa.

	„Jak by ne,“ rozhodil děda rukama, „vy jste mi nikdy nepomohli! Vám bych já mohl kurýrovat celou rodinu zadarmo a ještě bych neprodělal. Když vy jste však pořád jako rysi!"

	Podívali se ještě na dvorku na ochočenou veverku běhající ve velkém dřevěném kole, a na mladé divoké poštolky v pěkně vyřezávaných klecích. Smítko byl na své svěřence nesmírně pyšný a pověděl jim celou kroniku jejich polapení.

	„Je už deset let vdovcem,“ vypravovala o dědovi Máňa, „ale žije si dobře a lidé by ho vším zanesli. Umí dobře poradit, když se člověk rozstůně, i když dobytek lehne, kozy nežerou, slepice nanesou nebo krávy nedojí. Ten kdyby byl lakomý, měl by už velký dům a hodně polí.“

	„Sáhl mi jen na nohu a už jdu lip,“ nalhával si Milan*

	Podél plotu klátil se proti nim žebrák v otrhaném dlouhém plášti. Zpod děravého klobouku splývaly mu přes červený obličej rozcuchané šedivé vlasy, bradu měl naježenu bílými vousy, kalné oči hleděly do neurčitá. Pojednou se zastavil, zahrozil na Milana holí a bručel zlostně:

	„Sekans, kosekans, tangens, kotangens –“

	„Co breptá?“ lekl se Milan a ustupoval za Máňu.

	„Neboj se,“ klidnila ho, „to je jen starý Sekant, který zůstává v obecní pastoušce. Chodí v okolí žebrotou a po číslech ve vesnici jí. Kluci ho zlobí a on, jak nějakého uvidí, už křičí.“

	„A co povídal?“

	„Já jeho brumlání nerozumím, ale pan řídící vypravoval, že Sekaní, tak mu zde přezdívají, byl studovaný člověk, něco provedl, zavřeli ho, a pak se tak spustil, že je z něho žebrák a opilec. Co říká, to prý jsou učená slovíčka, ale báby myslí, že je chce opravdu rozsekat, a proto se mu z dálky vyhnou.“

	„Měl bych z něho taky strach,“ přiznal Milan.

	„Nikomu ještě nic zlého neudělal, jen kluky prohání, dokud mu dech stačí, ale dobře jim tak, nemají ho zlobit! Počkej, pojď rychle sem –“

	Máňa totiž spatřila na návsi pohlavára Žabáků, kterak si vykračuje s velkou bandaskou, a proto táhla Milana úzkou uličkou mezi ploty zahrádek ke kováři Matějkovi*

	„Můžeme se podívat, jak budete kovat železo?“ zeptala se rozložitého a zamračeného muže černého řemesla, jemuž z tmavé tváře svítilo jen bělmo očí.

	„Pro mne, za mne,“ zavrčel kovář a již začal bušit do rozžhavené tyče, až jiskry odletovaly na všechny strany* Do kovárny vešel pantáta Zemanů ve vysokých holínkách*

	„Už to bude hotovo, mistře?“ zeptal se.

	„Tak za půl hodiny,“ zabručel Matějka a zavolal na učedníka: „Pojď, kousek musíme useknout!“ Malý černoch přidržel sekáček a kovář se rozmáchl k ráně.

	Snad ani nebudete věřit, ale stala se zpropadená věc Kladivo cvaklo nějak příliš jasně a kousek rozžhaveného železa, jindy poslušně se sklánějící pod kovadlinu, proletěl šerem kovárny jako malý meteor a zapadl nenávratně do – odchlípené holínky pantáty Zemana.

	Sedlák zaťal zuby, až mu křuplo v ústech, pak vyplivl překousnutou špičku dýmky a –

	„Piliár hromů!“ vykřikl plnou silou chlapského hrdla, až se zatřásly podkovy nad ohništěm, a vyrazil z kovárny. U samých dveří skočil oběma nohama do kádě s vodou, jež tu byla stále připravena k zakalování.

	Matějkovi cosi zaškubalo koutkem úst a ve chvíli se smáli všichni v kovárně. Milanovi připomínala kovářova zarostlá tvář s otevřenými ústy obrázek rozšklebeného Krakonoše z pohádkové knížky.

	„Duše zatrolená,“ durdil se pantáta, když musil vylévat vodu z holínek, „tohle jsou mi umouněné vtipy!“

	„Nic ve zlém, pantáto,“ ukazoval kovář popálené ruce, „to je ouděl našeho řemesla.“

	„Čert je vem,“ natíral Zeman popálené místo olejem, „jako bych měl nohu v ohni –“

	Máňa táhla Milana ven na čerstvý vzduch a hihňajíc se ještě nehodě, střílela očima na všechny strany, aby nepadla do osidel Žabáků.

	„Matějka musí mít sílu,“ domýšlel se Milan.

	„Ani se neptej,“ kývla hlavou, „rozmačkal by v každém kosti. Ale on je takový dobrák, že se ani při muzice nepere. Teprve, když si hostinský neví rady, a přijde k němu s prosíkem, vyčistí sál za čtvrt hodiny. Ale to pak utíkají chasníci dveřmi i okny. Počkej, až ho uvidíš hrát divadlo, to se nasměješ – on je totiž kapánek nahluchlý.“

	„Kdo ještě hraje?“ byl Milan zvědav.

	„O jé, zde máme ochotníků! Nejraději se ukazuje Švec Hausdor z modré chaloupky támhle na konci, ale když on si trochu šlape na jazyk a nemůže dostat dlouhou úlohu. Pak krejčí Štícha, kterému se lidé smějí pro dlouhé nohy, jak se objeví na jevišti. Truhlář Paták po každé při hře škobrtne nebo upadne. Hezky hrají Jarda Sísů, starší bratr Vaška, a Aninka Richírová. Těm to na jevišti moc sluší. Co bych ti však vypravovala, neznáš je a jména si pamatovat nebudeš stejně je uvidíš.“

	Teta byla potěšena dobrou zprávou o Milanově noze a hned poručila, aby se s obklady započalo. Ležel tedy Milan v kuchyni na lavici a přikládal na nohu studené náčinky. Bobík ho rozumně pozoroval a při každém ždímání hadříku spokojeně bručel z bůhvíjakých důvodů.

	„Musím zítra ven,“ říkal si Milan v duchu, „jinak se Žabáci rozzlobí a nevezmou mne mezi sebe. Jen abych ke splávku došel!“

	Druhého dne po obědě nastala však starost, jak plán provést, aby teta ani holky nic nepozorovaly. Noha pobolívala již slabě a doufal proto, že se k místu schůzky dobelhá.

	Odešel hned od stolu do přístěnku, kde ho teta uložila na rozhozenou postel, k níž přistavila hrnek s octa-novým roztokem.

	„Klidně lež a dávej si obklady. Musím po práci a holky taky,“ řekla mu, „až budeš v pořádku, dám jim zase víc volnosti.“

	„Náš poraněný rytíři,“ nahlédla dovnitř Máňa, „ne abys vyskočil oknem a skákal po jedné noze okolo chalupy!“

	Chtěl po ní hodit polštářem, ale mihla se mezi dveřmi Jako lasička. Zatrolená žába! Konečně však – dobře mu poradila. V okně byla skutečně jediná spása.

	Vyčkal, až teta odešla ze světnice na dvůr, pak navlékl na boso boty (ouvej, noha přece jen bolela) a otevřel okno. Bylo nízko nad zahrádkou, dostal se na trávník velmi snadno. Jíti ke vrátkům však nemohl, poněvadž by ho teta spatřila ze dvora. Odhodlal se přelézt plot, sadem přeběhnout k rokli a tudy se dostat k lesu.

	Zdánlivě lehká překážka se ukázala však velmi tvrdošíjnou. Slabý plot se prohýbal, v tyčkách praskalo, a když se octl nahoře, byl jako na houpačce. Zatočila se mu hlava, skočil – ale v té chvíli padal po hlavě dolů, narazil tělem na plot a zůstal viset hlavou takřka u samé země.

	Zarazil se v něm dech, nevěděl v prvé chvíli, co se děje, málem že nevykřikl úzkostí a neprozradil se. Rozjasnilo se mu [image: Image]však brzy – visel za nohavici na jedné z tyček. Stoupl si nahoře tak nešťastně, že tyčka vnikla do kalhot, a proto ten nešťastný pád.

	Teď ho tak vidět holky! Zrudl při pouhém pomyšlení a rychle přemýšlel, jak se dostat z nepříjemné polohy. 'Ještě štěstí, že pohmožděná noha byla ve vzduchu volná – zkusil by pěkných bolestí a snad by to byl úplně konec cesty. Vzepřel se na rukou, snažil se stoupati po tyčkách vzhůru pomocí obou paží, ale marná snaha.

	Jedinou naději vzbuzovalo neustálé praskání v tyčce, proto sebou kymácel, škubal – až se ozvalo rup! a octl se na zemi. Ach, jaké ulehčení! Nikde na sadě živé duše, nehoda tedy zůstane utajena. Podíval se na plot – a ejhle, tyčka byla neporušená – praskly kalhoty!

	„Teta se bude jistě ptát,“ napadlo ho, ale raději belhal rychle sadem dolů, než aby vymýšlel již teď omluvu. V rokli se cítil úplně bezpečný před zvědavýma očima a pospíchal k lesu.

	Myslil totiž, že pospíchá, snažil se. Ve skutečnosti ubíhala cesta velmi pomalu, protože po každých pěti krocích odpočíval. Nohy klouzaly v bahnitých březích potůčku, musil vyhledávat kameny, kam by stoupl, lézti vzhůru a hned zase dolů podle strmosti břehů a to vše jen zvyšovalo bolest v pohmožděném kotníku. Dýchal otevřenými ústy horký vzduch plný těžké vůně vnikající sem z blízké louky, poslouchal skřípění cvrčků a bzučení much. Jak tu bylo krásně –

	Naklonil se k čistému praménku stékajícímu po plochém kameni se stráně a hladil jeho chladnou hebkost. Cítil podvědomě, jak mu všechny tyto drobné zázraky přirůstají k srdci a jak s nimi prožívá podivně sváteční dni světla a radosti.

	A tu zapomněl na cíl své cesty a Šel dále mezi stromy zvolna a jako očarován. Bylo tu tisíce zvuků, utajených hlasů, šelestů, tichých jásavých výkřiků, splývaly tu odstíny všech barev a vlahý větřík čechral koruny vysokých stromů s přátelskou hravostí.

	Potůček poskakoval vesele vedle jeho nohou, schovával se pod široké listy devětsilu, točil spadlým listem, pokoušel sehnutou trávu, rozbíhal se do malých zátočin. Pocítil neodolatelnou touhu zahrát si a závodit s laškovným druhem. Byly tu na březích oblázky a plovoucí široký list stal se rázem unikajícím plavidlem, které bylo nutno potopit.

	Sbíral kamínky a zkoušel svou dovednost s horečnou vytrvalostí. Oblázky žbluňkaly, kolem plavidla stříkala voda, list zvyšoval rychlost, už se zdálo, že unikne, a náhle – právě do jeho středu dopadla střela a rázem zmizel pod hladinou. Zapomínal na bolest v noze a postupoval kupředu ostřelováním nových „plavidel“ rychleji než předtím.

	Byl udiven, když se úžlabina před ním otevřela a octl se u mlýna. Teď si byl jist, že ke splávku dojde. Nepospíchal, samota, jež ho obklopovala se všech stran, působila naň tísnivou radostí. Ještě, nikdy nebyl venku úplně sám a neměl pocit tak neomezené volnosti. Kdyby měl zdravé nohy, běhal by lesem i loukou, brouzdal se vodou, válel v trávě a snad i zkoušel kotrmelce. Jak jsou ti venkovští kluci šťastni!

	Žabáci se koupali pod splávkem. Neuvítali jej nijak radostně, ba Vašek Sísů se díval přímo nepřátelsky. Milan musil usednout do trávy, byl unaven.

	„Přece jsi přišel?“ divil se Pepek.

	„Bolí mě noha,“ přiznal Milan, „ale chtěl jsem být mezi vámi –“

	„Holky ho poslaly vyzvídat, moc mu nevěřte,“ radil k opatrnosti Jenda.

	„Není pravda,“ zrudl Milan, „nic s nimi nemám.“

	„Nerozčiluj se,“ lehl Tonda do trávy, „Žabákem stejná nebudeš.“

	„Nech ho,“ rozhodl Pepek, „přijít mezi nás může – městského kluka ani pořádně neznáme, nevídáno, když se mu podíváme na zuby.“

	„Udělám všechno, co budete chtít,“ horoval Milan, „uvidíte, že se nebojím.“

	„Nemáme na hlouposti čas,“ usoudil Vašek, „dřív se musíme zbavit havlovických kluků.“

	„Slyšel jsem, že se nemáte s nimi rádi,“ prořekl Milan.

	„Nemáme rádi,“ vykvasilo z Pepka, „kdo by takové darebáky nehnal přes pole? Střílejí z praku olůvky, měl bys vidět, kolik kluků z naší vesnice je od nich poznamenáno, chytají nám zde v potoce ryby, toulají se jen a jen po našich cestách a pěšinkách, číhají, zbabělci, kde by nás zaskočili a mohli bít. My se jim však Jednou pomstíme tak, že je přejde chuť.“

	„Á všichni kluci z Havlovic jsou takoví?“

	„Hm, všichni – kdopak ví, ale darebáků je mezi nimi jak hub po dešti,“ vřelo ve Vaškovi, „já bych je po pořádku sázel do mraveniště.“

	„Musíme s nimi svést rozhodnou bitvu,“ ujišťoval Karel, „a až je schytáme, naučím je polykat žížaly.“

	„Místo bychom už měli vybrané, ale nevíme, jak je nalákat,“ vysvětloval Pepek, „kluci chodí raději v menších tlupách a opatrní jsou až až –“

	„Chytněte jednoho,“ navrhl Milan, „a dejte jim vědět, kde ho najdou –“

	„Tak chytří jsme byli taky,“ mávl rukou Pepek, „ale ti zbabělci se ani neukázali, protože uhodli, jak se na ně chystáme. Kluka jsme musili večer pustit, aby, nebyl rámus.“

	„Vypravte se k nim a vylákejte je sem,“ rozohňoval se Milan.

	„Nepůjdou, dokud nebudou mít jistotu, že je nás opravdu jen několik, my už je známe,“ přesvědčoval Tonda.

	„Musili by vás ostatní vidět z vesnice odjíždět nebo odcházet.“

	„To by šlo,“ napřímil Pepek uši, „až pojedeme na řebřiňácích s panem řídícím na výlet do Třenovic – musíme přes Havlovice –“

	„Teď o prázdninách na výlet?“ divil se Milan.

	„Školní ne,“ vysvětlil Vašek, „ale hasiči mají přede žněmi každý rok cvičení nejdříve v Třenovicích a pak v Machovicích. Od nás jezdí lidé do Třenovic a zase obráceně. Pan řídící také bere nás a máme vždy svůj vůz –“

	„Kdy to bude!?“

	„Za týden.“

	„Pak se můžete dobře připravit.“

	„Jaképak přípravy? Nabančíme jim a bude to,“ byl Vašek hned hotov s válečnými plány.

	„Měli byste si přece rozmyslit, co a jak,“ navrhoval Milan.

	„Pojedeme krátce všichni do Třenovic,“ naznačoval Pepek, „ale vrátíme se hned podél řeky a potoka do našeho údolí. Asi tři z nás přijdou přes kopec do Havlovic a tam musí provést něco, aby se havlovickým klukům zajiskřilo v očích a dostali pořádný vztek. Pak budou naši utíkat na smluvené místo k nám.“

	„Co jim však udělat, aby se tak dopálili?“

	„To už bych věděl,“ usmál se potutelně Pepek, „ale musím věc promyslit a pak vám řeknu.“

	„Jak vy s nimi vlastně bojujete?“ zeptal se Milan.

	„Na dálku po nich házíme, co je po ruce,“ nedělal mnoho tajností Jenda, „a zblízka je hladíme po zádech i po hlavách“

	„Vy nebojujete podle plánu?“ byl zklamán Milan. „To není tedy žádná klukovská válka –“

	„A co ty bys nám radil?“ řekl Vašek uštěpačně. „Hlavní je umět se dobře prát a házet – –“

	„Není pravda,“ odporoval Milan, „chytrostí a dobrým plánem se někdy vyhraje snadněji než převahou.“

	„Něco v tom je,“ přikývl Pepek, „však vám taky říkám, co máte před pračkou dělat –– ale my jsme se s havlovickými kluky nikdy ve velké bitvě neutkali.“

	„Svedeme ji teď,“ měl Milan rozpálené tváře.

	„Ty bys šel s námi?“ divil se Karel. „Co je tobě do našich sporů.“

	„Patřím k vám a chtěl bych ukázat, že taký něco dovedu,“ řekl Milan.

	„Dáš-li si rozbít nos, je to tvá věc,“ usoudil Vašek, „ne abys pak brečel a volal na nás strejdu.“

	„Neboj se, takový já nejsem,“ odbyl ho Milan, „čím střílíte?“

	„Hroudami, šiškami, hliněnými koulemi –“

	„Děláte si zásobu střeliva?“

	„K čemu? Zde je všeho po zemi dost a dost –“

	„Neukázali byste mi místo, které jste si vybrali k bitvě?“

	„Proč ne?“ pokrčil rameny Pepek. „Není daleko – jdem –“

	Malá paseka, k níž se přicházelo řadami borovic, zdála se opravdu příhodnou k velké a důležité události. Se tří stran ji obklopoval les a mírně se svažovala k potoku.

	„Sem je tak dostat,“ řekl zbožně Pepek tisíckráte již předtím vyslovené přání, „nevěděli by ani, kudy utíkat“

	„Zde by se dalo použít i letectva,“ přehlédl Milan paseku.

	„Co blábolíš? My a letectvo?“ vypoulil oči Tonda.

	„Představte si, že by se pojednou na havlovické kluky, sesypal shora příval ran,“ líčil Milan, „to by zasáhl náš letecký oddíl, hoši, kteří by vylezli na borovice a připravili si tam zásobu šišek.“

	„Na mou duši,“ ťukl Tonda prstem do čela, „tohle by se mi líbilo. Já bych si kluky pocvičil, že by lezli se stromu na strom jako veverky.“

	„Vidíte, Milan má dobré nápady,“ pochválil Pepek a tím okamžikem počalo mezi oběma chlapci přátelství.

	„V potoce, který je zde dost hluboký, by mohl být ukryt náš námořní oddíl,“ rozpřádal Milan dále plány, „chlapci by byli jen v plavkách, a až by havlovičtí zde hledali záchranu, hrrr na ně!“

	„Však ještě důkladně o všem pohovoříme,“ zamnul si Pepek spokojeně ruce, „ale už teď se mi zdá, že jim pořádně zatopíme.“

	Žabáci se chovali nyní k Milanovi daleko přátelštěji, ba Jenda mu ukázal i spícího Pepíka ve vozíku.

	„Největší trápení, co na světě mám,“ povzdychl při tom, „ale Žabák z něho jednou bude.“

	„A ze mne?“ zkusil ještě Milan.

	„Nu, uvidíme,“ řekl povzbudivě Pepek a dal rozkaz k balení věcí. Žabáci se oblékali a brzy byli připraveni k návratu do vesnice.

	„Kdybys chtěl, můžeš mezi nás přijít někdy večer,“ nabídl Pepek, „scházíme se na návsi za školou.“

	„Pustí-li mě teta bez holek ven,“ rozvažoval Milan, „přijdu rád.“

	Rozloučili se, poněvadž Žabáci měli ještě někam zřejmě naspěch a Milan prabídně kulhal. Když však vcházeli do lesa, ohlédli se a zamávali mu na pozdrav.

	Měl z toho radost a vykročil odhodlaně k domovu.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Třetího dne mohl vyjít Milan se Žabáky časně ráno ven. Teta měla takovou radost z jeho vyléčené nohy, že neměla námitek, aby šel s hochy. Děvčata potřebovala beztoho doma k ruce a Milan o jejich doprovod nijak horoucně nežádal. Máňa se Slávkou na něho vyplázly jazyky, Lidka se obrátila zády, Tonička měla bolný pohled a Pepička rozumně mlčela.

	„Uvidíš, mami, že přijde na tři kusy přeražený,“ prorokovala Slávka, „kdepak jeho pustit samotného do lesa.“

	„To už vám ani pro radost neudělá,“ smála se teta a když viděla Milanovu rozdychtěnou tvář, mrkla jen, aby šel.

	Žabáci čekali za stodolou a vzali dobře již vykračujícího Milana do svého středu. Byl opět horký letní den a ranní slunce pálilo ve tvářích.

	„Budeme se koupat hned po ránu,“ mínil Vašek, „já bych mohl být ve vodě naložen celý den.“

	„U nás v městě nemáme žádné koupání,“ přiznal Milan, „nevím ani, co to je, pořádně si zaplavat.“

	„A umíš?“ vyzvídal Tonda.

	„Umím, ale na dlouhou vzdálenost jsem plavat nikdy nezkoušel.“

	„Půjdeš s námi někdy k řece, tam je koupáníčko –' zde v potoce se jen tak brouzdáme a kachníme, plavat můžeme až pod splávkem v tůňce,“ zasvěcoval Karel, „škoda, že je k řece skoro hodina, byli bychom tam častěji.

	Přešli koltem mlýna k můstku nad potokem a podle něho slézali dolů ke břehům.

	„Provedeme tě dneska tímhle směrem,“ ukázal Pepek, „po druhé zase půjdeme podle potoka k řece –“

	„Zde jsou naše loviště,“ připomněl pyšně Vašek, „a havlovické kluky proto bere čert, oni žádný potok nemají.“

	,,Co lovíte?“ divil se Milan.

	„Dočkej času jako husa klasu,“ smál se Tonda, „uvidíš, že naše loviště jsou bohatá –“

	Musili občas pomáhat Jendovi s vozíkem, poněvadž kolečka se zařezávala do měkké půdy a také Jeho Veličenstvo Pepík se probudil. Začal nový den vydatným řevem a Jenda mu dal rychle do ruky krajíc chleba.

	„Kluk by jedl od rána do večera,“ řekl na omluvu, „proto má tváře jako syslík.“

	„Proč ho s sebou pořád taháš?“ zeptal se Milan.

	„Nedostal bych se ani na krok ven,“ hudroval Jenda, „u nás není nikdo celý den doma a Pepík by se uřval – už však trochu chodí, příští prázdniny musí běhat za námi sám – jinak mu utečeme –“

	Žabáci vysoukali kalhoty nad kolena a počali se brouzdat vodou proti proudu. Také Milan okusil chladné slasti, a třebas mu z počátku kamínky způsobovaly nejedno bolestné píchnutí, šel statečně dále. Jenda klusal po břehu a pozoroval je závistivě.

	Nad vodou kroužila nádherná modrá sídla a jejich lesk přecházel ve slunci do zelena. Milan uhnul hlavou, když přelétla v samé blízkosti.

	,,Snad se jich nebojíš?“ pošklíbl se Vašek.

	„Ani ve škole ve sbírce Jsme neměli tak velká,“ vzpomínal Milan, „jsou krásná –“

	„Jsme v lovišti, kde je nejvíce raků,“ řekl Pepek Milanovi, když se octli v malé zátočině stíněné olšemi;, kde se potok rozléval do značné šíře, maje v řečišti nakupené balvany.

	„Ještě jsem živého raka v ruce neměl,“ přiznal Milan, „neštípne vás při chytání?“

	„Musíme chytat chytře,“ vysvětlil Tonda, „dívej se.“

	Stáli shrbeni nad hladinou a pozorovali bedlivě tmavě zelenou vodu, stojící v těchto místech takřka klidně.

	„Nic nevidím,“ šeptal Milan.

	Pepek vytáhl ze záňadří malý plátěný sáček navlečený na drátěném oku a připevnil jej na delší silný prut. Tonda již byl pohotově se slabším proutkem, na jehož konec přivázal provázek.

	„Karle, žížalu!“ poručil Pepek, a než se mohl Milan ohlédnout, tahal ji již Karel z břehu.

	„Ještě lip jdou na shnilé maso,“ zaučoval Pepek do, tajů račího lovu a na drátěný háček u konce provázku napíchl žížalu.

	Ponořil návnadu před jedním balvanem a nastalo pozorování ještě napjatější. Milanovi se nechtělo věřit, že by v mrtvé vodě bylo něco živoucího.

	„Víš, na raky my chodíme v podvečer, to je nejlepší doba,“ mluvil Pepek, „nejvíc se jich nachytá za tmy při lucerně, ale snad i teď některého vylákáme ven.“

	Ještě nedořekl a již Milan zahlédl zpod balvanu vykukující klepeto. V malé chvilce vysoukal se rak celý ven a zamířil k červu.

	„Ten je po ránu nějak při chuti,“ divil se Jenda, který se teď také mohl zúčastnit lovu.

	Milan viděl zvolna lezoucího raka nazelenalého hřbetu, vzpomněl si, jakou hrůzu z něho měl ve škole na velkém obraze, ale zde mu připadal zcela přirozený a neškodný.

	Rak se zastavil, pro změnu lezl zase kousek pozpátku, |ale pak uchopil návnadu pevně klepety a přitáhl ji k sobě. V té chvíli měl již Pepek pod vodou připravený sáček, škubl proutkem, a než se mohl rak pustit kořisti, již byl vynášen v plátěné síti nad hladinu. Řepek jej vzal bez obalu za krunýř nad hlavou a přidržel jeho zmítající se nohy i klepeta před Milanovým obličejem.

	„Brrr, jak tohle mohou lidé jíst,“ divil se s odporem Milan, „já bych ho nevzal ani do ruky –“

	„Žabák se nesmí štítit nic vzít do ruky,“ hlásil hned Karel.

	Milan vzal tedy do chvějících se prstů račí krunýř a do celé paže mu přebíhala ona živelná touha klepetáče po osvobození.

	„Vidíš, že tě nesní,“ utřel si Karel nos velkým mávnutím rukávu košile, „ale kousat umí.“

	[image: Image]Přidrželi mu před klepety proutek a rak jej sevřel takovou silou, že jej nemohli vyprostit.

	„Hoď ho do vody,“ rozhodl Tonda, „s jedním rakem se nebudeme nosit Až. jindy tě pozveme na polévku a račí maso – to je pochutnáníčko!“

	Milan nechtěl nic říkat, aby se mu nesmáli, ale myslil si své.

	



	

„V potoce máme ještě větší dobroty,“ hlásil Vašek, když postupovali opět vodou, „věřil bys, že jsou zde pstruzi a úhoři? Ale jací pstruzi!“

	„Pojďte, kluci, chytneme jednoho a upečeme Milanovi, ať ví, jaká je to lahůdka. Jedl jsi už pstruha?“

	„Nejedl, u nás je neprodávají.“

	„Tondo, běž ke mlýnu pro nůši,“ přikázal Pepek,

	„a vy si připravte hole!“

	Žabáci se ozbrojili silnými větvemi, jež se tu kolem potoka povalovaly, a také Milan dostal jednu do ruky.

	Tonda přiběhl s nůší jako na obrtlíku a Pepek, nejzkušenější lovec, ji převzal. Milan si povšiml, že nůše nemá dna a místo něho kousek Špinavého plátna.

	„Máme ji pod mlýnem schovanou,“ všiml si Pepek' jeho zvědavosti, „protože do ní se pstruzi nejlíp chytají – kluci, do toho!“

	Žabáci se jali svými větvemi šťourati pod kořeny vrb, pod vymletými břehy i skulinami balvanů a Milan je statečně napodobovala Pepek byl připraven jako ostříž s nůší ponořenou ve vodě a očí ani na okamžik nespustil s temných zákoutí.

	Prošli hezký kousek řečiště. Žabáci byli neúnavní. Znovu a znovu rušili klid všeho vodního tvorstva a kdejaký koutek důkladně prošťourali.

	Jendu na břehu už svěděly nohy i ruce, poněvadž se domníval, že bez něho loví špatně a nic nechytnou. A tu se mihl od břehu stříbrný šíp jako blesk. Vykřikli, Pepek hrábl nůší, jak umel nejlépe – ale čeřen byl prázdný –

	„Utekl vám, no jo,“ poskakoval Jenda po břehů, „vždyť Pepkovi jen překážíte a nevidí pro vás –“

	Pepek rozdělil své mužstvo jinak a nastala nová honba.

	„Kdybyste míň křičeli a víc šťourali,“ zlobil se Jenda, pevně již odhodlán nechat Pepíka Pepíkem a vlézt do vody. Vtom však Pepek znovu nazdvihl nůši a již s ní pospíchal ku břehu.

	Jenda ji uchopil a běžel od vody. V nůši sebou mrskal pěkný pstroužek, který se však nemínil jen tak lacino zříci svobody. Než jej mohl Jenda uchopit, mrskl sebou a pěkným obloukem vylétl z nůše do trávy. Jenda bouchl nůší a vrhl se na zem plavným skokem. Viděli ho poskakovat v trávě jako kobylku směrem k vodě a rychle spěchali na pomoc, aby se pstruh nedostal do svého živlu.

	Společným úsilím zdolali kořist a Vašek ji zavázal db mokrého šátku, který dnes zcela výjimečně měl u sebe.

	Milan se mohl rozdivit nad stříbrně lesklým tělem pstruha, posázeným rudými, ohraničenými skvrnkami.

	Neměli daleko ke splávku, kde se pohodlně utábořili. Bylo to věru místečko příhodné a Milan se nedivil, že si je Žabáci tak oblíbili. Poněkud níže položeno skýtalo ochranu před zvědavýma očima se všech stran a v olších i osikách bylo plno pěkných zákoutí.

	„Než půjdeme do vody, připravíme hostinu,“ rozhodl Tonda a hned zachrastil v kapse sirkami.

	„A jak budete péci rybu, když nemáte rendlík ani omastek?“ nevycházel Milan z údivu.

	„Upečeme rybu po cikánsku,“ nezdržoval se dlouhým výkladem Pepek a připravoval ohniště z několika kamenů. Žabáci snášeli chrastí z blízkého lesa a připravili zásobu paliva.

	V malé chvilce praskal vesele ohníček a chlapci se svlékali ke koupání. Milan pozoroval se zájmem Karla, který rybu kuchal a připravoval k opékání. Když ji měl očištěnu a vyvrženy vnitřnosti, zabalil ji do natrhaných: velkých lupenů a pak – k velkému Milanovu zděšení – oplácal ji rozdělanou žlutou hlínou, kterou zatím Jenda připravil.

	„Tohle nebudete přece jíst?“ žasl nad hroudou hlíny, kterou Karel stále uhlazoval a dal sušit na slunce.

	„Nemluv a čekej,“ odbyl ho Tonda, „zatím se můžeš vykoupat.“

	Ponořili těla do vyhřáté vody, stříkali po sobě vodou, jezdili po splávku dolů a potápěli se.

	„Jendo, udělej parník,“ žadonili Žabáci.

	Jenda si dal podati z ohýnku krátké, ale hodně čadící dřívko, lehl naznak na vodu, že mu koukala jen hlava, stiskl mezi zuby při jednom koutku kouřící dřívko, druhým koutkem hvízdal a jel po vodě.

	„Není jako opravdovský parník?“ ptali se hrdě Milana. „Jede, kouří, píská – tohle u nás žádný kluk nedokáže.“

	Karel na břehu shrnul všechen žhavý popel a uložil do něho připravenou rybu. Nad shrabaným popelem potom dále topil a rovnoměrně přikládal.

	„Kluci, připravujte si už jazyky,“ povzbuzoval chuť, „dostanete každý ohromný kus, ne abyste se mi přejedli –“

	Milan plul ku břehu, když náhle jeho oči spatřily ve vodě něco tak nečekaného, že leknutím polkl vodu a zakuckal se.

	„Had! Had!“ vykřikl úzkostně a Žabáci byli hned kolem něho.

	„Cos viděl?“ pátral Pepek očima ve vodě. „Tamhle!“ ukázal Milan zcela přesně a Pepek už byl z vody venku.

	„Kluci, rychle nůši, to je úhoř – ale pořádný!“

	Žabáci byli jako u vytržení a vyjímajíc Karla, který nechtěl opustit skoro již hotovou pečeni, dali se do běhu podél potoka za Pepkem. Ale vůdce v rozhodném okamžiku nepěkně uklouzl a složil se do potoka, až voda vysoko vyšplíchla.

	„Zatra život!“ vyplivl vodu. „Toho je škoda – pojďte zpátky, teď už ho nechytneme –“

	„Já myslil, že je to had,“ hanbil se Milan, „a úhoře přece znám, u nás v městě ho mívají lahůdkáři za výkladem.“

	„Pojďte jíst a nechtě úhoře úhořem,“ zval je Karel. Sedli do kroužku kolem dohasínajícího ohníčku, z něhož vyhrabali rozpálenou hliněnou pochoutku. Rozpůlili ji a rázem zavanula vzduchem libá vůně dušeného rybího masa. Karel rozděloval kousíčky na připravené listy. Milan dostal dvojitou porci, aby mohl dokonale ocenit kuchařské umění Žabáků.

	Pstruh byl skutečně šťavnatý a dobrý. Milan nepokrytě mlaskal a chválil, neboť málokdy mu něco chutnalo tak zvláštně.

	„My bychom se venku uživili na svůj vrub,“ chlubili se Žabáci, „dovedeme chytat ryby, veverky, vrány, víme o houbách, jahodách, malinách i o medu, známe dobré kořínky –“

	„Škoda, že nemáme toho úhoře, vzal bys ho domů a teta by ti udělala večeři, že bys všech deset olízl,“ litoval Pepek.

	„Chytli jste už úhoře?“ zví dal Milan.

	„Jak by ne, ale mnoho jich tu není.“

	„Úhoř je divná ryba,“ zamyslil se Milan, „četl jsem o něm, že se vydává na dalekou cestu přes celý oceán, aby u břehů Ameriky kladl jikry.“

	„Přes oceán taková slabá rybka?“ divili se Žabáci, „To snad není ani možná, vždyť je to hrozně daleko –“

	„A přece jsem o tom četl“

	„Povídej –“

	U splávku se rozhostila příjemná chvilka. Hoši natáhli blaženě těla do trávy a v duchu sledovali Milanovo vyprávění. A Milan vypravovat uměl.

	Jako by viděli před sebou ve vodě celé hejno hadovitých těl. Jen se míhají v zátočinách potoka a veliký, skoro metr dlouhý úhoř jest jejich vůdcem. Proplétají se všemi nástrahami a již je řeka nese lehce na vlnách. Břehy ubíhají kolem. Vesnice, vesničky, samoty, mlýny, louky, lesy, města – chlapci ve vlnách – a mezi tím vším stále stejná hadí těla neúnavných a nezdolných plavců. Dni a noci se střídají nad řekou, voda plyne a úhoři na ní – jen vpřed, neúnavně vpřed, jak prchá čas – Deka mohutní a rozvírá své břehy. Veliká města jsou u ní, voda černá a zdá se, že stojí takřka klidně. Továrny dýmají nad ní svůj kouř a v zrcadle vody se zhlížejí mohutné budovy. „A úhoři plují dál dnem i nocí,“ zní v šumění vody Milanův hlas. Hoši poslouchají a nehýbají se.

	Řeka se dere kopci i lučinami, zpívají nad ní ptáci, hřeje slunce i padá déšť, až na vodě vyskakují panenky kapek. Ale hadí tělíčka plují a plují –

	V širokých rovinách řeka mohutní, teče zvolna, jako by se bála v dálce se blýskající nekonečné hladiny moře. Úhoři, vraťte se! Vraťte se! Co zmohou vaše slabá tělíčka proti nekonečným vlnám oceánu!

	Široké ústí, lodi na vlnách, hlomoz jeřábů, táhlé a smutné skřeky v lodních sirénách – nic nezarazí odvážnou družinu. Již jsou ve vlnách, které je srážejí prudkými nárazy zpět. Což poplují až tam, kam se odvazují veliké oceánské parolodi, jež po celé týdny plní svá objemná břicha zásobami?

	„Jsou teď drobouncí jako tenké nitky,“ tiší se Milanův hlas a hoši ho sledují plni vzrušení.

	Kde je směr malých odvážlivců, kde je vymezena jejich cesta v zeleném běsnění vody? Co je pudí neodolatelně vpřed do jisté záhuby?

	Měsíce se točí v kruhu a roky dozrávají. Mohutně vlny bouří temnotou, světlo měsíce laškuje na vodě, zelené stíny i modř propadají se do hloubky. Tělíčka úhořů hubnou a sil jim ubývá. Když tudy plul po prvé člověk, pozbýval naděje, že spatří pevnou zemi. A ejhle v dáli! Břehy Nového světa! Zvítězily – rybky zvítězily!

	Ale co se s nimi děje? U břehů padají vysílením. Jaké nové tajemství přírody, ty drobounké jikry vycházející z jejich těl? Proč padají těla rybek bezduchá ke dnu, když vykonala tak závratnou pouť?

	Zanikl život nadobro? Ach nikoliv! Z drobounkých kuliček tryská nový život a mění se v larvy podobné malým průhledným lístkům. Jako když se opře do vrb vítr a setřese jejich listy do vody. Probouzí se v nich neodolatelná touha rodičů a obracejí se zpět k zemi, odkud staří připluli –

	Plují a rostou, rostou a plují – nic víc a jejich odvaha je přece úžasná. Raději přivřít oči a nemyslit na ně, slabé a bezbranné, ztracené ve spoustách vod. Léta ubíhají, tělíčka se zaoblují a z lístků jsou drobouncí úhoříčkové. Místa, která v nich žijí jenom vzpomínkami rodičů, se znovu objevují na obzoru. Vnikají do řek a potýkají se s proudem. Sílí, rostou a tloustnou. Mají jen jediný cíl: do čistých a chladných vod potoků, z nichž rodiče vypluli na dalekou pouť –

	„Umíš pěkně vypravovat,“ říká po chvíli Pepek, „nikdy bych něčemu takovému nevěřil – ode dneška nechytám žádného úhoře –“

	„A já mu přivážu na ocásek psaní pro strejdu v Americe,“ směje se Karel, který nemá v povaze něčím se hlouběji obírat

	„Kolik je asi hodin?“ lekl se Milan.

	„Nu, k polednímu bude,“ podíval se Pepek na slunce, „nic plátno, musíme domů, odpoledne máme svolané kluky ,Na horečák'. Připravujeme nedělní klukovskou vojnu. Nezapomeň taky přijít –“

	Na Milana se však po obědě pověsily holky. Pospíchaly s umýváním nádobí, a než se mohl vytratit, již byly kolem něho:

	„Půjdeme k panu Richtrovi, byl u nás, máš k němu určitě přijít.“

	Milanovi nezbylo, než poslechnout. Litoval schůzky, se Žabáky, ale návštěva u pana Richtra mu nebyla také proti mysli.

	Pan Richter je vítal s velkým halasem a hned vedl hosty na zahradu. Byl to krásný sad, plný ušlechtilých stromů předobrého ovoce, o čemž by mohli machovičtí kluci hodně vyprávět.

	Veliká besídka v rohu zahrady při zdi byla přeměněna v uměleckou dílnu. Právě se tu rodila z papíru a dřeva velká vesnická kachlová kamna.

	„To připravuji k naší nové hře,“ podotkl skromně pan Richter, „ona je to maličkost, řekne se, ale mutýrování hlavy to dá – musí mít okeničku na otvírání, hra to předpisuje –“

	„Co budete hrát, pane Richter?“ zeptala se Máňa.

	„Největší hru, jakou jsme tu kdy sehráli, děvečko,“ byl hned ve svém živlu pan Richter, „bude mít devět obrazů a z toho mám nemalou starost při našem malém jevišti.“

	„Devět obrazů,“ divila se Slávka, „a každý jinde?“

	„Skoro. Náves, světnice na statku, světnice v chalupě, les, skalní rokle, vězení, park ve městě, zase náves a světnice na statku,“ odříkával zpaměti pan Richter, „to máme celkem sedm proměn.“

	„Jaká to bude zvláštní hra?“ vyzvídala Máňa.

	„Sedlák křivopřísežník,“ prozradil pan Richter, ale hned rychle dodal, „nikomu nic neříkejte, bude to překvapení. Máme letos oslavy výročí založení hasičského spolku, a proto musí být něco slavnostního –“

	„Zapláče si maminka?“

	„Jak by ne – hra je hrozně smutná – a tuhle váš Milánek nám zahraje chudého chlapce, sirotka – nebude to úloha nijak malá, proto jsem rád, že přijel, kdepak naši kluci, nemají na to buňky.“

	Pan Richter jim ukázal bohatou zásobu nově namalovaných kulis, v jichž tvorbě byl opravdovým mistrem. Podivovali se hlubokému lesu s modravým šerem, divoce rozeklané skalní rokli, pestře kvetoucím záhonům parku i věrnému obrazu machovické návsi.

	„Kdybych já uměla tak malovat,“ povzdychla Lidka, vzpomínajíc na věčné rozepře s profesorem kreslení, „vždyť vy jste opravdovský malíř, pane Richter.“

	„Dej pokoj,“ zapýřila se kulaťoučká tvář starého dobráka, „vždyť já všecko jen tak z dlouhé chvíle –“

	Vyšli z vůně barev, hlinek a klihu do čerstvého vzduchu zahrady, kde jim paní Richírová pod velkou hruškou připravila na stoleček trochu kávy a malé, čerstvé rohlíky, což bylo v Machovicích velkou lahůdkou.

	„Příští týden bych chtěl začít se zkouškami, a jak budeme mít za sebou cvičení v Třenovicích i u nás, dáme se do práce plnou parou – klapat musí všechno jako na drátkách, však bude hrát spousta lidí, musím sehnat každého, kdo vůbec kdy hrál,“ mluvil pan Richter a z jeho řeči vycítili radost, s jakou se na nácvik hry těšil.

	Aninka Richtrová jim ukázala album her, které již byly v Machovicích na jevišti sehrány. Nad každým obrázkem se pan Richter spokojeně usmál a jistě vzpomínal na doby, kdy tu či onu scénu v potu tváři i radosti vymýšlel a pak také sám tvořil.

	Odpoledne uběhlo rychleji, než si mohli pomyslit, zvláště když pan Richter začal vypravovat veselé příhody, kterých měl za dobu své dvacetileté režisérské činnosti nashromážděno víc než dost.

	Loučili se celí rozesmátí a rozdovádění. Odcházeli domů zadními vrátky zahrady a tu právě spatřila Máňa na cestě mezi kamennými tarasy pospíchat krejčího Štíchu.

	„Počkejte, Štícha běží domů zopakovat si prostná na hasičské cvičení, aby žena nevěděla,“ dovtípila se hned, „to bychom mohli vidět.“

	Štícha natahoval nohy, že mu nebylo možno nijak stačit, a zmizel rychle ve své chalupě, když byl dobře zastrčil vrátka v plotě.

	„On vždycky Štícha cvičení trochu poplete,“ vypravovala Slávka, „a hrozně ho to mrzí, proto cvičí, kde jen může a využije k tomu každé volné chvilky.“

	Vylezli do košaté jabloně a nahlíželi v okénka Štíchovy světnice. Krejčí rozsvítil malou lampičku, kterou postavil na skříň, a četl záznamy s papíru.

	„Pan Richter mu vypíše, co má dělat,“ vysvětlovala Máňa, „počkejte, už to začne –“

	Štícha skutečně posadil na hlavu helmici a do ruky uchopil sekyrku. Zaujal základní postoj a pak následovaly, jednotlivé figury. Sekyrka blýskala vzduchem a čapí nohy Štíchovy vypadávaly do mocných úniků. Bylo zřetelně vidět, jak se kymácejí hrnečky na poličce a jak rudne Štíchova tvář námahou.

	„Ten se, panečku, tuží,“ dusila smích Tonička, když se najednou ozvalo jasné cvaknutí a Štíchova ruka zůstala viset ve vzduchu. Nešťastná sekyrka se zasekla do stropního trámu, a poněvadž byla vedena značnou prudkostí, dalo krejčímu hodně lopoty, než ji od stropu utrhl.

	Narovnal klidně helmici, jež mu spadla při nárazu do čela, nastudoval s papíru novou figuru a rozháněl se dále. Leč světnice byla přece jen příliš malá pro tak bujaré cvičení. Sekyrka roztancovala vařečky a kverlačky nad kamny a tím zároveň probudila na lavici spícího kocoura, který mrzutě protáhl hřbet, posadil se a přivřenými víčky začal pozorovat poskakujícího chlebodárce.

	Šlícha neovládal spolehlivě cvičební názvosloví, proto jeho obraty nabývaly nesmírné divokosti. I kocour na lavici kroutil hlavou a sledoval opatrně blýskavého nepřítele, který mu každou chvilku fičel okolo nosu.

	„Holky, já spadnu se stromu,“ sténala Lidka, kterou už bolelo od potlačovaného smíchu celé tělo, „vždyť on toho kocoura přizabije.“

	Slavný bijce myší seděl však na lavici jako z kamene vytesaný, a jen když sekyrka přilétla příliš blízko, vycenil na ni trochu své špičaté zuby, naježil hřbet a pravděpodobně také zavrčel. V jednom okamžiku však nadskočil náhlým varováním pudu, jinak by ho byla sekyrka smetla s lavice. Starý, mrzutý klímal, až potud lhostejný, změnil se okamžitě v rozzuřenou šelmu. Oči mu zasvítily, hřbet se vypjal obloukem, celé tělo nahrbilo – a právě v okamžiku, kdy se Štícha otočil a nesl sekyrku nad hlavu pěkným obloukem – vymrštilo se náhle kocouří napjaté tělo a velkým obloukem se přeneslo na ramena i na hlavu krejčího.

	Až sem zaslechli Štíchův zoufalý výkřik, ale to už se Máňa kulila dolů přemožena smíchem a ostatní se musili křečovitě držet větví, aby ji  nenásledovali.

	[image: Image]„Tohle bude mít Štícha jako zvláštní vystoupení při cvičení,“ smála se Slávka. Dívali se ještě, jak krejčí honí po světnici kocoura, až po něm bacil ve zlosti sekyrkou. Kocour vyrazil dveřmi na dvorek a Štícha vystrčil zrudlou tvář oknem, aby zapráskal za ním svými dlouhými vousy. Tehdy také uviděl na jabloni smějící se děti a zahrozil proti nim bezmocně pěstí.

	



	

„Teď však honem domů,“ vybídla Slávka, „ještě dobře, ze s námi není Pepička, se Štíchou nejsou někdy žerty.“

	Přelezli taras a utíkali přes sad domů. Zaslechli pokřik krejčího, ale byli již v bezpečí. Alespoň si tak myslili – když proti nim náhle vyběhl Pepek Pajerů.

	Děvčata vypískla a rozprchla se na všechny strany. Snad se domnívala, že ostatní Žabáci nejsou, jako obyčejně, daleko –

	„Pískalice,“ mávl Pepek rukou, „hledám tebe – proč jsi nepřišel?“

	Milan se rychle vyzpovídal.

	„S havlovickými kluky jsme už na nůž,“ vysypal udýchaný vůdce Žabáků, „postřelili prakem Jardu Zahálkovic a my jim v obecním lese naložili plná záda – přísahali pomstu –“

	„A co naši kluci?“

	„Připraveni a bojovali by hned – zítra je budeme cvičit na místě.“

	„Kolik nás bude?“

	„Počítám, že skoro třicet – v Havlovicích je ale kluků víc, protože to je větší vesnice, snad někteří zůstanou doma –“

	„A kdy provedeš svůj plán?“

	„V sobotu odpoledne, ale nikomu nic neříkej,“ šeptal důvěrně Pepek, „zítra na shledanou za vaší stodolou –-asi v osm –“

	„Na shledanou.“

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Na pasece se Milan seznámil s celou machovickou klukovskou omladinou. Známost se Žabáky mu zjednávala její respekt již předem. Jak se v hloučcích nebo jednotlivě trousili na paseku, hned mu důvěřivě tiskli ruku.

	Pepek představoval jen významné střelce a dobré bojovníky.

	„Tuhle Olda Tvrdíků je dobrý a spolehlivý střelec Šiškou trefí i slabý strom na padesát kroků docela přesně.

	Olda místo dlouhého povídání vytáhl z kapsy šišku, mávl rukou a už klepla střela o tenkou olši u potoka. Milan s Pepkem na sebe jen mrkli – věděli, kam Oldu umístí.

	„Dobří jsou taky Bohouš Zahrádku a Zdeněk Haklů,“ pokračoval Pepek a kluci předváděli své umění se střídavým štěstím.

	Tonda přivedl bratra Ondříška, o hlavu menšího, jemuž však také koukal z každého oka jeden rohatý.

	„Leze po stromech docela slušně,“ řekl a Ondříšek už se houpal ve vršku nejbližší borovice.

	Pepíci, Jeníci, Karlové, Vaškové, Tondové, Lojzové, Láďové – každý přispěchal s trochou umění, kterého nabyl za cenu odřených nohou, rozbitých kolen, prodřených kalhot a nespočetných výprasků. Ale jaká pomoc životní zkušenosti se musí těžce vykupovat. Teď tu alespoň stálo spolehlivé mužstvo, které se hned tak nějaké oděrky nebo odřeniny nebálo.

	„Nejdříve je rozdělíme na tři skupiny,“ navrhl Milan, „mužstvo pozemní, námořníky a letce – ať se každý hlásí podle schopností.“

	Ukázalo se, že letcem chtěl být každý, a proto musil Tonda udělat výběr sám. Bylo z toho trochu hádek a křiku, ale Pepek si rychle udělal pořádek:

	„Buď budete poslouchat, nebo se nechtě dál od havlovických otloukat!“

	Připomínka postačila, aby se vojsko našlo v kamarádském duchu a vyslechlo další příkazy. Hodnost leteckou získalo celkem šest bojovníků, hodnost námořnickou pět, ostatní tvořili jádro vojska – pěchotu. Pepek si je rozdělil na tři oddíly, aby mohl obsadit všechny zalesněné strany paseky.

	„Škoda, že nás není víc,“ litoval Milan.

	„V neděli nás bude víc,“ těšil Pepek, „to víš, všichni kluci přijít nemohli, mají práci a bojí se doma výprasku – ostatní jim všecko řeknou –“

	„Uděláme si hned malou zkoušku.“

	Letci nasbírali šišek a předvedli, jak rychle je dovedou dopravovat do vrcholků borovic.

	„Do bitvy si připravíme hliněné koule,“ prozradil Tonda, „jsou malé a pěkně přilehnou – šiškami bychom jim mnoho neudělali –“

	Několik členů pěchoty dělalo na chvíli nepřítele a vnikalo průsekem do paseky. Snesla se na ně taková prška šišek, že nevěděli, kam by schovali hlavy, svalili se raději na zem a přikryli si je rukama.

	„Havlovičáci ztuhnou leknutím, a než najdou nohy,, budou samá boule,“ liboval si Tonda střelecké výkony; své eskadry.

	Námořníci se zatím svlékli do plavek a sestoupili do vody, aby ukázali, jak se dovedou skrýt. Vedl je Jenda, u něhož bylo učiněnou záhadou, jak složil své dlouhé nohy do vody pod břeh.

	Ztratili se však dokonale a skupina pěšáků běžící k potoku nemohla ani dobře pochopit, jak se tak pojednou vyrojili ze sítin a postříkali je proudy vod.

	„V bitvě budeme mít pořádně namočené kusy drnů, bláto zabalené v listech a všechno si připravíme před sebe na břeh do rákosí.“

	Pepek vyšel s ostatními Žabáky vyhledat nejpříznivější místa pro uložení střeliva, kterého musila být značná zásoba. Hoši slíbili, že sem budou chodit střídavě do neděle každé odpoledne a lepit hliněné koule. Za pařezy na pasece vyhrabány jámy, do nichž se měly koule ukládat a potom přikrýt trávou nebo chvojím.

	„Hlavy jim kuličkami nerozbijeme, ale hučet jimi v nich bude hodně dlouho,“ bručel spokojeně Pepek, „a vy, kluci, v neděli pozor na praky!“

	„Mohl bych si udělat z našeho kbelíku helmici?“ přihlásil se s nápadem Láďa Trojanů, „proseknu díry pro oči a bude to –“

	„Dělej si, co chceš, hlavně abys pak neutekl i s helmicí,“ hleděl Tonda na návrh nedůvěřivě.

	Pepek svolal nyní celé mužstvo pěkně do kroužku a jal se mu vysvětlovat podrobnosti nedělního utkání. Kluci poslouchali a oči jim svítily. Vždyť u každého měl některý z těch havlovických darebáků vroubek, jehož odstranění bylo otázkou cti v očekávaném boji.

	„V Třenovicích nás však budou hledat,“ vzpomněl Olda, „pan řídící jistě, protože je hrozně starostlivý – a co pak doma –“

	„Žádné vítězství není bez obětí,“.prohlásil slavnostně Pepek, „nejdřív ten výprask dáme, ale pořádný – doma pak musíme také něco vydržet –“

	„Já dostávám od táty deset, ale perných,“ přiznal Bohouš, „musím jich tedy nejmíň dvacet rozdat, abych měl čisté svědomí –“

	„Kluci, ať je zde v neděli odpoledne veselo!“ provolal Vašek a souhlasným křikem zakončena válečná porada.

	Několik bojovníků musilo odejít hned domů, aby je náhodou rozzlobená ruka otcovská neučinila boje neschopnými, ostatní se šli koupat. Poněvadž byli dnes rozpáleni nejen sluníčkem, ale i touhou po boji, těšili se na koupel dvojnásob.

	Milan se svlékal s Pepkem a Tondou hned na kraji paseky a již mu zbývalo jen přehodit košili přes hlavu, když náhle ucítil hroznou palčivost na zádech. Stejný oheň začal se mu rozlézat na prsou a po nohou!. Neubránil se, aby nevykřikl. Skoro současně se svalil Pepek db trávy a začal se koulet k potoku. Tonda, spokojeně ukusující z velkého salámu, mrkl jen pod košili a vyjekl:

	„Červení mravenci! Do vody!“

	Teď už ani Milan neváhal a jediným, skokem se octl i s košilí ve vodě. Jaká úleva! Palčivost rázem zmizela v chladném objetí a postižení mohli se teprve teď po sobě rozhlédnout. Musili se dát do smíchu, ale Tonda zamával vítězně salámem:

	„Ten jsem přece z ruky nepustil!“

	To se rozumí, že se do něho zakousl s dvojnásobnou chutí a nic nedbal pokřiku ostatních. Vylezli z vody, vyždímali košile a přehlédli pupence na tělech.

	„To jsou učiněné šelmy,“ slinil Milan zčervenalou kůži. Obešli osudné místo a teprve teď si všimli, že před chvílí stáli nad pořádným mraveništěm, z něhož se červení a žlutí mravenci jen rojili.

	„Sem by bylo potřeba nahnat havlovické kluky,“ usoudil Tonda, „vždyť je tu jedno mraveniště na druhém – –“

	„Všechno se může stát,“ přikývl Pepek, „naše námořní oddíly je sem ostřelováním lehko zatlačí.“

	„Kluci se budou odrbovat až do Havlovic,“ těšil se už teď vábnými představami Vašek.

	„Psst, pojďte sem,“ volal tiše Honza od druhého konce.

	„Copak tam má, Honzíček,“ kroutil hlavou Tonda a poněvadž to nebylo zrovna blízko, mávl mrzutě rukou. Ale Honza vábit nepřestával. I zdvihl se alespoň Milan, jemuž vše bylo novinkou, a spěchal dolů.

	Honza kladl již z dálky prst na ústa a pak vedl Milana opatrně k vodě.

	„Dívej se tam,“ ukázal prstem.

	„Had,“ trhlo to opět Milanem.

	„Užovka, bát se jí nemusíš,“ klidnil dobrácky Honza, „ale dávej dobrý pozor – vidíš tam na břehu v trávě?“1

	„Žáby – jak jsou zelené –“

	„Sedí si spokojeně a pěkně v chládku, ale dlouho Jim dobře nebude –“ „Proč?“

	„Hned se dovíš –“

	Užovka se plížila neslyšně travou. Její rychlý a plynulý pohyb byl takřka nepochopitelný. Před vodou se zastavila, ale pojednou se mihla jako blesk a zmizela ve vodě. Uviděli ji brzo plouti na hladině a zřetelně též rozeznali její mrskající se jazýček.

	Žbluňk! Žbluňkl skákaly žáby do vody a hlava užovky se rychle potopila. V malé chvilce se však objevila nad hladinou s velkou žábou v hubě.

	„Vždyť ji nemůže sníst,“ šeptal Milan.

	Užovka vylezla na břeh a začala žábu polykat. Brzy zmizela hlava zeleného skokana a přední část jeho těla u jícnu užovky, podivuhodně se rozšiřujícím.

	„To je odporné,“ chvěl se Milan, ale očí nemohl odtrhnout od nezvyklé podívané.

	Užovka odpočívala – sousto bylo přece jen ohromné. Po chvíli se namáhala opět vsoukat žábu dále a skokanovi vyčnívaly z její tlamy už jen dlouhé nohy.

	„Chudák žába, už je jistě udušena,“ nabyl Milan řeči, „měli jsme jí pomoci“

	„Užovka by si brzy chytla jinou, to už je tak zde venku, že jeden žere druhého,“ začal Honza s podivuhodnou na něho filosofií, „ale tak se mi zdá, že tuhle přece nespolkne lehko –“

	Žába sebou počala škubat a užovka ji nemohla v tlamě udržet. Zvolna povolovaly její čelisti a už seděla žába před svým nepřítelem. Byla bez sil, proto se ani nepokusila o pohyb, a jen tupě zírala před sebe.

	Teď se již Milan nezdržel, vykřikl a zatleskal rukama, Užovka projela trávou a žába žbluňkla do vody.

	„Ta bude dlouho pamatovat na tohle dobrodružství,“ oddychl si Milan.

	Vraceli se s Honzou zpět k hochům, kde Tonda právě vysvětloval různé druhy skoků. Měl natažen od olše k olši kousek provázku, přes který přenášel tělo s velkou obratností. Napodobovali ho, ale většinou končily pokusy neslavně.

	Milan se postavil k provázku bokem a přeskočil jej takřka s místa. To udivilo i samého Tondu a poškrábal se ve vlasech:

	„Tohle není ale pořádný skok –“

	„Proč by nebyl,“ ohradil se Milan, „přece jsem překážku přeskočil? Předem žádnou výšku nepřeskočíš. Dej provázek ještě výš –“

	Milan přeskočil bokem výšku, při níž se klukům tajil dech. Znovu a znovu jim musil ukázat svou techniku a sám Tonda poslouchal s otevřenými ústy.

	„Ještě vám ukáži skok plavmo, to je něco,“ napjal Milan pozornost a kázal provázek o polovinu snížit.

	Rozběhl se předem několika skoky, před provázkem jako by se zastavil, a náhle jeho tělo prolétlo vzduchem jako šipka hlavou napřed, dopadl za překážkou na ruce, udělal kotoul a vyskočil.

	Kluci byli u vytržení a Milanovi stoupala sláva do hlavy. Skočil plavmo ještě jednou přes nízký keř a získal kluky nadobro.

	„Nauč nás to, nauč nás to,“ žebrali a Milan se snažil vysvětlit jim skok co nejpoctivěji. Machovičtí se nad vysvětlováním dlouho netrápili a hned zkusili provedení skoku na vlastních kůžích. O zábavu bylo postaráno, neboť každý z odvážlivců poznal, že není jen tak jednoduché plavat vzduchem.

	Vašek padl na tvář a roztáhl všechny čtyři, Jendovo dlouhé tělo padlo po kotrmelci tak ztrnule a bezvládně na záda, že jen zadunělo a dlouhán nemohl popadnout dech, Karel se postavil na levé ucho, Honza běžel kus po rukou, Zdeněk kvičel, že má snad vyvrácený prst, a Pepek považoval za dobré zakročit:

	„Plavmo si skákejte až po bitvě, nebo se všichni zmrzačíte a budeme bez mužstva –“

	Skok však byl tak vábný, že Jenda ještě jednou ne*-odolal. Bouchl se koleny do brady, až mu slzy vyskočily z očí, a pak měl teprve všeho dost.

	„Nejlíp je skákat nejdřív do měkkého,“ radil Milan.

	„U nás ve stodole do sena,“ vzpomněl si Tonda, „tam nás musíš pořádně vycvičit – škoda, že už je neděle tak blízko, představte si, kluci, že bychom skákali havlovickým s borovic plavmo přímo na záda!“

	K polednímu se chasa zvolna rozcházela, při čemž mnohý slavný bojovník plavmo kulhal. Žabáci osaměli s Milanem a vedli ho domů po druhé straně potoka.

	„Ukážeme ti náš hájek, kde se scházíme k poradám,“ řekl s tajemnou tváří Pepek, „ale nikomu nesmíš zradit jeho tajemství, jinak nikdy nebudeš Žabákem.“

	Milan se slavně třikrát zadušoval na klukovskou čest, Se ani slůvkem nezradí společné zájmy, a bylo mu uvěřeno.

	„Víš, my jsme zde našli koutek, který není zlatem k zaplacení,“ začal Pepek, když stanuli před březovým hájkem, za nímž se táhl les, „nikdo nám totiž nemůže jen tak lehko do něho vniknout –“

	„Copak máte pevnost někde pod zemí?“ divil se* Milan.

	„Kdepak, našli jsme místo náhodou a není na něm nic zvláštního,“ vysvětlil Pepek, „jen příchod k němu každý nenajde –“

	Prošli v řeči hájkem a stanuli před řadou silných bříz, přimknutých těsně k lesu. Mlází a smrčí tu bylo tak husté, že tvořilo zdánlivě neprostupnou zeď.

	„Zkus jít dál,“ pobídl Vašek s potutelným úsměvem.

	Milan se opřel do jehličí a postupoval kupředu. Větvičky ho šlehaly do tváří, jehlice padaly za krk, nohama šlapal v mraveništi a půda před ním stoupala příkře vzhůru. Musil se vrátit, třebas měl nejlepší vůli jíti dále.

	„Tam je jak v pralese,“ utíral zpocenou tvář.

	„A tak obtížné je lezení všude,“ ukazoval Pepek, „nikoho ani nenapadne, aby se houštinou dral nahoru. Ale my o cestě víme –“

	Zavedli Milana k dvojici rozložitých bříz, vyrůstajících ze společného kořene a majících také asi do výše! půl metru společný kmen. Pepek vystoupil do rozsochu a zmizel za zelenou clonou smrkových větví. Ostatní následovali, Milan s nimi.

	Zde bylo mlází řídké a vzhůru stoupala dosti pohodlně úzká pěšinka. V husím pochodu překonali brzy násep a octli se v malé kotlince porostlé travou.

	„Jsme na místě,“ prohlásil Pepek a ukázal na prudce stoupající hliněný zlom nad kotlinkou, „s druhé strany jsme také chráněni.“

	Milan neměl ani čas řádně se rozhlédnout, poněvadž jeho pozornost upoutala velká hliněná žába, stojící uprostřed travnaté rovinky. Byla pomalována zelenou hlinkou a otevřená tlama svítila žlutí.

	„Náš odznak,“ podotkl hrdě Tonda, „práce nám ale dala, než se povedla –“

	„Zde před ní budeš skládat slib,“ promluvil nesmírně vážně Pepek, „než budeš mezi nás přijat.“

	„Hrozně rád bych věděl něco o vašem spolku,“ žadonil Milan, „kdy a proč jste se v něm sešli?“

	„Kamarádili jsme dlouho jen tak mezi sebou,“ vykládal Pepek, „a nenapadlo nás zakládat nějaký spolek. Až tuhle Vašek četl v knížce o několika chlapcích, kteří si slíbili věrnost a udělali spolek na život a na smrt. Líbilo se nám to a od té chvíle neuděláme jeden bez druhého krok. Nikdo nám také nemůže dobře na kobylku, když si o všem vzájemně povíme.“

	„Proč si říkáte Žabáci?“

	„Dovíš se, až budeš dělat zkoušku,“ odmítl Pepek přílišnou zvědavost.

	„Má váš spolek nějaký úkol?“

	„Úkol? Zlobíme každého, kdo je proti nám. Koukal bys, jak dovedeme dopálit hajného nebo kostelníka,“ chlubil se Karel.

	„To se mi ani nelíbí,“ nebyl Milan právě nadšen, „měli byste spíš někomu pomáhat, někoho chránit, dělat dobré skutky nebo jako tajní mstitelé trestat zlé lidi –“*

	„Tajní mstitelé,“ zasládla Pepkovi slova na jazyku, „víš, takového něco by se mi docela líbilo –“

	„Možná, že bychom se potom i nějak proslavili a Že by nám hodní lidé přáli,“ uvažoval dále Tonda, „já bych proti tomu také nebyl.“

	„Je zde ve vesnici hodně zlý člověk?“ zeptal se Milan.

	„Všude je někdo – náš pantáta Klaban vydá však za deset jiných.“

	„Co dělá?“

	„Lakomý je hrozně – a má největší statek. Nechce; vzít ani Sekanta na oběd nebo mu naleje do hrnku žrádlo pro čuňata,“ vypravoval Tonda, „v noci chodí po polích s puškou, a kdyby mu někdo sáhl na úrodu, bez rozmýšlení by po něm střelil – a co čeládka u něho zkusí!“ „„Vidíte – a takového necháte na pokoji,“ zlobil se Milan.

	„Inu, s Klabanem nejsou žerty,“ zvážněli Žabáci, „mohl by nás ještě zmrzačit nebo se nám mstít.“
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„Jen jednou jsme mu zahnali husy s našich polí a už nevěděl, jak by si vylil vztek,“ vzpomněl Karel, „naházel nám sem do tůňky pod splávek rozbité láhve a všichni jsme si pořezali nohy.“

	„Takové darebáctví,“ žasl Milan, „zasloužil by –“

	„To říká mnoho lidí ve vsi, ale nikdo na něho nemůže,“ řekl Pepek.

	„Žabáci by to měli dokázat,“ nezalekl se Milan.

	Zvenčí se ozvalo táhlé houkání.

	„Jendův signál,“ zvedl se Tonda, „už je mu čekání dlouhé. Pojďme –“

	Našli dlouhána nad vozíkem div ne zoufalého.

	„Pepík nechce a nechce spát! Jak se od něho hnu, křičí, jako by ho na nože bral. Už bych ho nejraději hodil do potoka!“

	Dali se na cestu k domovu a Pepíček usnul jak poupátko.

	„No vidíte I Teď spí! On by se kluk věčně vozil,“ dopalovalo spokojené oddychování Jendu.

	Milan byl uvítán doma zlostnými pohledy děvčat.

	„Odpoledne poženeš s námi husy,“ sdělila mu Slávka, „abys taky něco dělal a netoulal se jen zbytečně s kluky.“

	Milan neřekl nic, spokojeně se najedl, vyposlechl strýcovo povídání o práci a přemýšlel, jak by se děvčatům odpoledne ztratil.

	Máňa však již připravila na dvoře husy, vtiskla Milanovi do ruky prut, jen se na dvoře objevil, a poroučela:

	„Dávej pozor, ať se ti nerozběhnou – nekoukej po světě!“

	Husy byly rozděleny ve dva houfy a děvčata se chystala pohodlně ohlídávat jeden z nich, zatím co druhý zřejmě přenechávala Milanovi.

	Milan nic neříkal, ale sedělo to v něm. Hnal úmyslně husy pomalu a loudal se za děvčaty. Pepička s ním sympatizovala, neboť se odloučila od svých sester a vytrvale šlapala mlčky vedle něho.

	„Ty s nimi taky nemluvíš, Pepičko?“ zeptal se.

	Zavrtěla hlavou, že nemluví.

	„Máš rozum,“ pochválil ji, „však počkej, ztratíme se jim, jak jen budeme moci.“

	Příležitost se naskytla na rozcestí. Děvčata zmizela dole v údolí, ale Milan pobídl husy k rychlejšímu kroků směrem vlevo podél lesa. Byly to kouty pro něho neznámé, ale ze vzdoru by byl šel kamkoliv.

	„Už jsme jim utekli, Pepičko,“ oddychl si, „teď půjdeme pěkně zvolna a pak si lehneme; na trávník. Umíš pást husy?“

	Pepička kývla hlavou.

	„To je dobře,“ oddychl si Milan, „já ne.“

	Husy brzy vystihly, že je neovládá silná ruka, a počaly se rozcházet do polí. Nejdříve na ně křičel, honil je, ale pak ponechal vše osudu.

	Jediným prostředkem, jak alespoň trochu zvládnout nepokojné hejno, bylo, hnáti je stále dál a dál. Nedopřával tedy husám odpočinku, ale sám si musil též odříci posedění na trávníku.

	Pepička klopýtala za ním se zarputilou tváří. Milan se pustil s husami dolů lesem a doufal, že sejde k potoku. Voda se však neukazovala a husy beznadějně bloudily v pasece i po lukách.

	Konečně usedly na zem a nechtělo se jim dále.

	„Už máte dost? Tak seďte, aspoň dáte pokoj,“ pochválil si Milan a natáhl unavené nohy do trávy. Pepička kolem něho trhala kytičky a chytala kobylky.

	„Bylas tady někdy, Pepičko?“

	Zavrtěla hlavou a upřela na Milana velké, rozdivené oči.

	„Neboj se, domů cestu znám,“ uklidnil ji, „ale husy vícekrát pást nepůjdu. Ať si je Máňa se Slávkou ohlídají samy. Aby se mi pak některá ztratila!“

	Vstal a spočítal husy, zvolna se opět rozcházející po travnaté stráni. Dvanáct jich bylo, tedy vše v pořádku.

	„Smáli by se mi, že jsem ani dvanáct husí neuhlídal,“ napadlo ho a začal je střežit orlím zrakem.

	Vyběhl na stráň, aby se rozhlédl, v kterých místech asi je – ale ku podivu, vesnici nespatřil. Ani dole pod sebou nemohl nikde dohlédnout hladiny potoka a to je| dokonale zmátlo.

	„Abych pak opravdu zabloudil,“ pomyslil si a již neměl klidného stání. Sehnal husy znovu do houfu a musily Jít, ať chtěly nebo nechtěly.

	„Daleko od vesnice přece být nemohu,“ rozmýšlel, „jen kdybych věděl, kudy k ní, abych si zase zbytečně nezašel?“

	Pohled na husy batolící se mezi stromy a pařezy nebyl zrovna příliš potěšující. Rozvážné tetičky, zvyklé chodit pomalu pohodlnou cestou, zle naříkaly, padaly na zem a zlobně mezi sebou Štěbetaly.

	„Ty mě asi žehnají,“ smířil se s jejich hněvem, „no počkejte, však se ještě na pasece dost –“

	Ohlédl se za Pepičkou a uviděl ji dole na pasece jen jako malou, červenou skvrnu. Teď si teprve uvědomil, že má na starosti i ji a nemůže ji nechat dělat, co by chtěla.

	„Poběž, Pepičko!“ houkl na ni dolů s dlaněmi u úst.

	Zamávala velkou kyticí a batolila se vzhůru. Často však klopýtla a zmizela mu v trávě.

	„Nikam bych se nedostal,“ rozvážil a pospíchal k ní.

	Vedl ji za ruku a pobízel k rychlejší chůzi, neboť zase neviděl husy a měl strach, aby se mu nerozutekly.

	„Kdyby napadlo každou jít jinam,“ měl černé myšlenky, „neshledal bych je do večera.“

	„Už nemůžu,“ promluvila náhle Pepička, až sebou leknutím trhl.

	„Pojď, vždyť už je to jen kousek,“ lákal ji a sliboval hory doly.

	„Vem mě na záda,“ bylo jedinou odpovědí na všechna lákadla. Co měl dělat?

	Postavil Pepičku na pařez, sehnul se, aby mu mohla vlézt a sednout na ramena, potom stěží vstal a vykročil do kopce.

	Ach, ta žába byla těžká! Pořádný špalík si položil za krk a ještě se ho držela křečovitě za obě uši. Byl u konce se silami, když došel k opuštěným husám, postavil Pepičku na zem, dal jí do ruky kytici a řekl nesmlouvavě:

	„Teď zas půjdeš, vždyť jsi těžká –“'

	„Já vím,“ sklopila Pepička oči a ponořila nosánek do kytice.

	„Tak jdi hezky sama napřed –“

	„Kam až –“

	„Tamhle na kraj lesa k velikému smrku,“ nenapadlo Milana nic chytřejšího. Znovu musí pohladit každou husu proutkem, aby milostivě vstala a šla dál.

	Do stráně se teď zplna opřelo slunce a Milan se už v duchu modlil, aby byli nahoře ve stínu. Husy měly zobáky otevřené a sotva pletly nohama.

	Nahoře se všichni svalili do trávy. Milan lehl naznak, rozhodil ruce i nohy a otevřenými ústy polykal chladnější vzduch. Husy seděly jako buchty, zobáky zabodly do peří a mhouřily oči. Také Pepičce se chtělo spát. Ve vzduchu třeštili mouchy, mušky i komáři v divokém reji.

	„Jak jen můžeme v takovém vzduchu dýchat,“ napadlo ještě Milana, když hmyzu přibývalo, a pak také sklopil víčka – –

	Probudilo ho šimrání pod nosem a smějící se Pepička se stéblem trávy v ruce. První myšlenka patřila husám, ale chválabohu seděly ještě.

	Sluníčko bylo o mnoho níž a Milan vyskočil rovnýma nohama.

	„Počkej tu,“ řekl Pepičce, „rozhlédnu se kolem –“

	Běžel nejprve k hornímu konci lesa a pak ještě dál vyprahlou úvozovou cestou, až se mu trochu otevřel výhled. Viděl v dálce dvě přikrčené chalupy pod stromy, ale to nemohly být Machovice.

	„Vylezu na strom,“ napadlo ho a už se vracel k lesu. Lézti na smrk bylo však daleko obtížnější, než zdolání ovocného stromu, kde se větve tak přátelsky nabízely k podepření těla.

	Šplhal po hladké kůře jen zvolna a síly ho brzy opouštěly. Vytáhl se k prvé větvi a pevně přichytil. Pocítil velké ulehčení, když za kopcem vyhlédla k němu špička věže machovického kostela. Na té straně by ji byl nejméně čekal! Jak vlastně bloudil, že má nyní vesnici na straně zcela opačné?

	Seskočil dolů se značné výšky a běžel k Pepičce s radostnou zvěstí. Husy byly postaveny na nohy a Milan vykročil s veselým pohvizdováním.

	[image: Image]„Tys mi slíbil,“ řekla pojednou Pepička pod osudným smrkem.

	„Copak tě bolí nohy?“ zeptal se pochybovačně Milan.

	Pepička zakývala rychle hlavou a natáhla ruce. Musil ji s meze opět vysadit na ramena a strpět, aby držela jeho hlavu v rukou jako rendlík. Pošvihával husy a netrpěl jim žádná zastaveníčka.

	



	

Asi po padesáti krocích musila Pepička zase dolů, což se neobešlo bez protestu.

	„Nechám tě zde samotnou,“ pohrozil jí, „ať si tě holky najdou –“

	Hůře bylo vysvětlit husám, že mají jít. Posedávaly vytrvale na zemi a už ani proutek nepomáhal. Milan se* rozhodl k činu. Vzal dvě nejtěžší husy, každou pod jednu paži, a ostatní hnal křikem před sebou. Po několika metrech vyměnil husy za jiné dvě a tak přemáhal vzdálenost kousek po kousku.

	Pepička se vlekla někde vzadu a nabírala moldánky. Husy padaly k zemi po dvou, třech šlápotách a Milan už byl ze všeho zoufalý. Dopadlo to tak, že nosil dvě a dvě husy kupředu, kladl je na zem a vracel se pro ostatní.

	Stalo se však, že husy vzadu žalostným štěbetáním vábily k sobě družky vpředu a ty se k nim potácivými kroky vracely. Milan sedl na mez a brečel zlostí. Kdyby se byl nebál výsměchu děvčat, nechal by už husy husami a šel sám domů.

	Stmívalo se, když přišel s unaveným hejnem na známou cestu, která vedla k jejich stodole. To už měl zase Pepičku na zádech a dvě husy v rukou. Kousek cesty k vesnici připadal mu beznadějně dlouhý, nekonečný.

	Dostal husy až na nejvyšší bod cesty, kde se otevřel pohled na vesnicí i nízkému obzoru rozkývaných tetiček. Teď se však stala neuvěřitelná věc – při níž zůstal Milan stát jako solný sloup a otevřel dokořán ústa.

	Jakmile husy spatřily známé stavení, rozkejhaly se radostí, až uši přecházely, a pojednou se všech dvanáct uštvaných ptáků vzneslo rázem do výše s pleskotem zoufale rozpřažených perutí, z nichž létalo peří vzduchem.

	Husy padaly k zemi a znovu se vznášely, až se celé hejno sneslo ve velkém pokřiku na domácí dvůr.

	„Ty kdybys nám, hochu, honil husy na pastvu,“ smála se teta Milanovu stýskání, „dostaly by za týden souchotiny –“

	Děvčata měla zas jednou příležitost dobírat si Milana, až červenal a lalůčky uší mu fialověly.

	„Můžete mi s něčím přijít,“ dopálil se, zaťal pěstí v kapsách a vyšel raději na náves.
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	V neděli byla vesnice od časného rána naplněna nezvyklým ruchem. I u Stránských na dvoře byl chystán vyzdobený žebřiňák a strýc s Milanem myli a čistili v rybníčku koně.

	K rybníčku dojel Milan na širokém koňském hřbetě, ač se mu z počátku zdálo, že se na něm nemůže udržet a spadne dolů jako hruška. Kůň šel však tak klidně a rozumně, že nabýval zvolna jistoty a trochu se napřímil, aby nebylo příliš vidět, že se přece– jen bojí. Hůře bylo, když kůň s ním kráčel do rybníka a zastavil se až uprostřed vody, shýbl hlavu a dlouze pil.

	Těžiště se vychýlilo a Milan chytil vší silou světlou hřívu. Strýc se smál, uchopil ho zezadu a přenesl se hřbetu na břeh. Milan si pak po jeho vzoru vykasal nohavice a sestoupil do vody. Čistili koně kartáčem a hřbílkem, až se jim kůže pěkně leskla a nikde, ani , na nohou, nebyly stopy nečistoty.

	„Slavnost v Třenovicích je taky přehlídkou koní,“ řekl strýc, „chlubíme se, kdo z nás má koně ve větším pořádku – dej si tedy záležet –“

	Milanovi lahodila strýcova důvěra, a proto na kousek námahy nehleděl. Koně spokojeně frkali a snad se dokonce těšili na furiantskou jízdu s fábory ve hřívách.

	Když odváděli koně domů, přiběhl Pepek.

	„Tak už se to vaří,“ sděloval rychle, „havlovičtí kluci měli včera velkou poradu a tam nám slíbili všem výprask – to přinesl Tonda, který dělá zvěda –“

	„A cos jim provedl?“ snížil Milan hlas.

	„Tobě to řeknu,“ nachýlil se Pepek důvěrně k Milanovu uchu, „vypustil jsem jim na rybníce sádky, kde měli nasazené ryby – člověče, kdyby mě byli chytli, už jsem vedle tebe nestál –“

	„A proto mají takový vztek?“

	„Vždyť hlídají ryby jako oko v hlavě a všude se jimi chlubí, dal jsem v sázku zdravé nohy, když jsem tam lezl.“Viděli tě?“

	„Neviděli, ale domyslili si, kdo jim asi tu čertovinu provedl, pustí se za námi, kdekoli nás jen uvidí –“

	„Kde máme sraz?“

	„V Třenovicích za kostelem – odtamtud vyrazíme zpátky podél řeky –“

	„Jak dlouho půjdeme?“

	„Půldruhé hodiny nejmíň –“

	„Musíme si tedy pospíšit a vyjít z Třenovic brzy nejpozději ve tři –“

	„Dobrá – ve tři –“

	Oběd byl dnes v každé chalupě o jedenácté a v poledne se již začalo nasedat do žebřiňáků. Málokdo zůstal doma. Jen tu a tam hospodyně nebo babička na ohlídání dětí, výměnkáři a mrzouti.

	U Stránských byla postižena děvečka, která musila poklidit dobytek a večer podojit, jinak jeli všichni. Teta, strýc, Milan a všechna děvčata.

	Holky se nastrojily do bílých šatů a nebylo s nimi od rána k vydržení. Milana div hlava nebolela z jejich ustavičného křiku a povídání. Měl myšlenky přeplněné strategickými plány odpolední bitvy a každou chvíli do některé vrazil.

	„Milan přemýšlí, kam půjde pást zítra husy,“ dobírala si ho Slávka.

	Bylo pod jeho vojevůdcovskou důstojnost, aby odpovídal, a proto se k ní obrátil jen zády.

	Po poledni začali přicházet na dvůr sousedé a sousedky, pozvaní ke svezení. Žebřiňák se naplnil ku podivu rychle a o jedné hodině již vyjeli ze vrat. Na návsi byl sraz a zde také se představilo po prvé domácí hasičstvo Milanovým zrakům.

	Pan Richter seřadil mužstvo ve vzorné řady, které neustále rovnal a ulizoval. Sousedé v helmách a modrém stejnokroji snažili se vypadati co nejdůstojněji.

	Štícha trčel beznadějně nad hlavami všech a jakýsi vnitřní příkaz ho neustále nutil, aby se hrbil a zmenšoval, čímž tělo nabývalo tvaru oblouku a vystupovalo nebezpečně po obou stranách z řady.

	„Zas už mi děláš pilu?“ potil se pan Richter pod! helmou. „Hned se narovnej!“

	Na Štíchovi všechno zazvonilo, jak vypjal prsa, ale při přešlápnutí zavadil nechtě o kuří oko vedle stojícího Hausdora.

	„Ža-ža-ža-tra-čenej člověče,“ svíjel se a kroutil švec na jedné noze.

	„Ticho!“ zahřměl pan Richter, a poněvadž si nebyl jist, že řadu vůbec vyrovná, kázal nastupovati do vozů.

	Vyjeli s velkou slávou. Na jednom žebřiňáku hrála kapela, na ostatních výskali chasníci a děvčata, ale kluci, jindy nejbujnější, dívali se dnes jen po sobě a dorozumívali se posuňky.

	Na koních vlály fábory, jejich světlé hřívy planuly vzduchem jak zapálené ohně a silná těla nutila z bujnosti stále do poklusu.

	Pantáta Stránský stál rozkročen vpředu, oči mu svítily pýchou nad krásnými zvířaty, jež zlehounka hladil konečkem ozdobně propleteného biče. Milanovi se v té chvíli hrozně líbil a celá družnost vesničanů, v níž se dovedli tak společně radovat a od srdce smát, působila í jemu samému radost a ulehčení. Smál se, výskal, aniž věděl proč, ale bylo mu dobře.

	Pepek seděl v žebřiňáku vedle něho a upozorňoval:

	„Až přejedeme kolem lesa, budeme už sjíždět k Havlovicům –“

	Pan řídící měl většinu chlapců shromážděnu ve voze, který řídil Tondův tatínek, protože mu nedalo nestarati se o děti i o prázdninách.

	„Napadlo mě,“ vzpomněl Milan, „že máme všichni lepší šaty –“

	„Neboj se, kluci se doma převléknou, až poběhneme přes ves, na to už jsme pamatovali,“ vykládal rozšafně Pepek, „a co ty?“

	„Já nevzpomněl a u nás bude zamčeno,“ měl Milan náhle pokaženu celou náladu.

	„Žádné strachy,“ těšil Pepek, „však on Jenda už se do vaší chalupy nějak protáhne a šaty přinese.“

	Děvčata bystřila sluch, když viděla Milanovu a Pepkovu hlavu stále u sebe, ale mnoho se nedověděla. Pepek jim při setkání očima naznačoval rukou, jak je sváže dohromady culíky a pověsí někde na strom u silnice – jen jak se naskytne příležitost. Děvčata na něho dělala žabí obličeje, což záleželo v tom, že ukazováčkem levé ruky nazdvihovala Špičku nosu, až jeho dírky hleděly co nejupřímněji do světa, a dvěma prsty pravé ruky stahovala kůži pod očima dolů do tvaru protáhlého, až obličej nabyl příšerného vzezření. Pepek koulel divoce očima, ale zde ve voze byl bezmocný.

	Vpředu celého vozatajstva se ozval pokřik a Pepek hned uhádl:

	„Už jsou tu havlovičtí kluci!“

	Vozy sjížděly úvozem do vesnice a kolem nich běželi bosí výrostci, kteří posunky i zaťatými pěstmi hrozili všude tam, kde se objevila hlava machovického kluka.

	„Vidíš, jak jsou v náladě,“ kochal se pohledem Pepek.

	„Takoví habáni,“ skoro se zalekl Milan, „s těmi máme válčit?“

	„Snad bys neztrácel hlavu,“ povzbuzoval Pepek, „všichni tak velcí nejsou –“

	Pan řídící neměl nikdy dobré mínění o havlovickém dorostu, ale dnes ho jeho chování přímo pobuřovalo. Kluci se drápali na vůz a málem se s machovickými nepustili do rvačky. Křičel na ně, huboval, ale byli jak pominuti Oddychl si, když měli nepřátelskou ves za sebou.

	K Třenovicům, které byly v dolíku u řeky, tam se, panečku, sjíždělo! Koně letěli tryskem a kdekdo ječel radostí. Projeli branou z chvojí, na níž se skvěl velký nápis: Vítáme vás!

	Náves byla přeplněna lidmi, křenovická hudba spustila rázný pochod, domácí hasičstvo pozdravilo kolegy, vozy zastavily a již nastalo vzájemné objímání příbuzných, strýců a tetiček, bratranců a neteří i jiných vzdálených odnoží.

	Pepek ve zmatku a shonu nepovolil, dokud neměl mužstvo pohromadě a ještě jednou mu nezopakoval nutné pokyny. Na návsi se řadil průvod, jehož cílem bylo prostranství před kostelem, určené k předvedení prostných cvičení.

	„To uvidíme u nás taky,“ rozhodl Pepek, „nebudeme se zbytečně zdržovat a vyrazíme raději hned. Choďte po dvou, po třech dolů přes náves k řece a tam čekejte, dokud nebudeme pohromadě. Kdo půjde přes Havlovice?“

	Přihlásil se, to se rozumí, Tonda, jehož rychlé nohy byly již předem zárukou jistého uniknutí ze všech nástrah. Pepek mu nabízel ku pomoci ještě dva bojovníky, ale Tonda rozhodl, že půjde sám:

	„Nemusím se o nikoho starat a samotnému se mi nejlíp utíká.“

	Stiskli mu tedy ruce, přáli hodně zdaru a Tonda poklusem vyběhl kratší cestou po mezích k Havlovicům.

	„Neztrácejme ani minuty,“ dal Pepek heslo, a machovičtí se hned rozešli do zástupu.

	V půlhodině byli všichni dole u řeky a vyrazili ostrým pochodem.

	„Já už se celý klepu nedočkavostí,“ vykládal Vašek, „jen si, kluci, vzpomeňte, kolik tam máme střeliva!“

	„Rychle, rychle,“ pobízel Pepek, „ať nám chudáka Tondu někde neuhoní –“

	Cesta podél řeky v teplém odpoledni nabízela mnoho radovánek. Jindy by se byli bez rozmýšlení svlékli a skočili do Šumivých vln, přelézali balvany v řečišti, plavali na druhý břeh, honili se ve slunci po lukách a metali po stráních kozelce. Dnes nebylo však na nic ani pomyšlení, vždyť byla na obzoru největší událost klukovských dějin Machovic.

	Dostihli ústí potoka a nyní podle něho stoupali cestou k vesnici. Milan nestačil obdivovat obratnost, s jakou si nadcházeli v zákrutech a překonávali nahodilé překážky* Šplhali mezi kamením jak opice a dechem jim nikdy nestačil.

	„V téhle stráni jsou jezevci,“ upozornil Pepek, „až budeme mít někdy čas, vyčíháme si jednoho –“

	Na dlouhé řeči a vyptávání nebylo času, Milan proto rozumně mlčel. Žabáci vedli kluky za humna vesnice, aby jejich vnikání domů zůstalo pokud možno v tajnosti. Předpokládalo se, že klímající dědečkové a babičky nebudou příliš na překážku.

	„V rokli u Stránských je sraz,“ naposled zdůraznil Pepek a kluci se rozběhli jako myši.

	„Já jsem hotov hned,“ slíbil Jenda Milanovi, „u nás je jen nahluchlá teta a já mám šaty připraveny ve chlívku – čekej!“

	Netrvalo pět minut a Jenda už tu byl ve válečném šatě, který nemohla proděravit žádná kulka, protože byl již děravý jako síto.

	Šli zadem ke Stránským a Milan upozornil na nebezpečí, které tu číhalo v podobě děvečky.

	„Kde máš šaty?“

	„V přístěnku za velkou světnicí,“ vypodobnil Milan cestu, pokud mohl.

	Za stodolou přeběhli na sad a tudy se dostali zadem ke stavení.

	„Děvečka bude buď v chlévě nebo ve světnici,“ rozvažoval Milan, „ale zde nás vidět nemůže –“

	Naděje, že by mohlo být otevřeno okno přístěnku, pominula, a zbývalo tudíž jen zamřížované okénko pekárny.

	„To je pro mne hračka,“ mávl Jenda rukou, „Jen abych uvnitř nenarazil na zavřené dveře –“

	Způsob, jakým se dlouhán vysoukal k okénku a provlékl dovnitř, byl jedinečný. Milanovi se zdálo, že smršťuje tělo jak žížala a nemá v něm kostí.

	Čekal netrpělivě, protože kluci se již scházeli do rokle a mávali na něho. Vtom se ozval uvnitř hrozný výkřik děvečky a hned nato dlouhé její ječeni. V okénku vyhlédla vyděšená Jendova tvář, začaly létat kusy Milanova oděvu a v okamžení byl tu dlouhán celý.

	„Poběž,“ vyjekl, „ona se mě lekla a teď vzbouří půl vesnice.“

	Utíkali rychle k rokli, ponechávajíce vyděšenou Anku jejímu osudu. Na dvoře se však rozštěkal Bobík, a než mohli zmizet, měli ho za sebou.

	„Už se ho nezbavíme,“ pokrčil Milan bezmocně rameny, „snad nám bude také k něčemu dobrý. Pojď, Bobíčku!“

	Pepek rozeslal směrem k Havlovicům stráže, které se měly vzájemně uvědomit o blížícím se nepříteli a podati také štafetově rychlou zprávu na mýtinu.

	Milan se v rokli převlékl, ale nevěděl, co se šatstvem. Honza se obětoval a běžel je uložit do stodoly za trám. Bobík ho vyprovodil tam i zpátky a nespustil s něho očí.

	Teď bylo zapotřebí co nejrychleji dorazit k mýtině a zaujmouti předem vyhlédnutá místa. Spěchali proto ke mlýnu cestou necestou, ani se příliš neohlížejíce.

	Milan si teprve dole u mlýna všiml, že Bobík za nimi něco vleče po zemi. Zavolal ho k sobě a zírnul, když rozeznal v Bobíkově kořisti svůj sváteční kabát, uválený a ušpiněný.

	„Kam jsi dal mé šaty?“ uhodil na Honzu.

	„Až nahoru na trám ve stodole,“ dušoval se Honza, „já nevím, jak se k nim mohl dostat?“

	Milan nedbal na možnost objevení se nepřítele a běžel hledat zpátky místo, kde Bobík zanechal kalhoty. Nalezl je až v rokli přichycené v křoví, ale tu vyrazil proti němu Olda s očima vytřeštěnýma:

	„Už se ženou!“

	Milan sbalil šaty do uzlíku a prosil Oldu:

	„Pověs mi je rychle někam nahoru na strom, není už čas s nimi běžet domů – já zatím donesu zprávu dál.“

	Olda šplhal do vršku jasanu a Milan letěl se zprávou dolů ke mlýnu. Na mýtině zavládl čilý ruch. Pepek vyslal menší oddíl, aby se s nepřítelem utkal ještě před mýtinou a dodal mu tak kuráže malou početností. Letci už byli schouleni ve vrcholcích borovic s plnými kapsami hliněných koulí. Námořníci bublali ve vodě, máčejíce ještě přes tu chvíli ohromné drny, které slibovaly být bombami nejtěžších kalibrů.

	Poslední zprávu, že Havlovičáci honí již Tondu v Machovicích a marně se ho snaží někde zaskočit, přinesl Zdeněk. To již kluky pořádně zasvrběly dlaně, a nebýt Pepkova přísného rozkazu, aby každý do poslední chvíle setrval na svém místě, jistě by byli už vyrazili ze zálohy.

	Pak se události blížily rychlostí blesku. Přiběhl uštvaný Tonda, jemuž pomohl Olda a strhl na sebe chvíli pozornost lačných pronásledovatelů.

	„Ti mi dali,“ postěžoval si Pepkovi, „je jich jako much – musíme se držet a neustoupit ani krok –“

	Z dálky se ozval Oldův varovný hvizd a v nejbližším okamžiku drali se již Havlovičáci průsekem na mýtinu, slídíce po zmizelém štvanci. Tehdy Pepek poručil levému křídlu pěchoty, aby vyrazilo do boje.

	Havlovičáci uvítali objevení se nepřátel zlostným povykem a běželi proti nim u vědomí převahy jako bezhlaví.

	Letci počkali, až poslední nepřátelský voj vnikl do průseku, a pak se ozval tichý Tondův signál. V té chvíli měli jistě Havlovičáci představu, že se boří svět, neboť shora se na ně sesypala lavina hliněných střel. Každý letec si vyhlédl již svou oběť a pracoval oběma rukama. Levé podávaly střely z kapes a pravé mířily dolů na ježaté hlavy s úzkostlivou přesností i říznou prudkostí.

	Havlovičáky nečekaný útok tak poděsil, že pobíhali jako pomatení a sám jejich vůdce se srazil hlavou s pod-vůdcem, jen to kleplo, a oba si sedli na zem. Vlhčené hliněné koule byly ďábelským střelivem. Sedaly na hlavy s protivným mlasknutím, lípaly se za uši, do týla, duněly v zádech.
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	Útočící levé křídlo pěchoty se dostalo lehce ve zmatku k prvním skrýším střeliva a za Pepkova vedení vysílalo z úkrytů za pařezy skoro nerušené, své granáty do chumlu nepřátel.

	Ale havlovičtí se brzy vzpamatovali z nečekaného nárazu a pochopili, že byli vlákáni do léčky. Jejich vztek se tím jen zvýšil a zároveň se ukázala odhodlanost boj přijmout.

	Vzduchem počaly fičet broky, kamínky, kousky olůvek vymršťované praky a letci nepostačili pojednou sami krýt hlavy za borovice. Ondříšek ucítil zatrolené píchnutí v noze, div se bolestí nesvezl dolů, a Honza ztratil vítězný pokřik, když se kousek sekaného olůvka na centimetr od jeho nosu zabodl do stromu.

	Pepek věděl dobře, že nesmí nechat nepřítele vydechnout, a proto poslal proti němu čerstvé síly ze dvou zbývajících stran. Havlovičtí lehali za pařezy a stříleli na všechny strany. Jejich střely trefovaly méně, ale ukázaly se o mnoho účinnější než hliněné koule. Vaškovi, který by byl už nejraději držel některého vetřelce v rukou a odvážil se příliš dopředu, rozsekl brok pysk a musil ustoupit k vodě, aby si ránu umyl.

	Milan poručil dopravit střelcům na borovicích větší koule, protože odtamtud byl přece jen nepřítel nejzranitelnější a ani krytí za pařezy mu nepomáhalo. Letci přelézali s borovice na borovici a dovedli si vždy vyhlédnout vhodné místo. Havlovičtí se jednou pokusili vzít stromy útokem a vylézt na ně, to však dopadlo velmi neslavně. Olda, Bohouš a Zdeněk si vzali na mušku jejich nosy a takovým přesným ránám vystavovat nejcitlivější místa neměli havlovičtí přece jen odvahu i při vší zuřivosti.

	Noví a noví nadšenci vylézali proto z krytého lesa do borovic a způsobovali unavenému nepříteli hodně starostí. Část havlovických se pokusila ustoupit k potoku a krýt si jím záda, čímž konečně dala Jendovi, zoufale již mačkajícímu pod vodou palce, příležitost k vystoupení. Vynořil se jako Neptun se svými čackými námořníky z tajemných sítin a vzduchem zasvištěly ohromné drny. První z nich dopadly naplno do vyděšených obličejů a proměnily bělošské tváře rázem v indiánské masky, jež se daly na zbabělý útěk. Jenda stál ve vodě jako maják a jeho dlouhé ruce vymršťovaly největší kusy do vřavy bitevní. Poněvadž však do vysokých stromů nejčastěji bije hrom, dostal sám také velkou hroudou do hlavy, až se překotil do vody.

	Hliněná koule je jen hliněná koule, ale dostati jí několikráte do hlavy není právě příjemná věc. Někteří Z havlovických byli skrčeni za pařezy, kabáty měli pře-hrnuty přes hlavy a báli se pohnout nebo dokonce vystrčit ruku. Část se brečky plazila po zemi a ostatní se pokoušeli uniknout přes potok. Řídké bláto balené v listech vykonalo hroznou spoušť na těchto zoufalcích. Zalepovalo jim oči, dralo se do uší, do nosu a měnilo je v tvory klukům nepodobné.

	Jenda soustředil palbu promyšleně jedním směrem a tak se brzy havlovičtí potáceli v olšoví mezí mraveništi, kde se na ně vrhl nepřítel daleko ukrutnější. Skákali v šatech do vody a tam už jim námořníci přidržovali hlavy pod hladinou, aby se jim důkladně omyly tváře, nebo podráželi nohy, když už se některému dařilo lézti na druhý břeh.

	Samo sluníčko zakrylo tvář hanbou nad zkázou havlovických, jichž trosky se probíjely všemožnými skulinami, jak se dalo.

	„Nenechte je utíkat!“ křičel Pepek opojený vítězstvím, jakého ještě nikdy předtím nebyl svědkem. „Běžte za nimi!“

	Zatím co část machovických střežila uprostřed paseky zajatce, které hliněné koule učinily neschopnými odporu i útěku, ostatní pronásledovali prchající, nadbíhali jim a znovu do nich pražili koulemi.

	Potírání rozprášených tlup trvalo až do samého soumraku a leckde v lese strhla se ještě urputná potyčka. Zvláště Bobík dovedl mistrně vyhledávat schoulené skrčence za smrčky. O úplném vítězství machovických nemohlo však býti nejmenších pochyb.

	„Kleknout na kolena,“ poručil Pepek vyjeveným zajatcům, „a po čtyřech kupředu, žádné ohlížení a odpočívání!“

	Tak lezli kluci prachem, pískem í po kamení směrem k Machovicům a na útěk nebylo ani pomyšlení. Machovičtí se pásli na jejich útrapách, ač mnohý také olizoval rány.

	„Co já jen řeknu doma?“ stíral Vašek neustále krev prýštící z pysku.

	„Pověz, že tě trkla koza,“ radil Honza, „a máš to –“

	U Machovic byli zajatci propuštěni po uřezání všech knoflíků a Pepek jim ještě připomněl:

	„Vyřiďte doma, ať se tady žádný kluk z Havlovic neukazuje, nebo cestu domů nenajde!“

	Kluci stiskli kalhoty do hrstí a pospíchali pryč. Milan a Žabáci přimhouřili spokojeně oči:

	„Že jsme jim ale naložili důkladně!“

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Konečně mělo být splněno Milanovo toužebné přání a měl se státi opravdovým Žabákem. Hoši pro něho přišli v půl šesté ráno a Milan již včera s tetou vyjednal, že půjde s nimi na houby a jahody. Dostal košíček a džbánek, dva velké krajíce chleba namazané máslem a svolení, že může přijít třeba odpoledne.

	„Říkala jsi, mami, že už ho nikam nepustíš,“ připomněla Lidka žalostným hlasem, „víš, jak utekl z Tře-novic –“

	„Pokání si odbyl a ve světnici ho držet nemůžeme,“ řekla teta, „přijel k nám, aby užil zdravého vzduchu,! ať jen si jde. S vámi půjde ven zase odpoledne –“

	Milan vyběhl ze světnice, jako když ho vystřelí, aby si snad teta ještě vše nerozmyslila a nezavolala ho zpátky. Zlobila se tenkrát, když přinesl z bitvy zamazané šaty, poškrábanou tvář a urousaného Bobíka, přece jen náramně a dělala dlouhé kázání.

	Venku bylo krásně v příjemném chládku letního jitra. Vzali se pěkně všichni rukama okolo krku a vykračovali za Honzova hvízdání orosenou travou vonícího sadu.

	U jabloně, která již vybíhala do pole a svůj ohnutý kmen skláněla takřka k zemi, se překvapeně zastavili. S koruny stromu padala k zemi jablíčka, ač nikdo na stromě nebyl.

	„Aha,“ odhadl Pepek situaci, „teď něco uvidíme –dávej, Milane, pozor!“

	Po pni jabloně, ohnutém do vodorovné polohy, přeběhlo malé zvířátko podobné jehelníčků s napíchanými jehlami a na zemi hned očichávalo spadlá jablka.

	„Ježek?“ zeptal se Milan a Pepek jen kývl mlčky hlavou.

	Pichlavé klubíčko snášelo jablka na jednu hromádku a pak s nimi zmizelo v tajném bludišti pozemních steziček.

	„Ještě se vrátí,“ upozornil Karel, „můžeme ho překvapit –“

	Malé funící klubíčko se skutečně po chvilce opět objevilo a Karel je přepadl nad cestičkou prutem. Ježek se rázem svinul v kuličku, jíž se nebylo možno dotknout. Milan se sám mohl prstem přesvědčit, jak ostré jsou jeho ostny a jak nemilé je asi píchnutí jimi.

	Honza neodolal, aby ježkem nekoulel několikráte sem a fám a pak jej nespustil po svahu dolů.

	„Pojďte už,“ zval Tonda, „máme jinou práci –“

	Les „Bořek“, do něhož vstoupili, byl právě fen, kde \Milan bloudil s husami. Ještě dnes mu nebylo dobře při vzpomínce.

	Honza zahájil hledání hub nálezem pěkného hřibu, jehož zdravý a rozložitý klobouček vzbudil závist. Žabáci se rozlezli po lese, pátrali v mechu, odhrnovali mlází a radostnými výkřiky si sdělovali každý úlovek. Milan pozoroval půdu co nejbedlivěji, ale štěstí mu nějak nepřálo. Ne a ne padnout na pěkný hříbek.

	Košík zel prázdnotou a Pepkovi se zželelo Milanova ztrápeného obličeje. Kráčel s ním a zasvěcoval ho do tajů hledání hub. Milan musil přiznat, že ony nepatrné kopečky v mechu by nikdy nepovažoval za skryté kloboučky zdravých hřibů a že by pravděpodobně prošel kolem nich zcela bez povšimnutí.

	Poněvadž v noci trochu pršelo, byli brzy ubrouzdáni a sedli na pasece, aby si odpočinuli. Žabáci měli skoro plné košíčky hub a slíbili Milanovi podíl na kořisti.

	„Zavedeme tě na Dolní paseku, kde je červeno jahod,“ sliboval Vašek, ,^ale musíme dát pozor na hajného. On tam má vysazené malé smrčky a myslí, že po nich šlapeme. My ale dáváme na stromky pozor –“

	Milan si povšiml krásného černobílého ptáka, snášejícího se na paseku.

	„To je straka,“ řekl Karel, „tys ji ještě neviděl?“

	Milan musil přiznat, že živou ne. Pozorovali tedy stračino počínání, aby se Milan nabažil pohledu na ni. Straka přehrabovala zobákem kamínky. Vtom se zalesklo cosi oslnivě ve slunci u jejích nohou.

	„Našla sklíčko,“ vysvětlil Tonda, „shání pořád jen lesklé věci –“

	Viděli zcela zřetelně, jak uchopila lesklý střípek a vznesla se s ním vzhůru. Kroužila nad stromy a snesla se pak na jeden z nich.

	„Odnesla tretku do hnízda,“ zdvihl se Tonda, „pojď se, Milane, podívat –“

	Šli spolu pod strom a pozorovali dále marnivého ptáka. Straka kroutila hlavou, hleděla do sklíčka se všech stran, občas do něho klovla, obrátila je nohou nebo zobákem, až střípek vylétl z hnízda.

	Snesla se za ním bleskem a znovu jej vynesla nahoru.

	„To je parádnice,“ smál se Milan, když se straka počala nad sklíčkem nakrucovati a nadnášeti.

	Střípek spadl po druhé dolů a tentokrát tak nešťastně na velký kámen, že se rozstříkl na drobounké kousky. Straka létala kolem hledajíc poklad a podrážděně křičela. –

	Hoši již volali, a tak musik opustit zajímavé divadlo.

	V mlází na kraji paseky schovali košíky s houbami, protože nyní se šlo výhradně na jahody a každý musil být připraven na útěk.

	Na Dolní pasece Milan dosud nebyl. Byla to krásná stráň se začernalými pařezy, houštinami ostružin, místy vysokou travou, v níž kývaly vonné haluze malými, nachově rudými květenstvími. Brouzdali travou kolem žlutých metlic janovce, obcházeli kameny zarostlé mechem a dýchali teplou vůni jehličí.

	A již tu byly celé ostrovy jahod! Usadili se pohodlně každý ve svém revíru a sbírali o-všem nejprve do úst a teprve pak pamatovali na džbánky a hrnečky. V malých jahodách byly skryty všechny vůně lesa, jejich sladce mdlá chuť seděla na jazyku jako věčné povzbuzování k dalšímu mlsání.

	[image: Image]

	Pomlaskávali labužnicky a hledali dále bohatší a bohatší ostrovy. Pepek, zapadlý nejdále v pasece, volal je k sobě máváním ruky. Sběhli se a tu jim ukázal na písku mezi kameny zdánlivě nehybně ležící měděně se lesknoucí silný drát.

	„Zmije,“ prozradili zděšenému Milanovi, který by byl v té chvíli nejraději utíkal pryč.

	



	

Pozoroval upřeně její tělo s temným pruhem na hřbetě, jež se pojednou počalo vlnit a v kruhu objíždět místo pokryté pískem.

	„Uštkne nás,“ strachoval se.

	„Dokud jí dáme pokoj, nevšimne si nás,“ mluvil zkušeně Karel, „kdyby nebyla tak neklidná, chytil bych ti ji za hlavičku do ruky –“

	„Co se s ní děje?“ zbystřili Žabáci pozornost, když zmije objížděla kruh stále rychleji, mrskala ocasem a šermovala jazykem. Rozrývala svým tělem písek, vyjela prudce na pařez, smýkla sebou po kameni, objela šroubovitě kus ležícího kmene a nakonec se znovu zaryla do písku.

	Zmítala sebou a náhle zahlédli pod ní opět cosi jako silný drát, ale slizkého povrchu, částečně členěného –

	„Snáší vejce,“ skoro vykřikl Vašek, „podívejte se, už je zahrabává do písku!“

	Had skutečně vrstvil šroubovitým pohybem na jedno místo písek a znovu je objížděl kolem dokola. Pak byli dokonce svědky, jak se tlamou zachytil špičky vlastního ocasu a vytvořiv ohebný kruh, koulel se po písku.

	Karel byl již připraven vykročit a seznámit se se zmijí blíže, když pojednou nahoře nad nimi ozval se hlas hajného:

	„Já vás poženu,“ mával proti nim holí, „že nenajdete cestu!“

	Kluci se nezalekli ani tak slov, jichž měl hajný nepřeberný slovník, jako spíše jeho sukovice, s níž neměl ani Honza přílišnou chuť nějak blíže se seznamovat

	Opustili tedy názorné přírodopisné vyučování a rozběhli se úprkem dolů, aby co nejdříve zmizeli s dohledu strašného lesů pána. Les jim byl útočištěm a také vydatným pomocníkem. Zde stačilo sednout na bobek a sjíždět po hladkém jehličí pěkně mezi stromy dolů jak lanovou drahou.

	Hajného slova třískala za nimi ještě chvíli v několikanásobné ozvěně, ale dole na pokraji lesa před rozlehlou loukou byl zase božský klid.

	Lehli do trávy, protože byli uhoněni, a chladili se ve stínu stromů. Nad nimi v širokých větvích učila stará černá veverka skákat svou družinu dětí. Předváděla jim všemožné kousky, povzbuzovala jejich odvahu, ale malým se příliš nedařilo, ba jedno se dokonce skulilo dolů. Nasmáli se budoucím mistrům skoku, až se jim ani nechtělo s trávy vstávat.

	„Jdeme do našeho hájku,“ rozhodl Pepek, když už lenošení bylo přece jen dlouhé, „abychom mohli Milanovi uložit zkoušku –“

	Tohle pomyšlení Žabáky zase vzpružilo a dali se v pochod bez reptání. Milanovi začínalo být úzko, neboť si vůbec nedovedl představit, jaké úkoly mu budou uloženy…

	U mlýna zastihli Jendu, který teprve teď se k nim mohl připojit se svým vozidlem. Pepík na vozíku projevoval nejlepší náladu, hýkal, křičel a chvílemi se smál na celé kolo. Posadili se s ním na trávník a učili ho chodit. Pepík se ovšem válel víc v trávě než stál na křivých nohou, Jenda však pozoroval jeho pokusy orlím zrakem a nepřestával se utěšovat:

	„Už zase udělal o krok víc –“

	Milan si všiml, že Karel sešel k potoků a vrátil se za chvíli s něčím v šátku, co sebou vydatně škubalo. Žabáci však už ho vedli k hájku a zahájili náhle hluboké mlčení, neodpovídajíce vůbec na jeho otázky.

	Když pronikli do uzavřené kotlinky, sedli do kruhu kolem hliněné žáby a Milana postavili k ní doprostřed.

	„Nejdřív podstoupíš žabí křest,“ řekl vážně Pepek, „a pak vykonáš tři úkoly, které ti uložíme!“

	Milan si nemusil trápit dlouho hlavu přemýšlením, co tím žabím křtem bude. Karel vyňal totiž z šátku zelenou žábu, rozložitou jak bačkoru, a vábně ji přiblížil Milanovi k obličeji.

	Toho pojal opravdový odpor k vykuleným očím v zeleném slizkém těle a musil sebrat všechnu odvahu, aby neutekl.

	„Připrav se,“ řekl Pepek, „stoupni si rovně* nastav obličej a dívej se na Karla.“

	Milan vyplnil poslušně rozkazy a hleděl takřka s hrůzou na Karla, který pohupoval v ruce žábou.

	„Co s ní udělá?“ pozoroval škubající se nohy skokana. „Snad mě nechce –“

	Plesk!

	Milan vykřikl, protože dostal žábou přímo do obličeje mezi oči. Otřásl se na celém tele, zakryl rukama tvář a snažil se pak setříti jimi nepříjemný pocit svěděni kůže.

	„Teď už víš, proč si říkáme Žabáci,“ mluvil Pepek znovu nepřirozeným hlasem, „prošel jsi křtem, nyní dostaneš úkoly –“

	Žabáci zúžili kruh co nejtěsněji, dali hlavy dohromady a počali se radit. Bylo vidět, že kolik mezi nimi hlav, tolik i rozumů a že bez silné ruky se nedohodnou. Pepek rozmáchl po chvilce rozhodně rukama a promluvil tak, že Žabáci svorně kývli.

	„Poslyš, co ti ukládají Žabáci a co musíš bezpodmínečně vykonat, máš-li být přijat do jejich středu,“ hlásil Pepek výsledek porady.

	Milan neposlouchal v životě pozorněji a soustředěněji.

	„Nejdříve musíš všechny holky Stránských pomalovat v obličejích sazemi,“ sdělil Tonda vysokým hlasem prvý úkol.

	„Safra,“ pomyslil si Milan, „tohle nebude právě lehká věc –

	„Pak musíš natrhat jablek.malvazinek' na sadě pantáty Zemana, který je hlídá ve dne v noci,“ potěšil Vašek Milana druhým úkolem.

	„A naposled musíš sám celou noc hlídat v slaměné boudě okurky na mém poli a žádná se ti nesmí ztratit,“ dotvrdil konec Jenda.

	Pod Milanem se až třásly nohy. Že by byla zkouška tak těžká, přece jen nemyslil. Opřel se o žábu a díval se chvilku po Žabácích, zda si z něho nedělají snad jen dobrý den, ale zklamal se.

	„Vykonáš-li tyto úkoly, budeš prohlášen Žabákem a pak máš právo vyslovit nějaké přání, které ti vyplníme,“ skončil zasedání Pepek. Teď teprve hoši obklopili Milana a byli k němu zase kamarádi jako dříve.

	„Každý z vás jste měl tak těžké úkoly, než jste se stali Žabáky?“ ptal se nedůvěřivě Milan.

	„Všichni,“ přikývl Pepek, „proto ti také těžké dáváme“

	„Já dostal za úkol natrhat u Hausdorů hrušky máslovky,“ vypravoval cestou k vesnici Tonda, „na které už Chodili kluci kolik dní a špačci i vrabci taky. Strýc Hausdorů dal do vršku velkého strašáka a nás kluky hnal, jen jsme se u jeho chalupy objevili. Vyčíhal jsem si vhodnou chvilku a vplížil se na sad. Nikde se nic nehnulo a já měl hroznou radost, že se mi snad přece úkol podaří. Obešel jsem hrušku, pantáta nikde. Dolezl jsem ke stavení, nakoukl do světnice a – pantáta nebyl doma. Vyskočil jsem radostí, podvázal si nohavice provázky, abych měl kam hrušky strkat, a už jsem šplhal do vršku. Počítal jsem, že v pěti minutách budu mít košili i kalhoty plné a vrátím se ke klukům s kořistí.

	Rozkročil jsem se pěkně ve větvích a vztáhl ruku po nejbližší máslovce, když mne náhle někdo uchopil rukou za krk jako do kleští a vytáhl do výšky.“

	„Cožpak byl někdo na stromě?“ nemohl se zdržet Milan.

	„Jak by ne – sám pantáta Hausdorů,“ vzdychl bolně při vzpomínce Tonda, „on se obalil slámou, že vypadal jak opravdovský strašák, vylezl tak na strom, stoupl si a číhal.

	„Šli-má-ku,“ křičel mi do obličeje, „já tě roztrhnu –“

	Na štěstí se zapletl jedním povříslem, kterým si kolem sebe navázal slámu, do větví a nemohl slézt dolů. Škubal jsem sebou tak dlouho, až mě nemohl udržet a pustil mě dolů. Žuchl jsem sebou o zem jako pytel, ale přece mi zůstaly nohy celé a utekl jsem –“ dokončil Tonda.

	„A hrušky?“

	„Na ty jsem musil ještě třikrát, než se mi podařilo je natrhat, ale pantáta už nikdy strašáka nedělal, protože tenkrát mu musili sousedi pomáhat dolů na zem –“

	„Mně zase uložili,“ svěřoval Karel, „abych zapřáhl do vozíku našeho Reka a objel s ním třikrát náves. Ale Rekovi nesměl přivázat nikdo na nohu ani kousek provázku, natož ho zapřahat do vozíku. Když se mi podařilo navlíknout mu po dlouhém chlácholení řemínky kolem hlavy a těla, lekl se tak rachotícího vozíku, že s ním lítal u nás po dvoře, až kolečka a prkýnka padala na všechny strany a z vozíku zůstala jen oj. Měl jsem na týden práci, a když jsem vozík stloukl dohromady, musil jsem Reka pevně uvázat a pak mu teprve postroje navlíknout.

	Sedl jsem do vozíku a přeřízl provázky, jimiž byl Rek přivázán. Vyrazil se mnou ze vrat jako blesk a ke všemu ještě nám přeběhla přes cestu kočka. Nevím vůbec, jak jsme náves objeli, ale muselo to být hrozně rychle, protože jsem kolem sebe nic neviděl, vozík vyskakoval ve výmolech půl metru do výšky a já se držel jeho okrajů rukama i nohama. Kluci kolem návsi na Reka křičeli a on běhal jak pominutý. U Bělinových vrat se přetrhly všechny řemínky a já letěl s vozíkem přímo do vrať. Bouchlo to tak, že hluchá babička Tondova na dvoře zaklepala holí na zápraží a volala db světnice: ,Někdo klepe na vrata! Pojďte otevřít!“

	Žabáci se musili dát do smíchu, poněvadž měli ještě v dobré paměti Karlovu jízdu smrti.

	„Nezapomeň nám říci, kdy provedeš první úkol,“ připomněl Pepek.

	„Třeba ještě dnes,“ odvážil se Milan, jemuž bleskl hlavou šťastný nápad, „podaří-li se mi odpoledne holky nalákat, ukáži vám je večer zmalované –“

	„Udělal bys nám velkou radost,“ smál se Tonda, „to bývá na lavičkách před chalupami nejvíc lidí – ať mají holky za uřezané knoflíky hodně velkou ostudu.“

	Milanovi po rozloučení se Žabáky zchladla však rozpálená hlava a loudal se domů hodně mrzutě. Když rozvážil úkoly, jež mu vložili na bedra, měl méně a méně odvahy k jejich provedení.

	Děvčata se k němu doma obracela zády, a musil proto ke křížku. Nanosil za Slávku vody, což nebyla právě lehká věc. Studna Stránských stála totiž až dole pod sadem u rokle a byla snad nejhlubší z celé vsi. Letos přišlo zvláště velké sucho a bylo nutno spouštět okov do značné hloubky. Máňa, Slávka a Lidka se v nošení vody střídaly, protože děvečka se jí natahala dost večer do chléva a teta již dechem nestačila.

	S Máňou šel pak sbírat vajíčka a poslušně prolízal kouty plné čmelíků, jen aby se jí zavděčil.

	„To už tě kluci nechali,“ dloubla ho, „že k nám lezeš?“

	„Chtěli, abych vás někam vylákal ven,“ skoro nelhal Milan, poněvadž podobný nápad jednou Žabáci skutečně měli, „ale já jim řekl, ať si vás chytnou sami –“

	„My ti tak věříme!“ řekly mu Máňa i Slávka nedůvěřivě, ale přece jen vycítil, že se jim trochu zlomil hlas.

	„Co bych vám říkal,“ dělal nejnevinnější obličeje, „přece víte, že jsem vás nikdy ven nelákal –“

	Holky vzaly tedy Milana na milost, ale jen proto, aby ho zapřáhly do práce. Teta div nespráskla ruce nad hlavou, když ho našla na zápraží při okrajování velkého košíku brambor.

	„Kdopak tě obšťastní?“ zeptala se.

	„Máňa, ale to já, tetičko, rád udělám –“

	„Jen se od holek nedej využívat,“ radila mu dobrácky, „přijel jsi na prázdniny, užij raději volnosti –“

	„Milá tetičko,“ pomyslil si Milan, „než se člověk stane Žabákem, musí něco vytrpět.“

	Když vykonal, co dostal od děvčat uloženo, začal se ohlížet v chalupě po věcech, kterých potřeboval k provedení svého odvážného plánu. Spokojeně zjistil, že teta má na poličce v kuchyni dosti hlubokých talířů, a v pekárně nalezl starou lucernu, z níž vytáhl kahánek. Zmocnil se také krabičky sirek a nyní jen čekal na příhodnou chvilku, kdy bude sám a nerušen. Stalo se brzy.

	Teta odešla do vsi, strýc nebyl ještě s pole doma, Máňa pomáhala v chlévě, Slávka, Lidka a Tonička musily na pole a Pepička se batolila před vraty. Vzal v kuchyni s police čtyři talíře a zavřel se v pekárně na petlici. Rozsvítil kahánek, který vydatně čadil, a přidržoval k plameni spodní dna talířů. Byla brzy úplně černá, ale jinak neprozrazovaly talíře nijakou změnu a shora zářily čistotou.

	Když skončil nekalou práci, urovnal vše v pekárně do původního stavu, dal talíře opatrně na sebe a zanesl je do kuchyně na polici. –

	Po večeři vyšla celá rodina jako obyčejně na lávku před vrata, kde strýc zapředl hovor se sousedem Bělinou a teta poslouchala vypravování panímámy Konšelové o cestě do Zbraslavic.

	Milan si hrál s děvčaty na břehu před vraty a stále nemohl nalézt odhodlání k provedení úmyslu. Když si však povšiml, že Žabáci už zvědavě za rohy vykukují, dodal si kuráže.

	„Buď Žabákem budu nebo nebudu,“ řekl si, „co se mi může více stát?“

	„Umíš stát na rukou?“ zeptala se ho pojednou Tonička.

	„Neumím –“

	„Jé, to nic není, koukej,“ přiskřípla Tonička sukně mezi nohama a už stála na rukou jako svíčka.

	„A most postavit umíš?“ zvídala Slávka.

	Zakroutil hlavou a Slávka mu jej na trávě postavila a ještě si dala posadit na sebe Toničku.

	„Že neumíš ani udělat hvězdu,“ zapochybovala Máňa.

	„Já zase umím kouzla,“ přispěchal Milan, aby se holky, nezačaly příliš vyvyšovat.

	„Kouzla, prosím tě – jaká kouzla ty bys mohl umět?“ sesypaly se kolem něho. „Ukaž nám –“

	„Máte některá korunu?“

	Lidka pro ni doběhla domů. Milan vzal šátek, položil před nimi korunu do jednoho jeho rohu, zavázal ji na uzel, smačkal šátek v dlani, rozvinul jej – a koruna byla pryč!

	„To je švindl,“ volala Lidka.

	„Ale udělej to,“ zchladli ji.

	„Kde mám korunu?“ neztrácela Lidka ani v kouzlech smysl pro peníze.

	„Tuhle za uchem,“ vytáhl jí korunu z vlasů.

	„Nauč nás to,“ žebronila hned děvčata.

	„Tohle nic není,“ mávl Milan lhostejně rukou, „ale já umím jedno velké, opravdovské kouzlo –“

	„Musíš nám je ukázat!“

	„Kdepak, při něm se nesmí mluvit ani se smát a to vy nedokážete!“

	„Když budeme chtít,“ dušovaly se holky, „vydržíme to třeba pět minut –“

	„Dobře,“ svoloval, „když se opravdu ani nepohnete, ukáži vám potom, jak kouzlo dělám –“

	„Jen aby to za mlčení stálo,“ strachovala se Tonička.

	„Vidělas už někdy, aby talíř sám od sebe se vznesl, letěl za tebou a položil se ti na napřažené ruce?“ vzbudil Milan zvědavost.

	„Tohle že dokážeš? Kdybys nemluvil!“ byla děvčata podrážděna.

	„Uvidíte – ale na slovo poslouchat! Dám vám každé do ruky talíř s vodou, sám si vezmu také jeden. Vy si stoupnete za sebe, Tonička napřed a největší Máňa dozadu. Až řeknu teď, nesmíte se ohlížet ani na strany ani dozadu, nesmíte mluvit, smát se, ani hýbat. Pak budete dělat všechno přesně po mně a povídat, co já budu předříkávat. Položíte talíře na zem a půjdete za sebou kupředu, jak budete daleko chtít – třeba až doprostřed návsi. Daleko však nechoďte, protože by se vám kluci mohli pošklebovat –“

	„My si z nich děláme,“ řekla opovržlivě Máňa, „půjdeme třeba doprostřed návsi –“

	„Tam předpažíte ruce, křiknete: Přileť! a talíře budete mít zase v rukou,“ končil Milan neuvěřitelné vypravování.

	„A kde budeš ty? Nechceš ty nám, poslouchej, vylít vodu z talířů za krk, až budeme obráceny?“ byla jata Máňa podezřením.

	„Ne, já půjdu pozpátku před vámi a na mne se můžete dívat, jak chcete,“ snažil se je přesvědčit.

	„Má někde připraveny jiné kluky, kteří nás mají polít,“ domýšlela se Slávka.

	„Řekněte tedy strýčkovi, ať dává pozor, že nikdo za vámi nepůjde.“

	„A pročpak se nemáme ohlížet, aha?“ stále se něco nelíbilo Slávce.

	„Poněvadž byste viděly, jak kouzlo dělám, a to by nic nebylo,“ strčil Milan ruce do kapes, „konečně, když máte tolik řečí, já nic dělat nemusím –“

	„Dobrá, my se dohodneme s tatínkem a pak dělej, co chceš!“ rozhodla Lidka.

	Strýc si sedl na lavičku za děvčaty a slíbil, že bude dávat pozor, aby se nikdo za ně nepřiblížil. Když mu řekly, jaká kouzla chce Milan provádět, zakroutil jen hlavou a v koutcích mu zaškubalo.

	Milan naplnil připravené talíře v kuchyni vodou, poručil děvčatům, aby si každá jeden vzala, sám uchopil čistý talíř a již je pobízel ven. Děvčata stála za sebou jako schůdky, levou rukou držela talíře, které s vodou nebyly zrovna lehké, a pravou měla podle pokynů Milanových volnou.

	„Kouzlo začíná,“ řekl Milan, „neohlížet se, neobracet“ nesmát a nehýbat. Prst pravé ruky namočit ve vodě a udělat na čele křížek –“

	„Holky, voda je jistě špinavá,“ nezdržela se Lidka a pohlédla na talíř.

	Dívaly se s ní, ale voda byla křišťálově čistá. Zakroutily hlavami a dívaly se opět na Milana.
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„Říkal jsem vám, že to nepůjde,“ zlobil se Milan na oko, „jak mi ještě jednou carování zkazíte, nebudu nic dělat a můžete pak prosit, jak chcete –“

	Ženská zvědavost byla přece jen větší než pochybnosti, a tak holky plnily nyní poctivě a do puntíku, co Milan poroučel.

	„Ponořit prst do vody, objet zespodu dno talíře, udělat prstem kruh kolem obličeje – talíř už je lehčí – znovu prstem do vody, objet dno a udělat kříž přes celý obličej – talíř je ještě lehčí, tři prsty do vody, objet dno a přejet si po tvářích – talíř už ani necítíte v ruce – pomalu se sehnout, postavit talíře na zem, nevylít ani trochu vody – stoupnout si stranou a teď jdeme – ráz, dva, tři – ráz, dva, tři – neohlížet se, ať se děje, co chce – nechtě kluky smát – jinak se nám kouzlo nepovede –“

	Vypravoval později pan Richter, že tenkráte mohl dostat ze smíchu psotník, když vyšel z krámu a uviděl děvčata vykračovat s očima kupředu vytřeštěnýma, s tvářemi k nepoznání zmalovanými. Žabáci neužili také větší legrace, svíjeli se smíchy u plotů, až Milan sám vybuchl a utíkal rychle pryč.

	Holky v prvé chvíli nevěděly, co se děje, vyplazovaly na kluky jazyky, až se ohlédly po sobě, začaly se smát jedna druhé, a pak se jim rozbřesklo! – – Přehodily rychle zástěry přes tváře a pospíchaly domů.

	Strýc na lavičce se smál, že nemohl slova popadnout, teta vykřikla leknutím, když se k ní přiřítily holky červené zlostí a k nepoznání zmalované – –

	Milan se musil zamknout v přístěnku, jinak by ho byly ve zlosti snad uškrtily. Špína ve studené vodě nepouštěla, spíše se po obličeji rozmazávala. Celý večer dávaly čtyři krásky do pořádku svá líčka –

	„No počkej, kluku,“ zahrozily, „my ti ukážeme!“

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Několika pěkným herdám Milan neušel, třebas teta nařídila děvčatům, že na něho nesmějí sáhnout.

	„Žert je žert,“ napomínala, „po druhé vyvedete zase vy něco jemu –“

	„To má tedy jisté,“ ukousla slova Máňa, „ale že nám udělal takovou ostudu, bit bude –“

	Žďuchance přestaly Milana bolet hned, jakmile vyslechl chválu Žabáků.

	„To se ti povedlo báječně,“ tiskli mu ruce, „jak jsi je vyvedl?“

	Musil jim od začátku vypravovat a kluci se nadšením: tloukli rukama do nohou.

	„Já když si vzpomenu, jak Manča na mne kulila oči, takhle přes nos měla černý šrám,“ řehtal se Tonda, „mohu se usmát. Vzpomněl jsem si dnes v poledne na ni a div jsem se neudávil polévkou.“

	„Pomstili jsme se důkladně,“ řekl Pepek s pocitem zadostiučinění, „teď jen přejme Milanovi, aby se mu i druhé dva úkoly zdařily – byl by z něho dobrý Žabák.“

	„Pokusím se po neděli,“ přislíbil Milan.

	Stiskli mu ruce a vydali se společně ke Konšelům, co je vlastně s Jendou, že dnes ještě vůbec nepřišel.

	Dlouhán je vyhlížel z okýnka a měl mrzutou náladu.

	„Nemohu ven,“ postěžoval si, „Pepík kašle a musí být ve světnici. Nestačím kolíbat, každou chvíli vrní –“

	„Nemohl bys alespoň před chalupu?“ zkoušel Pepek.

	„Počkejte, nechám otevřené okno, a dokud nebude Pepík křičet, snad to půjde,“ dal se Jenda zlákat.

	Hráli si před oknem a radili se o zítřejší slavnosti, Jak by užili co nejvíce švandy.

	„Kluci, já budu hrát zde u vás divadlo,“ svěřil jim Milan, „už jsem dostal od pana Richtra opsanou úlohu.“

	Tohle byla události Sešitek musil hned na světlo a Žabáci v něm horečně listovali.

	„Máš dlouhou úlohu,“ řekli uznale, „naučíš se tomu?“

	„Ostudu vám neudělám. Pan Richter mi taky říkal, že by potřeboval několik chlapců na stavění jeviště a na hlasy za scénou, tak jsem mu poradil vás a máte k němu přijít.“

	Žabáci byli hned na nohou a dalo mnoho vysvětlování, než je přesvědčil, že teď zrovna běžet nemusí, času že je dost. Vypravoval jim do podrobností o přípravách ale právě v nejlepším začal uvnitř Pepík křičet.

	Jenda vlétl do chalupy, bylo slyšet, jak drncá kolébkou, a ve chvilce byl zase venku. Ale Pepík začal jinou písničku a nešťastný Jenda nevěděl, co počít.

	Viděli, že vyhazuje oknem ven oprať, a byli zvědavi, co chce dělat

	„Uvázal jsem provaz na kolíbku,“ smál se Jenda spokojeně, když byl opět mezi nimi, „budu křiklouna kolíbat odtud –“

	Tahal stejnoměrně za provaz a Pepík spal skutečně jako zabitý. Žabáci se v kolíbání z ochoty střídali a celý spolek byl nerušené pohromadě –

	Milan vypravoval o překrásných kulisách, které pan Richter na divadlo maluje, na nichž je krajina krásnější než ve skutečnosti a skalní rokle i hluboký les vzbuzují hrůzu. Když pak počal líčit děj hry, v níž starý lakomý sedlák neleká se pro peníze žádné krutosti a k zahlazení svých činů odváží se i křivé přísahy, aby nevinného člověka přivedl do vězení, Žabáci napětím ani nedýchali. Nevšímali si vydatného křiku malého Pepíka, který znovu procitl, jen zoufale tahali za provaz od kolébky, aby se kluk zatrolená utišil a nevyrušoval je.

	„Maria Panno!“ ozval se pojednou ze světnice zoufalý výkřik Jendovy maminky a vzápětí se objevila její hlava v okénku.

	„Co děláš, kluku zatrolená! Vždyť jsi vysypal Pepíka z kolíbky a on tu řve na zemi, že je celý modrý! Nemůžeš chvilku sedět doma! Počkej, já tě –“

	Jenda vyskočil, jako by ho jehlou píchl, a už letěl do světnice. Na mou duši, kolíbka převálená na zemi a Pepík v řevu lidskému tvoru už nepodobný –

	, „Pojďte, kluci, pryč,“ vybídl Pepek, když od Konšelů se počalo ozývat podezřelé pleskání a křik, „ať také něco neslízneme!“

	„Sejdeme se zítra odpoledne na návsi,“ připomněl Tonda. –

	Machovická náves se oděla V roucho neméně slavnostní než před týdnem náves křenovická. I tu postaveny dvě velké slavobrány a před hostincem upraveno pečlivě travnaté místo na prostná cvičení.

	Milan šel ráno s děvčaty do kostela a obhlédl důkladně veškeré přípravy.

	„Modlit se můžeš, jak chceš,“ řekla mu kousavě Slávka, „rozhřešení dostaneš stejně od nás a budeš si je dlouho pamatovat!“

	Kostelík sv. Jiří je milá a útulná stavba. Nízkou kamennou věží s rázovitou střechou zdaleka k sobě vábí. Vnitřní svatyně osvěžovala příjemným chládkem unavené hlavy věřících. Velkým oknem, v němž barevnými skly byla zpodobněna postava sv. Jiří v boji s drakem, proudilo slunce na oltář a pozlacovalo i místa, na něž se již světského zlata a nádhery v chudé obci nedostalo.

	Milan stál na kůru, kde zpívala děvčata za doprovodu varhan. Pozoroval dlouhé a bílé ruce pana řídícího, jehož prsty jako by hladily jednotlivé klávesnice, pak shlížel na pokorně sehnuté hlavy vesničanů i žen, k oltáři, kde pan farář sloužil mši, a konečně vysokými okny na modravé hory a v slunci se tetelící lesy.

	Jak tu bylo prostě milo, jaká klidná vyrovnanost sestupovala zářícím oknem do shromáždění, v jehož uši zaléhal zpěv vlastních dětí nejkrásnějších melodií. Pan řídící se na něho usmál, leckteré děvče otvíralo na něho vedle pusy i velké, jiskrné oči. Cítil se zde spokojen, i V poledne byl vydatný oběd, ale Milan nejedl mnoho,, poněvadž měl špatné zkušenosti. Když si ho z počátku dobírali, že je hubený a bledý, umínil si překvapit je v několika dnech; jedl při obědě, div neomdléval, pak si lehl v zahradě a čekal na blahodárné účinky dobrého předsevzetí. Bývalo mu těžko, mnohokráte bezmála zle, až mu jednou strýc řekl:

	„Poslouchej, kluku, vždyť se mi zdáš hubenější, než jsem tě sem přivezl!“

	Od onoho dne jedl jen tolik, jak chuť vyžadovala, a když pak začaly toulky s Žabáky, sílel a červenal vůčihledě.

	Odpoledne sluníčko pálilo jak otevřená výheň. Hasičská garda pozorovala nedůvěřivě ze stínu stromů u hospody rozpálenou planinku, na níž měla předvésti své umění, a jistě by byla raději poseděla u džbánečků.

	V půl druhé přijeli třenovičtí na vyzdobených vozech a ve dvě počal pořad slavnosti. Milan se Žabáky zaujali výhodné místo poblíž velitelského můstku pana Richtra, odkud měli nerušený přehled po celém prostranství.

	Pan Richter zahájil krátkým proslovem, v němž osvětlil obtížnost, obětavost, ale i krásu hasičství. Starosta obce, pantáta Zeman, poděkoval za nehledaná slova i za práci, při níž sousedé neváhají po těžké celodenní námaze obléci hasičský oblek, cvičiti se a v případě potřeby zasáhnouti k záchraně života i majetku svých bližních.

	„Teď bych měl být u pantáty v zahradě na ,malvazinkách',“ napadlo Milana, „a ne poslouchat jeho řeč.“

	Nemohl se ovšem vzdálit, ale nápad nepouštěl z hlavy a myslil, že do večera může se ještě naskytnout vhodná chvilka.

	Hosté z Třenovic vystoupili v prostných, uvítáni nadšeným potleskem svých soukmenovců a žárlivými pohledy místních bratří, protože tato cvičení byla vždy urputným zápasem o čest a slávu.

	„Koukej, Šlícho,“ domlouvali krejčímu, „spleteš-li Se dnes a uděláš nám ostudu, nesmí ti hostinský nalít piva ani do náprstku a lekneš žízní jako ryba!“

	Krejčík se potil strachy již teď a byl by dal mnoho za to, kdyby si byl směl odskočit chvilinku někam za hospodu a tam si ještě prožluklá cvičení alespoň jednou zopakovat.

	Třenovičtí přišli v zástupech a udělali rozstup na rozpažení se sekyrkami v rukou. Ozvalo se několikeré cvaknutí ostří o ostří a Matějka naježil u stolu vousy –

	„Tohle se mi líbí,“ zahučel do džbánku, „to jim tak drnkají zuby strachem?“

	Štícha začal odříkávat modlitbičku, aby třenovičtí popletli prostná co nejvíce, neboť si nemohl za boha vzpomenout, jak začíná první oddíl, a cítil již, že nezdar jeho vystoupení se vznáší ve vzduchu.

	Starý Smítko ošetřoval lékárničku a pozoruje bedlivě cvičení soupeřů, uřekl:

	„Dnes budu mít jistojistě práci, vždyť se ohánějí sekyrkami jako při souboji –“

	Oddíl následoval za oddílem a obecenstvo přicházelo db varu. Zpod helmic cvičenců stékaly bohaté prameny potu a mozky znenáhla pomaleji myslily. Tu a tam' břinkly o sebe sekyrky, jen jiskry lítaly, zdvihlo se pomaleji udřené tělo, některá hlava si zamanula cvičit jiný oddíl, než byl právě na pořadu, druhá zase pohodlně napodobovala ostatní s náležitým opožděním a machovičtí na lavičkách jen nadsedávali.

	„My jim dnes ukážeme, co je to pořádné hasičské cvičení,“ štětil se Paták.

	Kapelník Tvrdík spustil slavnostní fanfárový pochod, když nastupovala machovická garda, plná nadšení a odvahy. V jásotu a potlesku domácích se skoro ztratila nemilá věc, že Paták škobrtl při třetím kroku o vyčnívající kámen, až mu helma nadskočila, a Matějka kráčející za ním výhružně zavrčel.

	Bříško pana Richtra se vykulilo na velitelský můstek a malá očka přehlížela neklidně poněkud rozklížené řady věrných. I nejstarší napínali nohy a snažili se vykračovat jako mladíci, jen maličký zedník Vorálek musil občas drobnými, rychlými krůčky dobíhat náskok dlouhánů své řady.

	Když cvičenci zaujali místa a vzhlédli k velitelskému můstku, oddychl si pan Richter po prvé a setřel bohatý pot. Mávl pak rukou k hudbě a tváře Tvrdíkových pištců se mohutně nadmuly.

	Švec Hausdor zapomněl odpočítat několik taktů hudby a vypadl mocně kupředu, jakmile se jeho ušních bubínků dotkl hlas polnic. Byl by pokračoval dále, protože byl jat takovým zápalem, že neviděl a neslyšel, ale mocný žďuchanec Matějkovy sekyrky ho vzpamatoval tak důkladně, že při zahájení cvičení zapomněl zase cvičit.

	„Kopyto ti dát do ruky a ne sekyrku,“ blýskal po něm kovář očima zpod huňatých a černých řas.

	Štíchovi sedlo do hlavy velké prázdno a divil se vůbec, že jeho údy konají ještě pohyby shodné s ostatními. Jen jednou se octl při špatném obratu tváří v tvář Matějkovi a ten ho očima div nevpíchl do země.

	První část prostných skončila, pan Richter si oddychl po druhé a opět pozorně otřel starostmi zachmuřené čelo.

	Vorálek byl zoufalý, protože se mu rozepjal pás a v rozčilení nemohl a nemohl nalézt háček na sepětí. Nezbylo než stisknout sekyrku mezi nohama a pokusit se o nápravu oběma pažemi.

	Hudba způsobila, že upadla na zem sekyrka i pás a ubohý Vorálek zachraňoval situaci rychlým shýbnutím. Panu Richtrovi vyrazila na špičce nosu převeliká kapka potu a jeho oči zabloudily na malou chvilku raději k modravé nebeské báni.

	Štícha byl ve stavu beznadějném. Když všichni cvičenci trčili rukama kupředu, jeho sekyrka letěla nahoru,, když borci padali k zemi, Štícha stál uprostřed jak hruška v širém poli a chystal se k výponu, když řady se obrátily vpravo, dlouhán trucoval a točil se vlevo. O pana Richtra se pokoušely mrákoty a úder bubnu zakončující oddíl zachránil ho před zřícením s můstku.

	Milan se smál, že nebyl skoro schopen slova.

	„To jsou – ale – hasiči –“ vypískl, až to dolehlo k Hausdorovu sluchu.

	Švec nakrabatil čelo a už měl chuť vystoupit z řady, aby pokáral drzého kloučka, když hudba mu zase napřímila tělo do tvaru napjatého prutu.

	Posledním oddílem byly skupiny, při nichž sekyrky odpočívaly klidně na zemi. Vorálek, jakožto nejmenší a nejlehčí, tvořil vždy špičku skupiny a nestačil vylézat po zádech svých kolegů. V rozčilení a chvatu ani nekoukal, kam šlape, jen když stoupal vzhůru podle taktu. Starému Haklovi odřel ucho, Sísovi posunul helmu, Pajerovi pohnul nosem. Matějka držel skupiny na rozložitých bedrech a všechny jejich výkyvy usměrňoval silou paží. Když jednou Vorálek užuž kolem něho padal dolů, chytil ho vzadu za blůzu a strašnou silou vyhodil zpět nahoru, kde se zedníkovi podařilo nalézt ztracenou rovnováhu.

	„Zas je na rok pokoj,“ odlehčil si pan Richter, když dozněly poslední takty a borci odcházeli v ryčném pochodu za nadšeného potlesku. Vždyť Machovičtí dovedli ocenit poctivou snahu svých příslušníků.

	Chvilku vyhrávala hudba a pak předvedli cvičenci zručnost v zacházení se stříkačkou i žebříky. Na hasičské zbrojnici způsoben umělý oheň a vzduch prořízl ostrý signál: „Ho-říííí Ho-řííí!

	Ukázalo se, že tu jsou Machovičtí teprve ve svém živlu. Povely byly krátké, ale prováděny úplně přesně a spolehlivě. Jen Štícha upustil nasávací koš do rybníka a musili jej lovit.

	„Já tě utopím,“ skřípal kovář zuby a zaťal bezmocně pěsti.

	Vorálek držel konec hadice a měl řídit proud vody na střechu zbrojnice. Stříkačka však táhla málo a kýžené syčení vláhy u ústí se nedostavovalo. Vorálek pro všechno vstrčil do koncovky dva prsty a – nemohl je vytáhnout ven! V úzkosti křičel na Patáka, který mu rukou nemilosrdně zacloumal. Právě, když se zákrok podařil, vyrazil z hadice mocný proud vody, smetl Patákovi helmici, vyškubl Vorálkovi hadici z ruky, takže začala tancovat po zemi a kropila nemilosrdně všechny čtyři strany hlediště. Děvčata v lehkých šatech pískala, kluci ochotně nastavovali opálené hlavy. Divokého plaza zkrotil

	Matějka rázným dupnutím a usměrnil jeho sílu na náležité místo.

	Oheň byl zdolán, mladí cvičenci předvedli ještě svou hbitost na žebřících a slavnost znenáhla končila. Hudba vyhrávala k tanci, na trávníku se již točily nedočkavé dvojice a horko ustupovalo příjemnějšímu chládku podvečera. –

	Milan využil rušného přebíhání a zmizel Žabákům. Běžel zadem domů, vzal na dvoře košík a přes humna pospíchal k Zemanovu sadu.

	„Zase je překvapím,“ těšil se, „vhodnější chvíli bych sotva našel –“

	Nemohl mít ani tušení, že na návsi bylo jeho chování podezřelé Máně, která rychle svolala děvčata a dala jej; střežit. Sledovaly pak jeho cestu domů i výpravu za humna.

	„Kam kluk jde s košíkem?“ kroutila hlavou Lidka.

	„To se přesvědčíme,“ byla Máňa vždy pro čin.

	Stopovaly jej, kryjíce se opatrně, aby při náhodném obrácení je nespatřil. Milan přelezl taras Zemanova sadu a zamířil ke stromu s červenými jablky, který mu kluci již několikrát ukazovali. V hospodářství vládl takový klid, že jej ani nenapadlo obávat se nějakého překvapení.

	„Podívejte ho,“ založila Lidka ruce, „doma má jablek plné stromy a Zemanům chodí na.malvazinky'. Vždyť nejsou ani zralá –“

	Milan utrhl několik plodů, a náhle se přihnala nečekaná pohroma. Ze dvora se vyřítil obrovský pes a s burácivým štěkotem, po němž naskakovala na těle husí kůže, přihnal se pod strom a zle naň dorážel.

	Nebyla nijak příjemná podívaná na jeho vyceněné bílé tesáky a rozevřenou tlamu.

	Milan vylezl v úzkosti až do vrcholku stromu, ale česání jablek ho již nebavilo.

	„Chytl se, chytl,“ vyskočila děvčata ze zálohy a jala se Milanovi vysmívat

	„Nepřej si, aby tě dostal Baryk do drápů,“ vyskakovala Máňa, „nebo ti vytiskne všechny zuby do lýtek –“

	„Holky, zažeňte ho,“ začal Milan s prosíkem.

	„Podívejte, kouzelníka,“ vykřikovala Slávka, „je samé čáry, ale sobě pomoci neumí. Přenes se na jiný strom a leť vzduchem jako talíř, no!?“

	„Abys věděl, dojdeme pro pantátu Zemana,“ vyřkla Máňa ortel, „toho Baryk poslechne, ale pantáta ti vyplatí řemenem pár takových, že si týden nesedneš. Pojďte, holky!“

	^Nechoďte! Dám vám, co budete chtít!“ volal za nimi.

	„My se tě prosíme,“ ohrnula Slávka nos, „chceme vidět, až ti je bude pantáta sázet – a taky to uvidíme!“

	Marně křičel, sliboval a žadonil. Holky běžely k návsi, jako by jim nad hlavami zapálil. Pohlédl ještě jednou dolů, ale Baryk byl také tvor nepodplatitelný. Skočit dolů a běžet k tarasu? Neudělal by ani dva skoky a už by měl psa na zádech.

	Zkoušel psa odlákat od stromu a házel daleko jablka. Ale Baryk mu viděl až na dno černé duše a nevzdálil se od stromu ani na krok. Milan se rozhlédl beznadějně po obzoru, jako by hledal spásu bůhví odkud – náhle se vztyčil v koruně, zaclonil oči, aby lépe viděl – a již se mu vydral z hrdla výkřik úzkosti.

	V místech, kde tušil osadu Věžníky v šedém soumraku, zdvíhaly se sloupy hustě černého dýmu a jasně bleskly plameny. Vzpomněl si na přikrčené dřevěné chaloupky kryté došky a strach mu sevřel hrdlo.

	„Hoří! Hoří!“ vykřikl ze všech sil.

	Byl zoufalý, že nemůže seskočit dolů a udělat na návsi poplach. Již chtěl riskovat i zápas se psem a lámal větev k obraně, když k tarasu přiběhl starší člověk a zavolal:

	„Co ječíš?“

	„Hoří! Ve Věžníkově hoří! Zavolejte lidi!“ vykřikl naň.

	„Pane na nebi,“ pokřižoval se staroch – „pojď dolů, máš rychlejší nohy –“

	„Zažeňte psa, prosím vás.“

	Pantatínek zdvihl kámen a dobře mířil, Baryk vyjekl, odběhl kousek, Milan se se-smekl dolů a již byl za tarasem. V cestě zastihli pantátu Zemana, kterého děvčata vlekla domů. Holky vytřeštily na Milana oči, ale ten jim nedopřál ani, aby vydýchly.

	„Pane starosto, ve Věžníkově hoří!“

	„Co povídáš?“

	„Věřte mi, viděl jsem se stromu plameny a kouř!“

	Běželi všichni o duší ztracení na náves. Zpráva zapadla do veselícího se davu jako sirka do slámy. Hasičský signál se ozval znovu, ale tentokrát v něm bylo zoufalé volání o pomoc.

	„Musíme jednat rychle,“ rozhodl pan Richter, „každá vteřina rozhoduje –“

	„Klaban ať půjčí koně a Stránský – mají nejlepší –“

	„Pojďte rychle k nám, koně připravím,“ volal pantáta Stránský.

	[image: Image]Štícha s Patákem vběhli ke Klabanům.

	„Pantáto, potřebujeme rychle koně – na Věžníkově hoří –“

	„A to musejí být vždycky zrovna moje?“ zamračil se Klaban.

	„Je to do kopce, pantáto, a musíme jet tryskem – lidem hoří nad hlavou –“

	



	

„Láry fáry, já si koně zchvátit nedám – jděte ob-šťastnit jiného,“ sípal Klaban, protože ve zlosti se mu hned špatně dýchalo.

	„Pantáto, takový hřích si vezmete na svědomí?“

	„Nech ho,“ rozhodl Paták, „jemu nad hlavou nehoří, co by se o jiného staral – však koně seženeme jinde.“

	„Měli jste tam jít rovnou,“ křičel za nimi Klaban až se rozkašlal, „a nelízt mi do dvora!“

	Milan se Žabáky byli svědky „zlatého“ srdce pantáty Klabana.

	„Vidíte, kluci, ten by potřeboval přiskřípnout,“ nedalo Milanovi, „takový čin by byl ctí pro Žabáky –“

	„Máš pravdu,“ uznal Pepek, „vezmeme si ho na mušku –“

	Ve čtvrthodině vyjeli machovičtí hasiči k Věžníkovu, následováni nepřehlednou řadou občanů, ochotných přiložit obě ruce k dílu. Koně Stránských jen letěli do kopce a Bělinovi se tužili též ze všech sil.

	Čím více se blížili k Věžníkovu, tím větší hrůza se jich zmocňovala. Dvě chalupy stály v ohni a ostatním hrozil podobný osud.

	„To je u Cudlínů a u Marešů – Bůh jim pomoz,“ lomil rukama Smítko.

	Suchý praskot slámy a žalostné bučení dobytka je uvítalo na kraji vsi. Zoufalí a neštěstím šílení chalupníci, ženy a děti pobíhali ve zmatku kolem neštěstí, jemuž nemohli čelit

	Machovičtí se zapřáhli do práce s vypětím všech sil. Hadice spuštěna do malého rybníčku, a než se kdo nadál, již padaly proudy vody na dvě sousední, nejvíce ohrožené střechy.

	„Není tam nikdo?“ zeptali se a ukázali na chalupy hořící jako svíce.

	„Dobytek,“ stkala Cudlínka, „dvě kravky – koza – 'Ježíši Kriste –“

	Hausdor si ovázal nos šátkem a spěchal ke vrátkům dvora. Za ním zmizel i Štícha v kotoučích dýmu. Pustili s nimi proud vody a oba odvážlivci na kůži promočení vyváděli ve chvilce žalostně bučící krávy.

	„Jsou popálené, chlív už hoří,“ vykřikli chalupnici do ucha, „koza utekla někam sama –“

	Milan se Žabáky přiběhli ve chvíli, kdy prese všechno úsilí počala chytat střecha třetí chalupy. Kotouče dýmu se valily při zemi, kouř štípal v očích, nutil ke kašli a z ohně sálalo nesnesitelné vedro.

	„Namočte si šátky,“ přikázal Pepek, „a uvažte je kolem nosu – budeme pomáhat –“

	Žabáci se nedali dvakráte pobízet. Hned stáli v řetěze, který podával od studny v kbelících vodu k ohni.

	„Rybníček bude brzy prázdný,“ přiběhl Vorálek celý zoufalý k veliteli.

	„Musili bychom vést vodu až z potoka,“ rozvážil pan Richter, „ale na to sami nestačíme – snad nám přijedou odněkud pomoci – oheň musí být vidět široko daleko –“

	„Máme připravit zásobní hadice?“

	„Hned se dejte do práce a už je klaďte dolů po stráni. Dvěma stříkačkami bychom vodu z potoka dostali –-a bylo by vyhráno –“

	„Havlovičtí jedou,“ přiklopýtal uřícený Pajer, „už prý jsou u mlýna –“

	„Zaplať Bůh – hoši, dejte se do toho,“ zatřásl se hlas pana Richtra.

	Nezbylo, než vynášeti z ohrožené chalupy nejcennější věci. Uzel peřin, pár kousků nádobí, něco šatstva bylo celým bohatstvím postižených.

	Havlovický velitel přispěchal k panu Richtrovi.

	„Kde máme zasáhnout?“

	Vysvětlili mu rychle, jakým způsobem chtějí získati vodu. Havlovičtí přikývli a již hnali koně po stráni dolů. Stříkačku umístili pod svahem a kladli hadice po louce k potoku. Přes les, hustým mlázím, hlubokou roklí a rozlehlou loukou bylo nutno vést spásonosný proud vody.

	„Rybník je prázdný, jsme bez vody – do studen nestojí ani za to hadice spouštět,“ zvěstovali Štícha s Bělinou.

	Nastaly hrozné chvíle. Před očima hasičů, již tu stáli bezmocní s holýma rukama, počaly chytati střechy obou sousedních chalup. Došky, vyschlé v horku posledních! týdnů na troud, byly tak vydatnou potravou ohni, že plaménky přeskakovaly s místa na místo s rychlostí takřka nepostřehnutelnou.

	Skoro všichni muži pracovali o zapojování hadic. Nikdo nemyslil na únavu, na nebezpečí, všechny spojovala jedna jediná vůle – pomoci co nejrychleji!

	Konečně zazněl toužebně očekávaný povel havlovických a obě stříkačky počaly pumpovat vodu. Hrozně dlouhá chvíle, než se tlaku podařilo přemoci stoupání – ale pak vyrazily z hadic dva mocné proudy chladné, čisté vody. Jací krásní bojovníci proti sveřepým plamenům, jejich jiskřící meče přetínaly ohnivé údy devítihlavého draka, až zlobně syčel a dštil jiskry na všechny strany.

	Hausdor se Štíchou musili vylézt po žebřících na střechy, aby lépe a účinněji mohli zaplavovat došky proudem vod. Byla to práce velmi nebezpečná, neboť došková střecha neskýtala pevné opory.

	„Ať mi povolí ještě víc hadici!“ křičel Hausdor na muže pracující dole.

	Vyhověli mu a on postoupil více kupředu. Náhle se však ozval jeho výkřik – a zmizel se střechy –

	„Propadl se, rychle za ním,“ odhadl nebezpečí pan Richter jediným pohledem. Paták se Sísem vnikli do stavení, ale teprve po dlouhé chvíli vynášeli Hausdora ven…

	Ležel na trávě celý v obličeji černý a naříkal.

	„Spadl na trám, jistě si ublížil,“ šeptal Sis.

	Milan přiběhl s hochy k místu neštěstí. Viděl tu na zemí člověka s popelenýma rukama, ožehlým obočím, a tu ho pojala nesmírná lítost, že ještě před několika hodinami se dovedl posmívat nešťastníkovi, v jehož těle bilo tak zlaté a obětovné srdce –

	„Pane Hausdor,“ klekl ke sténajícímu, „prosím vás – odpusťte mi – já tam odpoledne – víte – –“

	Hausdor zdvihl těžce oční víčka a jeho oči hleděly chvíli nechápavě na chlapce, pak se usmál sotva znatelně koutkem úst:

	„Blázínku – tam dole – to je legrace – ale tady viděls hasičskou práči –“

	Položili ševče na nosítka a odnášeli jej za clonu dýmu.

	„Co s ním bude?“ ptal se Milan. „Je jistě zraněn –*“

	„Smítko ho ošetří, nestarej se,“ soudil Pepek, „a bu-de-li třeba, zavezou ho na voze do Zbraslavic k doktorovi –“

	Milan odcházel k další práci s lehčím srdcem. Byl svědkem velké obětavosti a lásky k bližnímu, cítil uspokojení nad nezištným spojením lidské síly k odvrácení zla a všechny lidi kolem sebe měl najednou rád jako otce a matku.

	Boj skončil až k půlnoci, kdy lidé již padali únavou. Tma přikryla milosrdně stopy zhoubného živlu, který připravil na třicet lidí o přístřeší. Odcházeli teď v kruhu Machovických a Havlovických do příbytků, jež zatím nabídla láska a sousedské pohostinství.

	Lidka odváděla Božku Cudlínovu i její mladší sestru.

	„Neplačte,“ těšila je, „naši vám pomohou, po žních si postavíte novou chalupu, bude zase dobře –“

	Po skončené práci při odpočinku na trávníku povšimli si Žabáci, že kolem nich leží i hodně havlovických kluků. Při ohni se nekouká, čí ruce podávají kbel s vodou, čí hlas volá nebo poroučí, kdo vedle stojí –

	Spočinuli na sobě vzájemně pohledem a teď se jim zdálo, že mohou vedle sebe ležet docela dobře a není potřebí utíkat nebo si vjíždět do vlasů. Loudali se pak v jednom houfu k Machovicům, protože měli společnou cestu, a začali si vypravovat, jak asi oheň vznikl.

	U. samé vsi padlo ze zástupu Havlovických:

	„Vy jste nám minulou neděli dali –“

	„No, a?“ napřímili se Machovičtí.

	„I nic –– dáme vám už pokoj –“

	Tohle Žabáci přece jen nečekali. Že by mohli někdy Havlovičtí podat ruku k smíru, nenapadlo je ani v nejlíbeznějším snu.

	„Chtěli byste se smířit?“ zasáhl Milan, když mlčení bylo dlouhé.

	„Smířit, no,“ zazdálo se Havlovickým slovo trochu trpké, „pokoj bychom si mohli dát – chcete?“

	„Proč ne,“ řekl Pepek, „když vy nezačnete, my jistě ne –“

	„Tak platí,“ nastavil největší Havlovičák ruku a Pepek ji stiskl. Tím okamžikem zapadla válečná sekyra hluboko do země.

	„Ale jak dlouho bude pokoj,“ rozvažovali Žabáci, „my jim moc nevěříme –“

	„Přišli sami, my jim nenadbíhali,“ zjednal jasno Tonda, „co bychom se vzpírali a stavěli na hlavu – vyhráli jsme přece jen my.“

	„Já myslím, že dnešní výhra je větší než ta minulou neděli na pasece,“ tvrdil Milan, „mám pro vás však ještě jedno překvapení –“

	Žabáci nastavili pozorně uši a zastavili na chvíli kroky.

	„Natrhal jsem dnes večer na Zemanově sadě do košíku.malvazinky',“ smál se Milan, „jsou ještě pod tarasem u cesty, zastavte se tam –“

	„Pak už ti zbývá jen poslední úkol,“ řekl Pepek s netajenou radostí v hlase, „a budeš opravdovým Žabákem!“

	„Už abych byl,“ loučil se s nimi.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Milan se dal vylákat velmi časně zrána na cestu k ředě. Po lukách se ploužily lehké mlhy, na travinách svítila rosa a vzduch dýchal svěžím chladem. Ves byla klidná, jen z odlehlého dvora zaslechli výbojné kohoutí kokrhání.

	Šli opět jiným koncem ze vsi a Milan si všiml polorozbořeného domku na samém jejím kraj.

	„Snad i zde nebydlí lidé?“ zeptal se.

	„To je obecní pastouška,“ vysvětlil Karel, „zůstává tu Sekant –“

	„Vždyť se musí domek rozpadnout každou chvíli,“ hádal Milan.

	„Říkají, že jednu stěnu domku drží jen důkladná almara,“ smál se Jenda, „ale já pastoušku jinak nepamatuji, než takhle nachýlenou a rozdrbanou –“

	„Chudák Sekant, jak je mu asi smutno a nevlídno,“ vzpomněl Milan na zarostlou tvář žebrákovu.

	„On je každý den opilý,“ řekl Vašek, „co vyžebrá, propije, a jak přijde do pastoušky, hned si lehne –“

	„Což abychom se o Sekanta nějak postarali?“ napadlo Milana.

	„Nesmíme mu ani přijít na oči,“ upozorňoval Honza.

	„Mohli bychom mu, až bude pryč, uklidit světnici, připravit teplou vodu na umytí, přinést něco dobrého k večeři,“ horoval Milan dále.

	„Myslíš, že by to jím hnulo?“ mluvil nedůvěřivě Pepek.

	„Nevím, ale snad by měl radost, snad by si vzpomněl na lepší časy a zanechal by pití – –“

	„Já nevím, ale Sekant je divný pavouk,“ pochyboval Tonda, „jen aby nám za dobré skutky ještě nenadělal holí pruhy na zádech.“

	„Tajně to zkusit můžeme,“ podporoval Milana Pepek, „až se vrátíme od řeky, půjdeme Sekantovu světnici obhlédnout –“

	„Zahájíme tak nejlíp spravedlivé a dobré činy, které chceme vykonat,“ pobízel Milan, „uvidíte, že se Sekant rozčilovat nebude.“

	Jakmile vstoupili do lesa, zmizel jim svět lidských starostí. Šli po měkkých kobercích mechu, poslouchali z hloubi modravého šera se ozývající kosí hvízdání, prodírali se vlahým mlázím, sytě zeleným kapradím a plavuněmi. Šli mlčky, neboť les byl v ranním přísvitu podivně klidný a takřka němý.

	„Čím méně v lese mluvíš, tím více uvidíš,“ řekl Milanovi Pepek dávnou zkušenost, „a zde ve vysokém lese můžeme ti ukázat dost, budeme^li mít štěstí.“

	Milana opájela chůze a necítil únavy. Měl zájem o močálovité mokřiny, v jichž blízkosti bujel nadměrně mech i rozkládaly se široké zelené listy, pozoroval lišejníky a cizopasný břečťan vinoucí se po kmeni, naslouchal bedlivě každému šelestu, praskotu větvičky i zvuku přicházejícímu s výše.

	Pronikali k pasece a šero mezi stromy řidlo. Když už se chystali vyběhnout do vysoké trávy mýtiny, zastavil je Tonda varovným zvednutím ruky. Přiblížili se k okraj –ním stromům a viděli –

	Uprostřed sytě zeleného prostranství, vroubeného kol dokola tmavým lesem, pásly se klidně tři srny. Milan viděl po prve v životě tato ušlechtilá zvířata v úplné volnosti. Podobny bezrohým kozám na vysokých, štíhlých nohách pohybovaly se srny ladně a beze spěchu ve svém království. Občas pozvedly hlavy, zavětřily na všechny strany a zase se sehnuly k pastvě. Jak jsou svobodné, volné, nikdo jim neporoučí, nestará se o ně, nemusí poslouchat nic víc než vlastní smysly! Duše malého měšťáčka, zvyklá bezvýhradně okruhu městských zdí, octla se tím u pramene nových radostí.

	Srny přešly volně paseku a zmizely v lese. Mohli vyjít za nimi, prohlížet malé vysázené smrčky s jasně zelenými výhonky, hledat hnízda čmeláků a tajné úkryty brouků.

	Les na protější straně byl temnější a záhadnější. Cesta vedla úplným šerem, neboť koruny smrků byly tu pevně do sebe vklíněny, a propadala se v dolinu plnou skalisek a roztroušených balvanů.

	„Zde zastřelil hajný jednou lišku,“ vypravoval Karel, „a my tu několikrát zahlédli kunu.“

	Slezli skalní sráz a dostali se na mírnou stráň, vyplněnou houštím pod ochranou vysokého lesa. Zaslechli podivné šustění a zastavili skoro bezděčně kroky.

	„Ježek?“ zeptal se tiše Tonda, ale Pepek zakroutil hlavou.

	Chtěli postoupit k podezřelému místu, ale vtom se houština rozhrnula a vyvalilo se z ní líně velké, zavalité zvíře šedivé barvy, které dlouhým rypákovitým čenichem počalo ohledávat půdu i okolní výhonky, nestarajíc se příliš o širší okolí.

	Být tu Milan sám, jistě by utíkal. Zvíře se podobalo vepříku na krátkých nožkách, mělo malá očka i nepatrné uši, srst jeho byla hrubá, špinavě šedá, hlava bílá, ale od čenichu přes oči a dále k hřbetu běžely černé široké pruhy. Když nadzdvihlo hlavu, viděli, že je zespodu celé černé.

	„Jezevec,“ šeptl skoro neslyšně Tonda, „ale pořádný.“

	Zvíře počalo vydávat chrochtavé zvuky a přešlapovalo s nohy na nohu, čímž celé jeho tělo se kolíbalo. Působilo to tak komicky, že stěží zadržovali smích. Pak se štětináč položil spokojeně na zem a jal se protahovat líně údy. Jednou se i rozzlobil a zajel čenichem do kožichu, pravděpodobně aby ztrestal příliš dotěrnou blechu.

	Vašek se neopatrně pohnul a pod nohou mu zapraskla slabě větvička. Jezevec se zdvihl, natáhl čenich a jal sej větřit. Nevyčenichal nic, všude vládlo ticho a klid, ale jezevec si asi pomyslil, že jistota je přece jen jistota, a loudavým krokem zmizel v houštině. Teď teprve Žabáci vyskočili a pustili se za ním. Zahlédli ho běžet nemotorně do stráně, ale hned jim zmizel v zemi.

	„Zalezl do doupěte, pojďme se tam podívat,“ pobízel Karel.

	Brzy našli širokou chodbu vedoucí do země.

	„Tu má vchod do skrýše,“ ukazoval Karel, „ale najdeme jich víc, protože on se nikdy jediným východem! nespokojí.“

	Slídili po stráni a skutečně se jim podařilo nalézt ještě tři štoly vedoucí do země, hodně od sebe vzdálené.

	„Musí mít pod zemí ohromné doupě,“ hádal Milan.

	„Ani ne, ale je rád, když mu jde do něho hodně vzduchu,“ poučoval Vašek, „snad se mu, tlusťochovi^ špatně dýchá –“

	Šťourali do štol, ale bez výsledku.

	„Ten je zalezlý hodně hluboko,“ zrazoval je Pepek, „na kůži se mu nedostaneme – pojďme raději dál –“

	„Náš jezevčík by mu pomohl ven,“ vzpomínal Honza na svého psa, „prohnal by ho, lenocha!“

	„Smítko chytá jezevce,“ vypravoval Pepek, „kvůli sádlu, které dává lidem na rány i všelijaké bolesti,

	Je prý zde ve stráni hodně jezevců, ale málokdy se podaří tak je pozorovat, jako dnes. Jsou hrozně nedůvěřiví –“

	Sešli dolů k údolí potoka a to již sluníčko jasně zářilo na louky podél něho. V trávě na březích seděly velké jahody „trávnice“, které zvaly ke shýbání a pilnému trhání.

	Loudali se ještě hodinu travou i vodou, než se před nimi otevřelo údolí řeky Sázavy. Vnikli k němu skalnatou branou, a protože na koupání bylo přece jen brzy, vlekli Milana vzhůru do skal, odkud mu slibovali pěkný rozhled.

	Usadili se ve skalní rozsoše jak na velkém trůně a spokojeně odtud přehlíželi kraj. Řeka Sázava tvořila v těchto místech velký podkovovitý oblouk, přeťatý na dvou místech vysokými železničními mosty.

	„To je Posázavská dráha,“ ukázali Milanovi pás kolejí lesknoucí se ve slunci, „tudy bys mohl Jet také domů – přes Světlou –“

	„Domů,“ zatanulo Milanovi na mysli; jak jenom mohl nyní tak na domov zapomínat! Maminka se jistě o něho strachuje každou hodinu – a on tu tak bezstarostně žije, jako by odjakživa jen tu rostl.

	„Napíši dnes zase dlouhé psaní domů,“ umínil si a tím jaksi ukonejšil neklidné svědomí.

	Pohled před nimi zářil barvami. V ostrovu vytvořeném zákrutem řeky seděla malá políčka, na nichž vlnití se obilí připomínalo neklidnou hladinu velkého jezera. Až sem vzhůru stoupala vůně zrajícího obilí.

	„Žně začnou co nevidět,“ připomněl Pepek, „pak nám přestanou toulky –“

	„Budeš taky pomáhat na poli?“ zeptal se Tonda Milana.

	„Proč bych nepomáhal? Snad mě budou moci k něčemu potřebovat.“

	„Budeš asi svazovat snopy povřísly, ale i to je dřina, když je velké horko,“ mluvil zkušeně Karel, „já jsem vždycky o žních hrozně utahaný –“

	„Vidíš tam vzadu za mostem mlýn mezi stromy?“ ukázal prstem Pepek.

	Milan kývl hlavou a Pepek vykládal:

	„Říká se tam ,Na Březince' a mlynář má pěknou loďku, kterou nám půjčuje. Mlynářův Otík má také ,maňáska' – na tom se teprv jede – poprosíme, zda nám jej půjčí –“

	Sluníčko opírající se do skal je rozpálilo tak, že již nemusili osvěžení odkládat. Sběhli ke břehu a v malé chvilce naskákali všichni do vody. Řeka byla mělká a skoro do poloviny dalo se jíti po dně.
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	„Plaveme na druhý břeh,“ oznámil Tonda, „ale., Milane, dej pozor, tam je řeka hluboká, jsou v ní tůně – drž se při nás!“

	Šest těl plavalo napříč řekou jako o závod. Milana z počátku děsil zelený chlad vody, který tísnil na prsou, ale když viděl, že není sám, plaval statečně dále.

	Dostihli břehu, vylezli na slunce a honili se po loudě. Sotva oschli a začala je svědět záda, již se zase vrhali do vody a plavali podél břehu směrem ke mlýnu.

	Mlynář vyslechl jejich přání a zapůjčil loď i „maňáska“.

	„Ale přivézt zase sem do mlýna,“ zdůraznil, „ne mi nechat loďky někde na řece!“

	Žabáci by za půjčení loděk zapsali duši třeba čertu, natož aby horlivě neslíbili tak samozřejmou věc. Táhli loď i „maňásek“ proti proudu a hned zasvěcovali Milana do tajů jízdy.

	Posadili ho do „maňáska“, lodičky tak úzké, že je v ní jen pro jednoho místo, dali mu do ruky pádlo, jímž měl střídavě zabírati ve vodě po obou stranách loďky, a odstrčili jej od břehu. Milan brzy poznal, že jízda na lodičce je právě tak nejistá jako na kole a že se jí nutno dříve naučit. Sotva po prvé řádně zabral, ztratil rovnováhu a již byl ve vodě – zatím co „maňásek“ spěchal po proudu pryč.

	Žabáci plavící se na velké loďce, kterou odráželi Bidlem, Milana zachytili a znovu mu pomohli do sedla.

	„Musím se udržet,“ zaťal zuby a vesloval opatrně. Brzo nabyl nad loďkou vlády a mohl se odvážit hlubšího zabrání pádlem. Úzký trup lodičky prořezával vodu velmi lehce a k veslování nebylo takřka potřebí žádné námahy. Kdyby se byl mohl ohlédnout, jistě by mu bylo srdce poskočilo radostí, neboť Žabáci se svým korábem byli hodně pozadu a vzdálenost jejich od „maňásku“ se stále zvětšovala.

	Požitek z jízdy se stupňoval, čím rychleji lodičku poháněl. Cítil však občas na zádech nepříjemné svěděni, které se proměnilo až v prudkou palčivostí. Napadlo ho, že mu sedí na kůži ovád, a ohnal se rukou prudce po něm, protože bolest byla nesnesitelná. Prudkým pohybem porušil však příliš nejistou rovnováhu a sletěl znovu po hlavě do vody. Octl se, aniž věděl jak, pod lodičkou, a když chtěl prudce vyraziti hlavou nad hladinu, udeřil se o její hranu do spánku.

	Náraz byl tak prudký, že se oň pokoušely mrákoty, a poslední silou zachytil se okraje loďky. Chtěl vykřiknout o pomoc, ale učinil tak dříve, než mohl zplna nadýchnout vzduchu, a do nosu mu vnikla voda. Počal se zalykat, cítil na prsou ohromnou tíhu, která se stále zvětšovala, povolil zoufale sevřenou ruku a ztratil veškerou oporu – –

	Silou vůle podařilo se mu ještě vymrštit se nad hladinu a něco úzkostného vykřiknout, vzápětí však se propadal do zelené hloubky. Žabáci poznali hned, do se děje, a zamířili k místu nehody, jat uměli nejrychleji. Vzdálenost však byla dosti značná a trvalo chvíli, než mohli naskákat do vody za Milanem.

	Vytáhli jej takřka bezvládného nad hladinu a spěchali s ním ku břehu. Tonda se pustil za „maňáskem“, Honza obsluhoval loď a ostatní křísili Milana, jemuž již modraly rty.

	„Škoda, že tu není Jenda,“ vzpomněli, „ten si umí v takových případech poradit“

	Pepek si přeložil „utopence“ žaludkem přes koleno a třesením hleděl z něho dostat spolykanou vodu. Milan začal dávit, kašlat, i položili ho na trávník a lomcovali mu rukama.

	Probral se brzo, ale udělalo se mu spatně a znovu zvracel.

	„Neříkejte nic u nás,“ byla jeho první myšlenka, když se posadil na trávníku, „já bych s vámi už nesměl –“

	„Co bychom říkali,“ uklidnil ho Pepek, „ale napil ses –

	„Až je mi zle,“ obracel se Milanovi žaludek při každém pomyšlení.

	„Měls štěstí, že jsme tě hned našli, zde jsou někde u břehů ošklivé víry a zanesou hned o kus dál,“ neskrýval nyní Pepek nebezpečí.

	„Vždyť vy jste mi vlastně zachránili život,“ napadlo z cista jasná Milana, „vědět tak maminka, v čem jsem byl, jistě by, chudák, zešedivěla leknutím.“

	Žabáci horlivě zamlouvali, když jim děkoval, ale ztratili také náladu k dalšímu prohánění plavidel po řece.

	„Všechno udělal jeden jediný ovád,“ rozzlobil se Milan, když mu opět začali bzučet nad hlavou, „to je protivný hmyz –“

	„Máš na zádech pořádný puchýř,“ zjistil Tonda a jal se čepicí utloukat dotěrné mouchy.

	Po proudu dopravili lodičky snadno ke mlýnu, poděkovali panu mlynáři, který se nemohl dost vynadivit, že mají dnes tak brzo zábavy dost, a usadili se v tiché zátočině u mlýna, kde bylo pěkné písčité dno, aby zde dále holdovali koupání.

	Nad hladinu se občas vymrskla ryba za hmyzem příliš neopatrným a Karel nepřestával litovat:

	„Škoda, že nemám s sebou udici – zde jsou kousky?“

	„Mlynář by ti dal,“ připomněl Pepek.

	„Však bych si ke mlýnu nesedl, ale někde tamhle vzadu v zátočině bych políčil,“ zmocňovala se Karla nebezpečně rybářská vášeň.

	Vyplavčili se dokonale a neodbytně se hlásící hlad je pomalu nutil k návratu. Nepomohly vydatné krajíce chleba, žaludky žádaly vydatnější náplň. Jen Milana tlačila dosud voda a neměl na jídlo pomyšlení.

	Svázali šaty v ranečky a rozhodli se, že přejdou řeku mělčinou na druhý břeh, aby zase nemusili obcházet mlýn.

	Ranečky drželi rukama na hlavách a postupovali opatrně kupředu, vedeni zkušeným Pepkem. Chůze nebyla právě příjemná, na dně ležely ostré kameny a Milan sykal každou chvíli bolestí.

	Voda jim sahala již nad pás a bylo nutno opřít se celou silou jejímu tlaku. Šli kupředu nachýleni, a tu uklouzla Milanovi noha po slizkém balvanu, zakymácel se, rozhodil ruce – a šaty byly ve vodě. Vašek po nich mávl rukou, ale málem že se sám neoctl ve vodě. Raneček plul po hladině a bylo nutno rychle zasáhnout. Pepek doběhl ke břehu, položil své šaty na trávu, nechal Honzu hlídat a běžel s ostatními podél řeky.

	Stezička na břehu musila vybíhat v některých místech pro strmé stráně do značné výše a kladla na běžce velké požadavky. Karel uklouzl v jejím nejvyšším bodě a sjížděl po holých zádech kamenitou strání. Poněvadž ho odřená kůže pálila, skočil do vody a snažil se plaváním dostihnout mizící šaty.

	Tonda spoléhal více na rychlé a hbité nohy a nelenoval si vyběhnout občas vzhůru, jen když nespouštěl raneček s očí. Milan běžel, dokud mu dech stačil, ale daleko se nedostal. Sedl na skálu a musil nečinně přihlížet honbě Žabáků. Nad šaty dělal již křížek – –

	Žabáci se vrátili po půlhodině, ale jen Tonda přinesl část kořisti – kalhoty.

	„Košile a kabát jsou pryč,“ přiznal, „už jsem byl slabý jak moucha –“

	Milan oblékl kalhoty a musil uznat, že Tonda zachránil nejpotřebnější část Což by mohl jít v košili nebo jen v kabátě přes vesnici?

	Vzpomněl si, jakou budou mít děvčata radost, až přijde polonahý domů, a nechtělo se mu ani vracet. Ale cesty ubývalo, i když nepospíchali, a tak se octli přece před vesnicí.

	„Půjdeme k Sekantovi,“ vzpomněl Milan a byl rád, že nalezl záminku.

	„Až večer, já mám teď hlad,“ smlouval Honza.

	„Tak jdi domů, abys neumřel,“ řekl mu Pepek, ale Honza věděl, že solidaritu porušit nesmí, a raději zůstal.

	Do pastoušky vnikli snadno, když se ovšem dříve přesvědčili, že v ní Sekant není. Dveře byly zpuchřelé, s uraženou petlicí, a vcházelo se jimi přímo do světnice.

	Uvnitř byl tak kyselý a páchnoucí vzduch, že vyběhli zase ven. Milan měl žaludek jako na vodě a prosil Žabáky, aby místnost vyvětrali. Tonda s Vaškem nechali otevřené dveře a otevřeli též okno, které se jim div v rukou nerozsypalo.

	Čerstvý vzduch proběhl světnicí s velkou rozkoší a vytlačil brzy nedýchatelné výpary ven. Teď teprve mohli sprásknout ruce nad hlavou. V rohu stála ubohá postel s roztrhaným slamníkem, z něhož se drala sláma až na zem, na podlaze se válela špinavá přikrývka. V druhém rohu prosila polorozbořená kamna o pořádnou ránu, pod níž by se konečně mohla zřítit, dřevěná lavice u zdi neměla nohu, prkna v podlaze byla prohnilá, omítka otlučená, od stropu visely pavučiny a v rohu se válelo špinavé nádobí.

	„On je Sekaní hrozný podivín,“ vysvětloval Pepek, „dali mu sem novou lavici, rozštípal ji a spálil, přinesli mu šaty, prodal je v sousední vesnici, opravili mu zámek u dveří a on jej rozbil, když se večer vrátil, sekyrkou.“

	„Dejme se do práce,“ prosil Milan, „můžeme zamést podlahu, umýt nádobí, upravit postel – pak budeme Sekanta pozorovat –“

	Honza se nabídl, že přinese koště, jen proto, aby mohl doma pořádně zakrojit do chleba a zkrotit hladovou šelmu kručící v žaludku. Přiběhl se sanicemi pořádně rozhýbanými a tvářemi nafouklými.

	Šest párů pilných rukou změnilo ve chvilce světnici k nepoznání. Nemohly opraviti díry v podlaze, zastříti oprýskanou zeď, pomoci na nohy polorozpadlé skříni, ale smetly pavučiny, odstranily vysokou vrstvu smetí s podlahy, upravily úhledně postel, postavily na okno malou skleničku s několika kytičkami a rozestavily na lavice vypláchnuté nádoby.

	„Za hodinu se tu sejdeme a každý něco přineste k jídlu,“ přikazoval ještě Milan, „pak si počkáme na Sekanta –“

	„Milana okradli v lese loupežníci,“ vítala děvčata nešťastného tuláka, pomalu se soukajícího do světnice.

	„Kam sis začaroval košili a kabát?“ divila se Máňa. „Holky, dívejte se dobře, s které strany to za ním přiletí!“

	Milan se vyzpovídal poctivě jen tetě, a ta mu po kratší domluvě dala rozhřešení. Dostal svou druhou košili, což mu postačilo, aby se cítil zase spokojen.

	Snědl hltavě jídlo, jež mu schovali od oběda. Děvčata i teta na něm mohly oči nechat, jak se vypořádal s hlubokým talířem knedlíků a s jakou chutí vypil hrnek mléka.

	„Milanovi začíná brát,“ smála se teta, „teď už o něho strach mít nemusíme.“

	„To je událost, že Milánek jí,“ řekla zlostně Slávka, „neměl by dostat nic, protože vymýšlí s kluky jen samá darebáctví –“

	„Máš pravdu,“ neodporoval Milan, „už se na vás zase chystáme
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	„To bych vám radila,“ nadhodila Slávka zlostně sukni a bouchla dveřmi světnice. Milan se vytratil za tetou, aby na ní vymodlil nějaké dobroty. Řekl jí poctivě, co a jak, a teta ho beze slova pohladila po hlavě. Šli spolu do pekárny, kde teta ukrojila čerstvý chléb, přidala kousek másla, nalila do baňky mléka a přidala trochu smetany. 

	Běžel s tím radostně k pastoušce, kde se již scházeli Žabáci. Přinesli jídel k důkladné a chutné večeři pro tři lidi a upravili vše na rozkývaném stolku u kamen co nejúhledněji.

	Unaveni rozložili se pak na břehu za pastouškou, kde skrčeni mohli nahlížet oknem do světnice, čekali na Sekanta.

	„Jen aby přišel do večera,“ měl obavy Milan, „my máme dnes v hostinci první zkoušku – na divadlo.“

	Žabáci stočili hned řeč tím směrem a Milan nestačil odpovídat na zvědavé otázky. Nejhorší bylo, že sám mnoho nevěděl a často si musil pomáhat fantasií.

	Brumlavé Sekantovo prozpěvování vrátilo je s divadelních prken a z opojné vůně kulis do skutečnosti. Pozorovali starcův nejistý krok, jeho zastavování, otáčení a vyhrožování neviditelnému nepříteli.

	„Zase jím kořalička strká, zase,“ řekl znalecky Tonda, „jen aby nám vůbec došel domů –“

	Vousáč doklopýtal ke dveřím, uhodil do nich holí* jen se zakouřilo, a zahromoval:

	„Sekans, kosekans – otevři se nebo tě rozsekám!“

	Vcházeje do světnice stanul na prahu. Hoši se krčili na stránce a pozorovali bedlivě každý rys jeho tváře i každý pohyb.

	Sekant se nejdříve zamračil, až měl čelo jak zorané pole, postoupil těžce ke stolku, pak to jím Škublo a rozpřáhl se holí, jako by chtěl jednou ranou smésti vše na zem – –

	Stál tak rozkročen s rukou vztaženou dlouhou chvíli, ale pak ruka pomalu klesala a hůl z ní vypadla na podlahu. Sekant přejel rukou obličej, jako by zaháněl chmury a zlý sen, pošinul děravý klobouk více s čela a přikročil blíže ke stolu.

	Zvolna, jako by se bál zmizení přeludu, sáhl na rozkrojený chléb, pohladil lesklý nůž, sklonil hlavu a čichal vůni másla, pak obešel prostřenou tabuli a smekl klobouk – –

	Stál chvíli nehybně s rukama sepjatýma, a když pozdvihl hlavu výše, viděli, jak se mu po tvářích koulejí velké slzy.

	„Brečet jsme Sekanta ještě, neviděli,“ vzpomínal Pepek, „co se s ním děje?“

	„Teď věřím, že Sekant není zlý člověk,“ překvapil je Milan, „chybí mu jenom trochu vlídnosti a porozumění ostatních – srdce má, proto pláče – co jsme mu asi připomněli malou hostinou?“

	„Možná, že má jen brečivou opici,“ nedůvěřoval Honza, „starý Hakl, když se napije, vydrží brečet celé odpoledne.“

	Sekant postoupil blíže k otevřenému oknu, musili se hodně skrčit, aby je nespatřil. Viděli, jak dýchá otevřenými ústy čerstvý vzduch vanoucí s polí, jak rozhaluje špinavou košili na prsou a tiskne ruce na tělo. Chvílemi červenal jeho obličej návaly krve, žíly brázdily čelo, poulil oči – ale pomalu se uklidňoval, líce bledly a prudké oddychování ustávalo.

	Odstoupil od okna k putýnce s vodou, kterou připravili u kamen, prohlížel chvíli své černé ruce, vzal do nich nedůvěřivě kousek mýdla přinesený Tondou a počal jím vážně přejíždět špínu.

	„Vidíte, přece se mu ještě zprotivila špína,“ upozorňoval Milan, „chce, aby z něho byl zase člověk –“

	Sekant nabíral studenou vodu a myl si obličej. Bylo vidět, že mu to působí rozkoš, neboť jeho pohyby byly pomalé, ale velmi vytrvalé. Vodu s obličeje a vousů stíral pouze rukama, aniž se dotkl špinavé utěrky. Usedl na lavici, vzal do ruky nůž, ukrojil obřadně chléb a jal se pomalu roztírat na něm máslo.

	Zešeřilo se a Milan musil, ač nerad, opustit pozorovatelnu.

	„Uvidíte, že ze Sekanta uděláme pořádného člověka,“ řekl Žabákům, „dnes jsme jím zahýbali –“

	„Ale zítra bude opilý zase,“ pochyboval Tonda, „kořalička má silnou vůni a kovář tvrdí, že je bez ní mdlo na jazyku.“

	„Náš tatínek říká, že kořalka je největší zlo,“ řekl Milan, „vždyť vidíte, co udělala ze Sekanta – –“

	„Však my ji pít nebudeme,“ zapřísahali se Žabáci.

	Došli k hostinci „U Komberců“. Do sálu se vcházelo dveřmi ze dvora a Žabáci řekli, že odtud mohou pozorovat, co se uvnitř bude dít

	Na zkoušky za vedení pana Richtra těšívali se vždy; všichni účinkující, třebas těla necítili od celodenní dřiny. Kulaťoučký pan režisér neměl na mysli jen hru a její dobré sehrání, ale vždy také v záloze nějakou podařenou švandu. Jít na divadelní zkoušku znamenalo vracet se zaručeně v dobré náladě a snad v tom záleželo tajemství všech úspěchů machovických ochotníků i jejich dlouholeté činnosti.

	Sál nebyl příliš velký, a proto i jeviště, zabírající skoro celou jeho třetinu, se musilo uskrovnit. Milan nejprve se zájmem pohleděl na oponu, na níž mistrnou rukou pana Richtra byla zachycena celá obec Machovice v pěkném pohledu od hřbitova.

	Účast ve zkoušce dávala již tušit, že tentokrát jde o hru zvláště významnou a dějově rozměrnou. Když kovář Matějka přehlédl všechny účinkující, poškrabal se za uchem:

	„Jen aby potom ve vesnici vůbec někdo zbyl a šel se na to podívat –“

	„Na tuhle hru,“ pohladil pan Richter zbožně divadelní knížku, „přijdou lidé ze široka daleka, neměj starost.“

	Zkouška byla již tradičně zahájena na jevišti, kde herci hlavních úloh zasedli kolem stolu a ostatní stáli za nimi. Pan Richter vysvětlil stručně obsah i poslání vybrané hry, rozpovídal se o jejích přednostech a prosil, aby se tentokráte všichni úlohám nejen dobře naučili, ale i pořádně se s nimi sžili.

	Pak se mu zazdálo, že karbidová lampa u stropu nějak málo svítí a nebude vidět dobře na čtení. Nelenoval, vystoupil na stůl a pořádal Vorálka, aby mu podal hrníček vody. Ten ochotně přispěchal s požadovanou věcí a když koukal zvědavě nahoru – vylil mu pan Richter jakoby „nechtě“ celý obsah nádoby za krk.

	Tím stoupla nálada, neboť čím více se malý Vorálek štětil a zlobil, tím spokojenější byli ostatní.

	Pan Richter podal charakteristiku jednotlivých úloh. Hlavní postava sedláka-křivopřísežníka Halaty svěřena starostovi Zemanovi, který vystupoval jen v parádních rolích, ty ale vždy sehrál spolehlivě, ať byly sebe obtížnější.

	,,Je toho až hrůza,“ potěžkal objemný svazek, „a nejhorší jsou ty dlouhé samomluvy, vždyť já někde povídám přes celou stránku, to by tak dokázala moje žena, ale já – –“

	„Však my víme, komu takovou úlohu dát,“ řekl diplomaticky pan Richter a šibalsky se usmál. Starostovi to zalichotilo a ostatní věděli zase, kam režisér míří. O pantátovi Zemanovi se vědělo, že doma mnoho řečí nenadělá – –~

	Rodina sedláka-křivopřísežníka byla početná a bylo k ní potřebí pěti herců. Jeho ženu se uvolila hrát panímáma Havelková, syna Václava nemohl vzít nikdo jiný než osvědčený Jarda Sísů, druhého syna Pavla, studenta ve městě, musil hrát Jindra Žaludů, poněvadž měl ohebný jazyk ze svého zaměstnání ve střižním obchodě ve Zbraslavicích. Dvě dcery, Boženu a Marii, měly v úlohách Tonička Bělinová a Karla Zahrádková.

	Druhou důležitou veličinou byla rodina chalupníka Pazdery. Hlavu rodiny měl hráti Paták, jeho ženu stará Haklová a dceru Annu – kdo Jiný než Aninka Richtrová.

	Několik charakterních rolí z vesnice obsadili již tolikrát proslavení herd. Pozdravený Hausdor urval pro sebe sedláka Tomka, Štícha lesního Klímu, Smítko starého pytláka Šmolku, Vorálek chalupníka Stehlíka, Matějka pařezníka Pěšáka.

	Hůře bylo s obsazením městských úloh, které nikomu pořádně neseděly. Pana soudce se odvážil hrát starý Tvrdík, takto obecní kronikář, roli žalářníka z ochoty a jaksi též ze solidarity převzal Zemánek, který byl jednou zavřen za polní pych, roli advokáta vzal chytrý Zoubek, jehož koníčkem byly soudy se sousedy, a měl tedy s advokáty bohaté zkušenosti.

	Chudou vdovu Bártovou hrála manželka Štíchova, jejího malého chlapce Milan. Bylo ještě mnoho jiných úloh, ne právě podřadných, ale Milanovi se po novotě jména pletla a jedno pro druhé zapomínal.

	Ukázalo se již při čtené zkoušce, že kus je hodně dlouhý. Poněvadž někteří herci při čtení slabikovali nebo zadrhávali, protáhl se děj nesmírně a poslední jednání musilo být vynecháno. Pan Richter určil přesně zkoušky a prosil všechny, aby na ně pilně chodili.

	Než se pak herci nadali, vytratil se někam ven. Chasníkům i děvčatům se chtělo spát, proto odcházeli. Hned se však ozvalo venku výskání a ječeni, u vrátek dvora byla celá hromada válejících se herců a hereček. Pan Richter si totiž ve tmě lehl mezi vrátka, a kdo šel, musil nezadržitelně přes jeho kulaté bříško upadnout Na tvrdo nikdo nepadl, ale leknutí bylo pořádné.

	Inu něco takového dokázal jenom pan Richteři

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Horko způsobilo, že žně začaly kolem Machovic o celý týden dříve než obvykle. U Stránských se vstávalo o čtvrté hodině s prvním rozbřeskem dne. To Milan přece jen dobrovolně nedokázal a děvčata ho každého rána polévala vodou. Zlobil se, huboval, ale pak byl přece rád, že může jeti vozem na pole.

	Strýc se starým Smítkou se rozháněli na poli kosou a kladli obilí pěkně do řádků s dovedností starých sekáčů. Tonička rovnala již předem udělaná povřísla vedle řádků, Máňa, Slávka, Lidka a Milan posběrovali. Pepička se přibatolila s Bobíkem vždy kolem osmé hodiny a hrála, si na mezi.

	Milana bolela brzy záda od ohýbání, ale byl by za: nic na světě před děvčaty nepřiznal, jak je mu chvílemi krušno. Sluníčko popálilo holé ruce, jež se staly nesmírně citlivé ke každému dotyku stébla. Strýc se Smítkou šli kupředu neúprosně, jen občas se zastavili, aby přejeli brousky lesklé ostří kos, ale hned zase rozehnali ze široka paže –

	V posběrování se závodilo. Slávka s Lidkou táhli otcův řádek, Máňa s Milanem Smítkův. Střežili se vzájemně bedlivě a každý náskok byl vyrovnáván s napětím veškerých sil.

	Od desáté hodiny začalo sluníčko pálit nemilosrdně a tempo práce se ponenáhlu zpomalovalo. Milana svědělo celé tělo potem i prachem, i v očích ho štípal pot, ruce a nohy bolely – milerád v duchu přiznal, že sedlačina je tvrdý chlebíček.

	Chvilku odpočinku na mezi všichni rádi uvítali. Tonička přinesla džbán studeného mléka a silně mazané krajíce chleba. Milan byl tak hladov, že sáhl po největším a strýc se spokojeně usmál:

	„Tak se mi líbíš, kluku, jen nepovol a celý jej spořádej!“

	Bobík lítal po mezi, stavěl se z bujnosti do střehu nad každou rozkývanou travou, laškoval s Milanem tak dlouho, až vstal a šel s ním kolem pole.

	Na procházce, při níž Bobík ukazoval, jaké umí v trávě kotoule, vyrazila proti nim z ničeho nic z obilí lasička. Naježila hnědočervené tělo i bílé bříško do oblouku, protože se octla takřka před Bobíkovým čenichem, nezalekla se však, vyprskla, až pes škubl splašeně hlavou zpět, a pak utíkala po mezi pryč. Tím mohla celá příhoda skončit, nebýt uražené všetečnosti Bobíka. Rozzlobila jej pravděpodobně drzost lasičky a pustil se za ní se vší rozhodností.

	Šelmička kličkovala, ale Bobík nebyl také ze dřeva. Když se mu znovu postavila a naježila srst, hrábl po ní tlapou, jako by si chtěl s nebezpečně vypadající, a přece titěrnou hračkou trochu pohrát.

	„Bobíku! Bobíku, pojď sem!“ volal výstražně Milan, ale Bobíkova bojovná krev byla příliš rozprouděna.

	Vtom se lasička prudce vymrštila a zakousla se někam do jeho pysku. Ozvalo se nesmírně bolestné skučení překvapeného psa, který předními tlapami se snažil odhodit sveřepého nepřítele. Teprve po důkladném zatřepání hlavou odlétla lasička velkým obloukem k zemi a hned také zmizela v obilí, protože Milan spěchal Bobíkovi na pomoc. Pes naříkal a z pysku mu prýštila krev.

	„Jako by ji neznal,“ zlobil se strýc, „nemůžeš ji nechat na pokoji? Čenich ti mohla ukousnout –“

	Bobík lehl do trávy, chladil pysk při zemi a mžoural provinile na Pepičku. Ta mu lila ze džbánu na čenich vodu a nijak si ho tím neznepřátelila. Anka přišla k polednímu stavět panáky a Máňa se Slávkou jí musily pomáhat. Teď ovšem Milan ani Lidka nestačili a jen zoufale hleděli před sebe na protahující se řádky posečeného obilí.

	Tonička přinesla oběd. Prostá jídla se podávala pod širým nebem, ale poněkud dále ve stínu lesa. V chládku počaly teprve Milana důkladně pálit tváře zrudlé žárem. Lehl do trávy a přitiskl je k chladné zemi.

	Polední žár byl tak nesnesitelný, že se ani strýcovi nechtělo do práce a s chutí natáhli se Smítkou nohy na kousek dřímoty.

	„Vsaďte se, holky, že Milan nesleze; zítra ráno s postele,“ začínala Slávka, „kdepak jeho ručičky na tuhle práci

	„Ty se o mne ustaráš, chudinko,“ obrátil se k ní Milan zády. Přemýšlel raději, jak se mu povede na dnešní noční hlídce. Umínil si totiž splnit poslední úkol, aby už byl co nejdříve opravdovým Žabákem a mohl se tím holkám pochlubit.

	Děvčata se schovávala v panácích, ale Milanovi chůze po strništi stále nevoněla. Nedovedl správně klásti nohy a každou chvíli ho ostré stéblo nemilosrdně píchlo.

	Do nové práce si pokryl hlavu šátkem svázaným do uzlíků ve všech čtyřech rozích a rukávy košile stáhl opatrně až dolů k zápěstí. Vypil spousty vody a ještě více jí vypotil. K páté hodině byl celý lán posečen a vázány poslední snopy. Milan byl s děvčaty na poli sám, protože strýc a Smítko odešli domů.

	„Pojď sem,“ volala na něho Slávka, když byla dříve mrkla na ostatní děvčata, „podrž snop, budeme dělat panáka –“

	Milan netušil čertovinu, protože viděl stavět panáky jíž před polednem a všiml si, že někdo musí z počátku držet oporu. Slávka postavila před něho snop a druhá děvčata přitáhla po zemi několik jiných. Milan byl zamyšlen v noční dobrodružství a náhle šššššš –

	Se čtyř stran na něho hodila děvčata snopy, že se rázem octl uprostřed slaměné přehrady. Hrábl před sebe rukama, ale již slyšel dopadáni dalších snopů, z nichž některé přikryly mu úplně i výhled vzhůru. V horku nebylo mezi slámou právě příjemně, vzduch byl takřka nedýchatelný a prach nutil ke kašli i kýchání.

	Bojoval zuřivě o uvolnění ze zajetí, zakuckával se, pot se s něho jen řinul, ale děvčata stavěla v cestu nové a nové snopky.

	„Co je s tebou, jsi ještě na živu?“ křičela venku Máňa a děvčata jí pomáhala smíchem.

	Milan se rozzlobil, nabral dechu a vyrazil jedním směrem jako bouře, jež se ničím nedá zastavit. Děvčata nechala snopky na zemi a rozutekla se různými směry. Běhal za nimi mezi panáky, ale pak sedl na mez a div nebrečel nad rozpíchanými chodidly.

	Když ho holky volaly zase k práci, mávl jen zlostně rukou a belhal se k vesnici. Měl už dnes práce dost a toužil lehnout si chvilku doma v přístěnku.

	Byl rád, že nezastihl nikoho ve světnici, vytáhl z košíku úlohu, lehl na postel a začal se pilně učit Byl to jediný prostředek, jak zapomenout na protivné pálení rukou i krku.

	Teta se zhrozila, když ho objevila na posteli celého rudého. Sáhla mu na hlavu i na záda, třebas ujišťoval, že mu nic není.

	„Přebral jsi sluníčka, hochu,“ nedala se ošálit, „nesmíš se do práce hnát tak najednou, nejsi jí zvyklý. Lež, já něco přinesu, jinak by tě v noci trápila horečka.“

	Vrátila se za chvíli s velkými zelenými lupeny v rukou a poručila, aby svlékl košili. Pak mu rozetřela po zádech i po krku trochu omastku, přikládala vedle sebe zelené lupeny na holou kůži, přehodila přes ně pokrývku a přikázala, aby chvilku klidně ležel.

	Milan měl brzy velmi příjemný pocit, jako by mu někdo vysával z těla nahromaděnou horkost a konejšil mu příjemným chladem palčivou bolest.

	„Teta si umí ve všem poradit,“ pomyslil si, „a hodná je na mne jako maminka. Dokud nepřijdou holky, budu ležet –“

	Navečer zaskočil k němu Pepek, aby pověděl zajímavou novinu.

	„Sekant dnes přišel ze žebroty střízlivý, umyl se, snědl, co mu zbylo od včerejška, pak rozdělal venku žlutou hlínu, rozboural ve světnici kamna a teď je lepí dohromady. Neřekl bys, jak je dovedný –“

	„Ani nevíš, Pepku, jakou mám radost,“ přiznával Milan, „že se dal do práce, je také dobrým znamením – zítra se jdeme do pastoušky podívat –“

	„Půjdeš dnes hlídat?“

	„Půjdu, ale musím tajně, teta by mě jistě nepustila na celou noc ven,“ vyložil Milan, „po zkoušce přijdu domů a pak musím utéci oknem –“

	„Budeme čekat pod vaší zahrádkou a zadem půjdeme ke Konšelům na políčko. Nemáš strach?“

	„Zatím ne – co by se mi mohlo stát –“

	„Víš, já bych byl hrozně rád, aby se z tebe stal Žabák,“ svěřoval Pepek, „zvykli jsme si tak všichni pohromadě a rádi tě vidíme. Říkám ti, neboj se v noci ničeho, kluci tě musí podle pravidel vystrašit –“

	„Teď se teprve nebudu bát, když jsi mi řekl,“ vjela do Milana odvaha, „tedy určitě na shledanou –“

	Zkouška začala večer hodně pozdě a unavení herci neměli mnoho chuti do dlouhého rozpřádání svých rolí. Pan Richter vzal kus starých novin, smačkal je do dlouhého provazce a vsadil se s Patákem, že mu je zapálené přidrží u samého šosu a nepopálí mu kabát nebo kalhoty.

	Paták kroutil hlavou, ale pak se obětoval. Pan Richter zapálil noviny, které ihned vzplanuly jasným plamenem, a přiblížil je nedůvěřivě stojícímu truhláři zezadu ke kabátu.

	„Safra, co v tom kabátě máš,“ vykřikl pojednou zoufalým hlasem, „vždyť hoří – utíkej!“

	Patákem to škublo, zahromoval a dal se do běhu přes sál. Pan Richter stále za ním s hořícím věchtem u samých šosů kabátu.

	„Dej to pryč! Dej to pryč!“ křičel Paták v představě, že mu opravdu hoří vzadu cípy kabátu, a běžel kolem dokola sálu skoky stále delšími, až škobrtl o práh lokálu a div nevlétl hostinskému do rozestavených sklenic na stole.

	„Přilítla jen malá kometa,“ omluvil jeho vpád pan Richter, zatím co v sále burácel naplno smích. Paták se vrátil červený jako kohout a bylo mu vysvětleno, že není možno zapálit šosy utíkajícího člověka, protože proudem vzduchu sráží sám plamen zpátky do uctivé vzdálenosti.

	„Kakraholti,“ napil se Paták s chutí piva, „a já myslil opravdu, že mi hoří záda!“

	Odzkoušeli první obraz a pan Richter už tu byl s novým nápadem. Posadil Milana na podlahu, poručil, aby roztáhl nohy, a potom mu mezi ně nalil vodu, až se utvořila pořádná kaluž.

	„Paní hostinská, půjčíc mi kousek pěkného hadru, měkkého, aby se jím dala rychle vytřít voda, a tuhle Milanovi dejte dva největší nože, jaké vůbec máte,“ poručil a vyhrnul vysoko rukávy košile.

	Milan dostal obrovské dva nože, vybroušené ze starých bajonetů, musil vzít každý do jedné ruky a poslouchat dalších rozkazů.

	„Kudly jsou ostré jak meče,“ dal si pan Richter ukázat nože, „ale ty musíš jimi sekat do vody rozlité na podlaze, jak umíš nejrychleji já pak tímto hadrem utřu rozlitou vodu tak, že nezbude na podlaze ani kapka.“

	„To nedokážete,“ tvrdil Milan, „vždyť bych vás sekl do ruky –“

	„Bude záležet na tom, kdo z nás je dovednější,“ řekl moudře pan Richter a pak prohlédl hadr v ruce.

	„Potřeboval bych něco lepšího, paní hostinská, s tímhle já nevím –“

	„Kdepak bych co vzala,“ durdila se paní Kombercová, „však ho bude stejně škoda na rozsekání.“

	„Inu, nedá se nic dělat,“ smířil se pan Richter, „začneme

	Zvědavci se nakupili kolem dokola, ale nikdo si nedovedl v hlavě srovnat, jak tohle pan Richter dokáže.

	„Pozooor – teď!“

	Milan počal bušit ostřím nožů do podlahy, že div třísky nelítaly, a pan Richter s hadrem v ruce připraveným odstoupil poněkud dozadu.

	„Ne aby ses bál, až přiblížím ruku,“ vybídl ještě Milana, „sekej bez milosti a na nic se neohlížej!“

	„Jedna dvě--–--–-trií“

	V ten okamžik uchopil pan Richter oběma rukama roztažené Milanovy nohy a smýkl jím po podlaze kupředu. Milan jen otevřel ústa, ucítil pronikající vlhko kalhotami, vyskočil – ale napravit se nedalo již nic –

	„Prosím, ani kapka na podlaze,“ ukázal pan Richter vytřenou kalužinu, ale jeho hlas zapadl už ve smíchu ostatních.

	Milan nevěděl v první chvíli, jak se tvářit, ale pak zvolil cestu nejlepší a smál se také. Ta tam byla všechna únava herců i hereček a druhý obraz zahráli s velkou chutí.

	„Tak se mi to líbí,“ pochválil spokojeně pan režisér, „je vidět, že potřebujete všichni jen rozproudit krev, jinak Jste herci nadaní –“

	Strýc se zastavil pro Milana při návratu z Milánovic, kde byl vyjednávat o pomoc na zítřek u staré Píchové. Milan se přiznal, jak ho dnes pan Richter vyvedl, a dostal dobrou radu:

	„Víš, jemu nesmíš poctivě věřit ani slovo, ten potřebuje legrace pořád jako ryba vodu –“

	„Ale nám se to, strýčku, s panem Richtrem hrozně líbí –“

	„To věřím, a jemu s vámi jistě taky –“

	Milan dal dobrou noc a odešel do přístěnku. Nesvlékal se však, jen opatrně naslouchal, až strýc vedle ve světnici půjde na lože. Netrvalo dlouho a ozvalo se spokojené oddychování, svědčící o zdravém spánku upracovaného člověka.

	Přistoupil k oknu vedoucímu do zahrádky a snažil se je otevřít. Ať se však namáhal, jak chtěl, nemohl jím pohnout vypadalo to, Jako by okno bylo zvenčí přibito hřebíky ke trámu.

	„Že by byly holky něco vyzvěděly?“ napadlo jej, ale zapudil brzy tuto myšlenku. Vždyť s nikým o cestě oknem nemluvil než s Pepíkem a ten se jim jistě nesvěřoval.

	Nové a nové pokusy končily beznadějně a Milanovi nebylo dobře při pomyšlení, že ho budou považovat Žabáci za strašpytla a odejdou domů. Pohlédl vzhůru na úzkou příčnou vyhlídku okna a uzrál v něm odvážný plán. Musí se prosoukat tudy!

	Vyhlídka se dala otevřít a Milan bos vystoupil na okno. Opatrně, aby nedělal žádný hluk, vzepřel se vzhůru a nyní nastalo nesmírně obtížné prolézání úzkým otvorem. Nebylo se oč opřít, kam sáhnout, čeho se zachytit.

	„Za to by se nemusil ani Jenda stydět,“ řekl spokojeně, když zase ucítil po dlouhém vznášení ve vzduchu pod nohama pevnou půdu.

	Žabáky již zastihl na odchodu a vysvětlil jim své zpoždění. Jenda je odváděl přes sad k políčku. Byla krásná letní noc – tmavá, teplá, s tisíci hvězdami na neviditelné báni nebes.

	Dovedli Milana k slaměné boudě, stojící hezký kousek za posledním stavením, a vysvětlili mu ještě jednou jeho úkol.

	„Žabák se nesmí, bát, proto musíš vydržet venku celou noc a hlídat – přijdeme pro tebe ráno tak brzy, aby ses mohl vrátit domů –“

	Obešli s ním malé políčko, kde pěstoval Jenda machovickou zvláštnost – pěkné okurky. Spočítali je poctivě – bylo tu dvaadvacet dlouhých plodů a do rána nesměl zmizet ani jediný –

	„Ale což, když přijde velký zloděj, kterému se neubráním,“ napadlo Milana.

	„Neboj se, v Machovicích se nekrade, alespoň na chalupnických polích ne, nám se ještě nikdy nic neztratilo,“ uklidnil ho Jenda.

	Rozloučili se a Pepek stiskl ještě jednou Milanovi významně ruku. Pak pohltila Žabáky tma a měšťáček osaměl. Zprvu ho zajímalo nejbližší okolí, prohlédl a ohmatal uvnitř boudu, která měla slabou dřevěnou kostru potaženou slámou. Pak vyšel před ni a bedlivě poslouchal. Jaké tu bylo zvláštní ticho! Ze vzdáleného rybníku zaznívalo slabé kuňkání žab, z druhého konce vesnice táhlé tóny harmoniky.

	Na Milana působila samota a noc zvláštním způsobem. Nebál se, cítil spíše radostnou tíseň a údiv nad velebností tmy, jež ho obklopovala tajemnou sítí.

	„Doma jsem se bál přejít v noci sám dvůr,“ rozvažoval v duchu, „a teď jsem tu úplně sám, daleko od lidí – a nebojím se.“

	„Nebojím se!“ řekl si ještě nahlas v boudě, aby se •co nejvíce utvrdil ve svém přesvědčení, ale hned nato vyskočil se země, a protože zapomněl, že bouda je velmi nízká, prorazil nechtě hlavou slaměnou střechu a octl se tvářemi na čerstvém vzduchu způsobem velmi podivným.

	Příčinou leknutí bylo škrábání zvenčí na slaměnou stěnu, které se v malé chvilce opakovalo.

	„Aha, chtějí mě vyděsit,“ vzpomněl si, vzal do ruky silný prut, který v boudě potmě nahmátl, a opatrně lezl ven. Byl pevně rozhodnut přetáhnout každého Žabáka přes záda, aby ho přešla chuť na další strašení.

	S rukou napřaženou se plížil kolem, když tu vyrazilo proti němu cosi černého a s radostným kňučením dalo mu své tlapy na ramena.

	„Bobíku! Ty darebáku zatrolená, kde se tu bereš?“ chumlal Milan radostně jeho srst a hladil ho po hlavě.

	Teď s něho spadly rázem všechny starosti, neboť se necítil sám a Bobík jako spolehlivý hlídač mohl mu prokázat dobré služby.

	Vzal psa před boudu a vysvětlil mu, kde je potřebí hlídat. Bobík hned oběhl políčko na důkaz, že dobře porozuměl a že se postará, aby se na onom místě ani myš nemohla poškrábat za ouškem.

	Vesnice ztichla úplně a o Milana se pokoušela dřímota. Hlava mu klesala hlouběji a hlouběji na prsa – ale výstražné znamení psa ho rychle vzpamatovalo.

	„Copak se děje, Bobíčku?“ zašeptal a pohladil psa nepokojně vrtícího ohonem. Bobík projevoval zřejmě stále větší neklid, ale nevyběhl podle svého zvyku na obhlídku, což znenáhla znepokojovalo i Milana.

	Začal tušit, že v pozadí na druhém konci políčka se cosi děje – a dočkal se brzy. Ze tmy počala pojednou vystupovat na jednom místě podivná bleděmodrá záře, která nabývala určitějších a určitějších rysů. Přibližovala se.

	Milan vlezl do boudy a vtáhl chvějícího se Bobíka s sebou. Co se počalo objevovat na políčku, bylo tak neuvěřitelné, že se Milan pro jistotu štípl do tváře. Dosti nízko při zemi hleděla sem k nim upřeně jakási ďábelská tvář, prosvítající tmou jako opravdový přízrak.

	Rozeznával velké rohy, vousatou bradu, strašlivě sešklebenou tvář – ne, tohle nebyla bytost lidská, tak s,e nemohl namaskovat nikdo na světě. Milan cítil, jak mu při vší vůli zachovat klid začínají drnkat zuby a klepat se kolena. Největší hrůzu působilo modravé světlo, vycházející z hrozné tváře, jež se ke všemu začala přibližovat – zmizela, objevila se, zase zmizela a zase se objevila blíže –

	„Budu utíkat, dokud je čas,“ bylo jedinou myšlenkou Milana, který najednou zapomněl na členství mezi Žabáky. Užuž měl udělán otvor v zadní stěně boudy, když se uprostřed políčka ozvalo jasné: „Mééé – mééé – mééé –“
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	Tak upřímný zvuk zapudil ovšem ihned veškeru víru v nadpřirozenost a oběma nešťastníkům v boudě dodal tolik kuráže, že neváhali vyběhnout ven do políčka a chytit kozu za rohy. 

	Bobík jí vyskakoval na záda s takovou rozkoší, že chudák koza nevěděla, kam se uhnout.

	„Vidíš, Bobíku,“ zasvěcoval Milan svého společníka, „takhle nás chtěli dostat. Natřeli něčím světélkujícím koze obličej a rohy – a taky z nás div duše nevyrazili. Ach, Bobíku, nechtěj dělat zkoušku na Žabáka!“

	Zdálo se, že v dálce zazněl slabounce tlumený smích, ale když obešli okurky, nikde se nic ani nepohnulo. Milan spočítal svěřené plody a uklidnil se, když žádný z nich nechyběl.

	„Ještě, žes měla se mnou slitování a nesežrala nějaký,“

	rozmlouval Milan s kozou, „musil bych tě pak opravdu poslat ke všem rohatým –“

	„Teď se však, Bobíku, nebudeme už bát ničeho,“ zapřísahal po chvíli sám sebe, „svítícího ďábla uvážeme v boudě, aby nám sem nepřilákal nějaké zvědavce, a sami si také lehneme –“

	Sotva však rozložil pokrývku, kterou mu sem Jenda připravil, již opět bylo nutno bystřiti sluch. Směrem po cestě od vesnice ozývalo se skřípání kol, jako by přijížděl těžký povoz.

	„Kdo by tak pozdě v noci někam jel – a bez světla,“ bylo Milanovi divné a napomenul potichu Bobíka, aby zbytečně nevyštěkl.

	Rachot vozu pronikal tmou a úplným tichem velmi zřetelně a tehdy již Milan neodolal, aby se nepodíval na tajemný povoz blíže. Běžel přikrčen tiše pod mezí až k cestě, kudy musil vůz jet.

	Za malou chvíli opírala se blízko nich koňská kopyta do kamenité cesty a rachotila kola vozu. Milan postřehl, že někdo sedí na kozlíku, ale kdepak rozeznat obličej v takové tmě. Vozka na kozlíku však suše zakašlal – a tento kašel připadal Milanovi povědomým, jako by jej už někde byl slyšel, tak spojený s podivným šípáním a těžkým dechem.

	Nebylo žádným uměním vyskočit vzadu na vůz a sáhnout na náklad. Jen rachocení vozu a skřípění kol umožňovalo hrabati ve slámě, kterou byl vůz naplněn. Zatím co Milan očekával něco tajemného, nahmatala jeho ruka jen malé soudky. Zklamán seskočil s vozu a pomyslil si, že mu do celé věci nic není. Trápil si ještě chvíli hlavu vzpomínáním, kde slyšel onen kašel, ale nemohl si též vzpomenout.

	„Milý Bobíku, musíme mít klidnější hlavy,“ rozvažoval,

	„jinak by nás Žabáci pobláznili tak, že bychom viděli ve všem něco tajemného.“

	Otřel si tvář, a jak čichl k ruce, cítil, nedovedl hned říci co – benzin nebo líh.

	„Vždyť tu jistě také potřebují benzin do motorů nebo líh na svícení,“ začal zase klidně uvažovat, „já si pořád myslím, že jsem na úplně jiném světě než u nás ve městě –“

	Sotva usedl u boudy, přihlásily se všechny události dnešního dne v nesmírné únavě, pod níž klesala víčka a nebylo možno ubránit se spánku. Celodenní těžká a nezvyklá práce, večerní zkouška, rozčilení při hlídání – divil se sám sobě, jak vše vydržel.

	„Bobíčku, dobře hlídej, já si jen na chvilinku zdřímnu,“ pohladil psa, „a kdyby se něco hnulo, hodně štěkej – jinak nebudu Žabákem.“

	Bobík neměl ani čas souhlasně zavrčet a Milan už vedle něho oddychoval spánkem tak hlubokým, že jím Žabáci musili pořádně ráno zatřást, než se postavil na nohy.

	„Vstávej, Žabáku,“ volali jeden přes druhého, „teď už jsi náš!

	„Neztratila se žádná okurka?“ byla první Milanova myšlenka.

	„Snad ne, ale to je vedlejší – hlavně, že Jsi neutekl před naším.fialovým ďáblem',“ smál se Tonda, „a dokázals, že se nebojíš –“

	Milan se při chvále trochu začervenal, ale už mu Pepek tiskl významně ruku:

	„Večer půjdeme do našeho hájku, kde z tebe uděláme slavnostně Žabáka, ale teď už běž domů, ať tě nehledají!“

	„Co jste provedli s tou kozou?“ zeptal se ještě Milan dychtivě.

	„Trochu jsme ji natřeli fosforem,“ smál se Tonda, „ale byl z ní pěkný ,ďábel', viď?“

	Milan upaloval domů, neboť bylo již úplné světlo a nepochyboval, že strýc bude vstávat na pole časně. Aby byl u okna dříve, nadběhl si přes dvůr a to se mu stalo osudným. Když už chtěl zahnout za roh, vyhlédla z okna velkého přístěnku rozježená Manina hlava –

	Milan se hnal nyní jako vítr, vyšplhal rychle na okno, provlékl se vyhlídkou, že div nespadl po hlavě dolů, sházel se sebe šaty a skočil do postele –

	Máňa bouřila už spícího otce i matku ve velké světnici, neboť zavírávali na noc dveře. Sotva jí otevřeli, už zvěstovala, že viděla Milana na dvoře, bůhvíkde se v noci toulal!

	„Milan?“ divila se teta. „Vždyť leží vedle v přístěnku.“

	Máňa otevřela prudce dveře a zůstala překvapena stát, když uviděla Milanovu černou hlavu v peřinách.

	„Jak se dostal domů?“ uvažovala a Milan schválně hodně hluboce oddychoval.

	,,Ten je, holka, rád, že leží,“ pověděla teta rozhodně, „celý den dělal a v noci ti bude někudy běhat –“

	„Nedělej, že spíš,“ dopálila se Máňa a zacloumala na posteli Milanem. Ten něco zamručel, obrátil se k ní pěkně zády a začal oddychovat znovu.

	„Má za ušima,“ povzdychla si Máňa, „ale venku byl Utekl v noci dveřmi –“

	„Vždyť bylo zavřeno u světnice a dveře ven zavíráš sama na zámek,“ brumlala teta, „jste už z Milana tak poblázněné, že ho vidíte i tam, kde není –“

	„Já vím,“ bouchla se Máňa do čela, „utekl oknem –“

	„Zase nemáš pravdu, sama jsem je včera večer zatloukla hřebíky, protože se otvíralo,“ řekla teta pozlobena, „koukej jít raději po práci –“

	Máňa šla ještě k oknu a pokoušela se je otevřít. Milan stěží dusil v podhlavnici smích, když ji slyšel bručet a něco pro sebe brumlat.

	Spal pak spravedlivě až do deseti hodin a teta se naň chodila dívat, zda mu snad něco není. Když vstal, učil se úloze a psal plakáty ozdobným písmem, jak mu pan Richter nakázal. Při každé vzpomínce, že už je opravdu Žabákem a nemusí podstupovat žádné zkoušky, musil však radostí ustati v práci.

	Teta pochválila plakáty a řekla, že se na divadlo těší. Milan se nadšeně rozpovídal o všech jevištních vymoženostech, na kterých pan Richter pracuje, aby obecenstvo překvapil.

	„Víš, teto, na jeviště uhodí blesk, bude velká bouřka, Halata vystřelí z pušky na svého syna, v parku bude opravdový vodotrysk,“ sděloval důvěrně, „pan Richter vymyslí všechno možné –“

	„Jen ho pěkně poslouchejte a hezky mu hru sehrajte,“' řekla teta, „má s tím, chudák, starostí –“

	„Herci mu připravují na konec hry poděkování, pan starosta Zeman sepsal řeč a pak budou všichni zpívat, jen, prosím tě, nikomu nic neříkej,“ lekl se Milan.

	„Buď bez starosti, panu Richtrovi by bylo opravdu hříchem něco pokazit, sama z toho mám radost,“ řekla spokojeně teta a odešla ke svým hrncům v předsíni.

	V poledne odolával Milan statečně podezíravým pohledům Mániným a zeptal se jí nevinně, co dělala na poli.

	„Kdybys šel raději pomáhat,“ zavřelo to v děvčeti, „a nemluvil zbytečně –“

	„Ty máš na něho nabroušeno,“ zastal se Milana strýc, „mlč, chlapče, pojedeš odpoledne na pole se mnou a holky tam pěkně přicupitají pěšky za námi.“

	Jízda se strýcem na voze přes ves byla pro Milana vždy radostí. Naučil se stát při jízdě rozkročmo jako strýc a měl radost, že se lidé za nimi ohlížejí. Podíval se proto vítězně na děvčata, která musila sklonit hlavy nad talíře.

	Navečer před cestou do hájku zastavili se Žabáci v pastoušce. Uklidili celou světnici, přinesli jídlo a starý dlouhý kabát, který vymodlili u pana Richtra. Karel pak položil Sekantovi na stůl malou foukací harmoniku.

	„Už nebyl týden opilý,“ vypravoval Tonda při práci, „lidé ve vsi si toho všímají, už prý i u starosty o tom mluvili – říká se, že by Sekant mohl dělat ponocného a strážníka, poněvadž starý Vorlíček už sotva na nohou stojí a celé noci prodlíme na lavičce u křížku –“

	„Sekant je silný,“ přiznal Karel, „dostal jsem od něho holí jen jednou, ale hřbet mě bolel čtrnáct dní –“

	„Musíme Sekanta zdržet od pití stůj co stůj,“ rozohnil se Milan, „aby to místo dostal –“

	„Moc práce vám to nedá,“ ozval se ode dveří brumlavý hlas a Žabáci hleděli zděšeně do Sekantovy tváře.

	Honza měl tak neúprosně spojenu představu Sekanta s utíkáním, že vyskočil na okno a rázem byl venku. I ostatní ustoupili, protože v ruce starého bručouna zhlédli dobře známou sukovici.

	„Nebojte se,“ řekl Sekant, „kde bych já tušily že vy… Celý život jste mě zlobili, a teď najednou –“

	„To byl Milanův nápad,“ nechtěl Pepek připraviti kamaráda o zásluhu.

	„Ať to byl z vás, kdo chtěl,“ sedl Sekant na lavici,,, „radost jste mi udělali a snad jste mě i zachránili – taková obyčejná věc, čistý stůl, rozkrojený chléb, lesklý nůž a vonící máslo – ale člověka to dovede odvést od propasti zpátky k sobě samému – děkuju vám, hoši –“

	„Chtěl byste pracovat?“ zeptal se Milan nedočkavě.

	„Pracovat,“ zamyslil se Sekant, „vždyť byly doby, kdy jsem neznal nic jiného než práci, kdyby mi lidé dovolili –'*

	„Umínili jsme si, že vám pomůžeme,“ řekl Milany „ukažte vesnici, že dovedete pořádně žít, a jistě se nás úmysl zdaří –“

	„Bojím se, že v polích už mnoho neudělám,“ malomyslněl Sekant.

	„Mohl byste být ponocným a strážníkem –“

	„To Klaban v obecní radě nepustí,“ mávl Sekant rukou, „máme mezi sebou staré účty k vyřizování –“

	„Klaban nic nesvede proti ostatním,“ dodával Milan odvahy.

	„Ten má, hochu, dlouhé prsty, ani bys nevěřil,“ pozdvihl Sekant obočí, „bylo by mu je zapotřebí dřív zkrátit –'*

	„My se na něho chystáme již dávno,“ přiznal Pepek, „ale bojíme se –“

	„Něco bych vám mohl říci,“ přemýšlel Sekant, „já tak při žebrotě zabrousil v okolí do leckteré hospody, a poněvadž jsem býval opilý a sedával někde v koutě, aniž jsem se staral o lidi kolem sebe, mluvívali přede mnou hostinští bez obalu a leccos jsem vyslechl. A tak jsem jednou v zájezdní hospodě na Pohledí slyšel, jak hospodský povídá v šentyši potichu ženě: ,Dnes v noci přiveze Klaban ten líh –' a pak spolu dlouho šuškali.“

	Milanovi se přehnaly myšlenky rychle hlavou. Ano, ten kašlající vozka byl Klaban, teď se upamatoval, jak ho slyšel kašlat na dvoře, když u něho byli hasiči pro koně. V těch soudcích byl tedy líh –

	„My tomu dobře nerozumíme,“ začal Tonda, „Klaban nesmí prodávat líh?“

	„Proč by nemohl, kdyby jej někde koupil,“ krčil ramena Sekant, „ale co by z toho měl, aby jej kupoval a prodával – nic by nevydělal –“

	„Vy myslíte, že jej krade?“ napadlo Pepka.

	„Bůh uchovej,“ nesouhlasil Sekant, „kde a komu?“

	„Pak si jej dělá sám,“ uklouzlo Milanovi z úst.

	„To je velké slovo, hochu,“ mluvil stařec pomalu "člověk se může ve svých dohadech hodně přepočítat –-ale oči byste mohli mít otevřeny –“

	„Nespustíme je s Klabana,“ rozhodl Vašek, „bude nás mít za sebou, kam se hne –“

	„Ale rozum do hrsti,“ utřel Sekant vousy, „možná,, že si tu vypravujeme jen báchorky – ono je přece jen |na pováženou, že by sedlák jako Klaban do takových' věcí strkal prsty –“

	„Při tom, jak je lakomý,“ rozvážil Karel, ,-ani bych se nedivil.“

	„Vidím, že jste mi dnes zase přáli,“ hleděl Sekant na stůl a stáčel řeč jinam, „takhle bych byl živ jak na dobrém výměnku –“

	„Přinesli jsme vám kabát,“ ukázal Milan, „zkuste si jej –“

	Sekant poslechl a hoši ho zvědavě okukovali. Pepek něco pošeptal Honzovi a ten zmizel jako střela.

	„Dobře sluší,“ pochválil, „ale ještě si, Sekante, sedni a drž!“

	Honza přiběhl s nůžkami a Pepek zkušeným okem opravoval starcovy vousy a vlasy. Přistřihl vlasy deroucí se přes límec, nemilosrdně kosil rozježené vousy na tvářích, a když skončil dílo, byl Sekant o deset let mladší.

	„Přijdeme, jak něco vyzvíme,“ loučili se Žabáci se spokojeně hodujícím Sekantem, který si nelenoval vyprovodit je až před pastoušku.

	„Jak jsem řekl,“ zdvihl ještě varovně prst, „rozum do hrsti!“

	Žabáci spěchali do hájku s hlavami přeplněnými plány. Jenda se k nim připojil na návsi rozradostněn, že se zbavil před chvílí Pepíka, který už odešel do „hajan“.

	Na rovince před hliněnou žábou bylo šero. Karel rozdělal malý ohníček a dvě hořící smolné větvičky zapíchl do žabí tlamy. Žába vrhala za sebe obludný stín a smrky v záři plamenů se podobaly osvětleným kulisám. Pepek si stoupl doprostřed Žabáků rozsazených' v kruhu a jeho postava vyrostla nesmírně stínem.

	„Dnes přijímáme mezi sebe nového Žabáka,“ řekl, „a bude nás nyní sedm. Sedmička je šťastné číslo. Milan si odbyl žabí křest a vykonal včas a dobře uložené úkoly. Je někdo proti jeho přijetí?“

	Hoši se ani nepohnuli.

	„Dobrá. Milan je sedmým Žabákem. Pojď sem!“

	Milan si musil stoupnouti na druhou stranu žáby.

	„Musíš slíbit, že nikdy nezradíš žádného Žabáka, nepovíš naše tajemství, nepodnikneš nic bez nás, vykonáš, co ti bude uloženo, přijdeš na každé vyzvání, pomůžeš. Žabákovi v úzkých, nebudeš mít před námi tajemství a do smrti zůstaneš naším členem –“

	„Slibuji, že vše udělám,“ odpověděl Milan.

	„Vašku, dej Milanovi odznak,“ poručil Pepek.

	Milan vzal do ruky podávaný kousek plechu, který měl žabí tvar s vyleptanou kresbou a byl asi tak velký, že jej bylo možno skrýti v dlani.

	„Dobře jej schovej,“ přikázal Pepek, „a nyní můžeš říci své přání.“

	Milan chvíli rozmýšlel a pak řekl rozhodně:

	„Nechci nic jiného, než abyste potrestali Klabana!“

	„Přijímáme. Od této chvíle vypovídáme Klabanovi boj a nepřestaneme, dokud se nepolepší!“

	Všech sedm Žabáků si podalo v kruhu ruce nad hliněnou žábou.

	Domů se rozcházeli s přesnými Pepkovými rozkazy na zahájení nepřátelství. Milan se ještě před spaním díval dlouze na „žabí“ odznak, který z něho dělal jednoho z nejvýznamnějších kluků v Machovicích.

	„Za necelý měsíc jsem se stal Žabákem,“ řekl si spokojeně a usnul.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	Den slavnostního divadelního představení se kvapem blížil. Zkoušky byly každého večera a dávaly Žabákům příležitost k večerním toulkám kolem Klabanova statku. Jakmile se sneslo šero nad vesnici, již se střídali v hlídání někde poblíž a nespouštěli stavení ani dvůr s dohledu.

	Zjistili brzy mnoho zajímavých věcí. Sedlák dobře zavíral vrata i zadní branku a vypouštěl na dvůr velikého psa. Sám potom za tmy obešel několikráte celé stavení s puškou v ruce a odcházel spát do zděného baráčku na dvoře.

	„Kdyby měl klidné svědomí,“ rozvažoval Milan, „nebude tohle dělat –“

	Vypozorovali, že Klaban nejvíce mluví s mladým čeledínem, který mu přináší každou chvíli nějakou zprávu.

	„To je Lojza Havelků,“ řekl Milanovi Pepek, „jet u Klabana už dlouho a lidé se tomu diví. Klaban jinak střídá čeleď hodně často, protože nikdo u něho nemůže vydržet. Ale Lojza to s Klabanem umí a platit mu musí dobře. O muzice utrácí víc, než chasníci ze statků –“

	„Budeme hlídat i Lojzu,“ umluvili se, „jistě Klabanovi pomáhá –“

	V týdnu před nedělí, kdy měl být sehrán „Sedlák-křivopřísežník“, obcházeli hasiči v Machovicích i okolních vesnicích a prodávali lístky. Zájem o hru byl veliký, neboť už leccos se rozneslo o přípravách k ní, a proto nebylo nutno nikde mnoho pobízet Jen u Klabanů, kam pro dobrou vůli zašli, bylo mnoho křiku, než se sedlák uvolil zakoupit dva lepší lístky.

	„Špína jeden,“ ulevili si Paták s Vorálkem večer při zkoušce, „že jsme tam vůbec chodili –“

	Milan zbystřil sluch, když zaslechl, že Klaban přece jen koupil lístky pro sebe a manželku. Vytratil se ven a běžel k Žabákům, aby jim novinu rychle pověděl.

	„Divadlo bude trvat dlouho, jistě přes půlnoc,“ vysvětloval, „měli bychom příležitost podívat se důkladně na Klabanovo hospodářství. Je-li pravda jen něco s tím lihem, musí mít ve statku přístroje na pálení –“

	„Jen aby pak nenapálil někdo nás,“ staral se Honza, „když půjde Klaban do divadla, přikáže Lojzovi, aby hlídal –“

	„Lojzu na divadlo dostaneme, i kdyby ze zvědavosti sám nešel,“ tvrdil Karel, „já mu řeknu, že s ním chce mluvit v sále Máňa Bobková, a poběhne tam o závod, poněvadž se po představení tancuje.“

	„Jak budu mít ve hře volno, půjdu s vámi,“ prohlásil Milan, „ale jeden z nás musí Klabana i Lojzu stále v hospodě střežit.“

	„Udělám přesný plán,“ přislíbil Pepek, „do neděle se ještě důkladně připravíme.“

	V neděli večer by byla v sále „U Komberců“ švestka nepropadla, neřku-li jablko. Kdejaká židle musila být vzata na výpomoc, běhalo se po staveních, kde lidé večeřeli stojíce, poněvadž jim přehorliví hasiči brali sedačky pod nohama. Vzadu pak postaveny na zem sudy se širokými prkny, aby i obecenstvo k stání přišlo na své. Musily zůstat otevřeny též dveře do lokálu, odkud se stolů hleděly zvědavé hlavy do sálu.

	Místní honorace zasedla v prvních řadách a dodávala představení lesku. Pan farář vedle pana řídícího, pan lesní vedle pana mlynáře, paní Richtrová vedle paní starostové, všichni v družné zábavy a opravdové radosti z očekávané zábavy. O vstupenky a sedadla nemusil mít nikdo obavu, protože hasiči napsali čísla na lenochy židlí křídou a každý měl své číslíčko poctivě otisknuté na kabátě. Pánům výborům se stačilo podívat na kabát toho, kdo židli hledal, a již věděli, kam patří.

	Byl-li v sále šum a ruch, bylo na jevišti za oponou boží dopuštění. Štěstí, že z jeviště vedla úzká chodba na hospodský dvůr, kde se v letní noci mohli nalíčení herci nerušené procházet a nemusili se potit uvnitř. V malé komůrce líčil mistr holičský ze Zruče účinkující a hlava se mu točila z nekonečného jejich procesí. Ke všemu namaskoval ještě starého Smítku jako lesního a Štíchu jako pytláka, ačkoliv měli úlohy obrácené. Poněvadž pan lesní nemohl na jevišti vypadat jako divý lesní muž a pytlák zase jako uhlazený pán s pěknou bradkou, musil jim mistr chtěj nechtěj trhat zaschlé vousy, při čemž Štícha utekl dvakráte s židle.

	Na jevišti stavěli vycvičení pomocníci pana Richtra, mezi nimiž byli i Pepek a Tonda, scénu prvního obrazu – vesnickou náves. V pozadí machovické chalupy, zachycené mistrnou rukou pana Richtra, vlevo v popředí studna s rumpálem a okovem, vyrobená arci též v dílně režisérově, po stranách kulisy se zahrádkami, vedle nich zastrkané opravdovské velké slunečnice – inu při světle lihových lamp učiněná pohádka.

	V zadních řadách obecenstva ozvalo se po vytažení opony spokojené: jéééé – nezvratný to důkaz obdivu a uznání. Pan Richter, sedící v nápovědově budce, odkud vždy přehlížel scénu, se spokojeně usmál, nechal umlknouti šum v sále a pak dal znamení hercům k vystoupení. Roli nápovědy převzala Terezka Tvrdíková, Její-muž tichému, ale jasnému hlasu byli herci zvyklí a zvláště dnes při zpropadené délce úloh velmi naň odkázáni

	S jeviště zavanul do hlediště proud chladnějšího vzduchu, jehož tu bylo velmi potřebí. Na scénu vyšel Paták, který podle tradice škobrtl při prvním kroku o spojovací tenkou laťku kulisy, až se chalupa na ní namalovaná zachvěla od základů ke komínu. S protější strany se rázným krokem objevil Štícha s puškou na rameni a hlasem pobouřeným vypravoval, že dnešní noci mu nějaký pytlák odstřelil v Panském lese nejlepší kus.
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	V úloze pan lesní měl, že během rozmluvy musí usednout na obrubeň studny. Pan Richter důkladně dřevěný okraj vyztužil, aby se nic nepřihodilo, ale rarášek číhal jinde. Štícha při usedání na studeň zavadil zády o okov, který se zřítil do „hlubiny“. Zařinčel důkladně o podlahu a jeho ucho zůstalo trčet nad obrubní, což vzbudilo první vlnu veselosti mezi diváky.

	Děj se rozvíjel napínavě dále a obecenstvo se seznámilo s neurvalým sedlákem Halatou ve scéně, v níž lakomec vyhání z domu syna Václava, protože proti jeho vůli se schází s dcerou chudého chalupníka Pazdery. Zeman zahrál svou vstupní scénu s takovým zápalem, že mu zůstala v ruce půlka branky od zahrádky, kterou měl za sebou ve zlosti přibouchnout. Donesl ji klidně za scénu, což obecenstvo odměnilo potleskem.

	Do vsi se vracel právě na prázdniny z města druhý syn Halatův Pavel, který přemluví Václava, aby z domu neodcházel a nenechával matku i sestry otcově libovůli. Sedlák Tomek, hraný kulhajícím ještě Hausdorem, schvaluje jejich rozhodnutí a vypravuje Pavlovi, že zahlédl Halatu v noci v lese na číhané.

	Pan Richter vyškrtal ševci úlohu, pokud mohl, aby šišlání nebylo mnoho, ale Hausdor si v rozmluvě s Pavlem nedovedl vzpomenout ani na jedinou větu své role. Přivedl tím z rovnováhy i Pavla, a tak seděli na lavičce proti sobě a ne a ne nalézt nit hovoru.

	Když oba důkladně odkašlali a Hausdor pro efekt důkladně otřel nos velkým modrým kapesníkem, uznali, že něco povídat musejí.

	Terezka přiložila dlaně k ústům a její slova letěla na pomoc s takovým důrazem, že se až pan farář ve druhé řadě osíval.

	„Boží požehnání bylo na téhle chalupě,“ syčela nápovědkyně.

	„Boženka byla – tuhle u chalupy,“ vydralo se ševci vítězně z hrdla a dodal si: „jako tvoje sestra, víš –“

	Pavel vytřeštil na Hausdora oči, poněvadž ve své úloze žádné povídání o Božence neměl, ale co měl dělat, když mu švec hodil narážku jako hladovému kost –

	„Já už ji – dlouho neviděl,“ sáhl si zoufale na těsný límeček, „je zdravá?“

	Teď zase listovala zděšeně Terezka v divadelní knížce, protože se lekla, zda nepřehmátla dva listy najednou, když ti dva se baví o něčem docela jiném, než jí litery ukazují.

	„Co by nebyla? Dyť se za ní mládenci ohlížejí, jak je červená,“ povídal švec, co mu slina na jazyk přinesla, ale na nose mu vyrazily obrovské kapky potu.

	„Ježíšmarjá,“ lomil pan Richter za jevištěm rukama, „,jak toho člověka dostat s jeviště?“

	„Já do něho pustím připravený blesk,“ nabízel Vorálek.

	„Zrovna před chvílí jsem ji viděl,“ lapal Hausdor vzduch.

	„A kam šla?“ řekl sklesle Pavel.

	„Ale tuhle za jeviště – sakra – za chalupu, pojď za ní,“ odváděl švec zničeného spolutrpitele za scénu v doprovodu smíchu celého hlediště.

	„Nějak se nám to drama nevede,“ posteskl si Matějka Smítkovi, „lidé se chechtají, místo aby vzdychali.“

	Na scéně se sešli ještě Václav s Aničkou, aby si slíbili věrnou lásku. Při jejich rozmluvě se mělo na jevišti stmívat, což při petrolejových a lihových lampách nebyl úkol právě snadný.

	Pan Richter měl rozsazeny pomahače u všech světel a ti na dané znamení počali stáčeti knoty a uvolňovati napětí vzduchu v lihových lampách.

	„Tak je tu krásně a ticho,“ rozplýval se Václav před milovanou dívkou, když Vorálkovi se vytrhla ve stropě skoba, na níž petrolejka byla drátem pověšena. Chytil ji ještě nahoře za špičku komínku, ale musil jí praštit o zem, poněvadž si popálil ruku. Třesknutí bylo tak důkladné, že milenci vyskočili s lavičky, zatím co Smítko za jevištěm rychle zašlapával hořící petrolej na podlaze.

	Opona šla dolů a obecenstvo dlouhým potleskem si ještě jednou vynutilo pohled na studnu s vyčnívajícím uchem od okovu.

	Žabáci zatím pracovali přesně podle úmluvy. Klabana v sále hlídal Honza a Lojzu v lokále sám Karel, který ho vylákal. Milan měl vystoupit ve druhém obraze a pak byl přes dva obrazy volný. Spočítal si, že má čas dobrou hodinu, a že by mohli svůj úmysl v té době provést.

	„Jak odejdu s jeviště, buďte připraveni!“ dal poslední příkaz a již musil spěchat k panu Richtrovi, neboť uslyšel zvonek.

	Přestávka byla o něco delší než první obraz, ale to Machovickým pranic nevadilo. Scházeli se na divadlo, aby si mezi sebou popovídali, sestavili kroniku vesnice za období od minulé hry a předpověděli vývoj dalších událostí.

	Potíže technického rázu na malém jevišti byly značné a při známé důkladnosti pana Richtra jich teprve přibývalo. Kulisy se musily protahovat oknem na dvůr a jiné odtamtud stejnou cestou na jeviště. Patřilo k věci docela samozřejmé, když některý herec, neuhnuv včas hlavu, byl zasažen přenášenými rekvisitami.

	Nový obraz představil světnici jako z cukru na Halatově statku. Bílé stěny s ozdobným malováním u oken, kuchyňská kamna, u nichž bylo možno otevřít okeničku, polička s urovnaným nádobím, pěkný vyřezávaný nábytek a důkladné lavice u stěn.

	Obecenstvo se dovědělo, že pořádek na statku udržuje pilná Halatova žena Běta a její pracovité dcery, zatím co hospodář sám je pijan a karbaník.

	Hra klapala nyní dobře a Milanovo vystoupení mělo plný úspěch. Všem se klučina líbil a při scéně, kdy prosil Halatu, aby mamince, chudé vdově Bártové, posečkal s placením dluhu, začaly tetičky v hledišti popotahoval a objevily se kapesníky u očí.

	„Jak teče vlažička, je vyhráno,“ zamnul si pan Richter spokojeně ruce a sám se zájmem sledoval Milanovu hru. I Terezka zapomněla na napovídání a oči mohla nechat na kudrnáči, jehož prosby by byly kámen obměkčily. Halata ovšem musil zůstat tvrdým, jak hra kázala. Vyhodil zoufalého prosebníka a ještě za ním vyšíval psy.

	Do světnice vstoupili Halatovi kumpáni, pytlák Šmolka, chalupník Stehlík a pařezník Pěšák, aby hráli v karty. Halata poslal hned děvečku pro pivo a Smítko, Vorálek i Matějka usedli u stolu.

	„Hrajeme,“ navrhl Smítko, „zde jsou karty –“

	Sáhl do kapsy, do druhé, do kalhot, do kapsičky u vesty – karty nikde. Hrome, kde jenom je položil!

	„Vždyť já je nechal v síni v kabátě,“ vložil si ducha-přítomně větu a už běžel za kulisy. Situace mohla být zachráněna, ale když ony karty nebyly ani za jevištěm a Smítko se zaboha nemohl upamatovat, kam je položil. Celý herecký soubor byl vzhůru a nastalo zoufalé hledání. Holiči rozházeli pudr, vylili lepidlo, panu Richfrovi přehrabali urovnané rekvisity – ale karty nikde. Na jevišti byla situace k zoufání. Kdyby se Zeman s Vorálkem a Matějkou sešli v neděli večer v hospodě, povídali by až do půlnoci, ale teď měli v hlavách prázdno jak na špýchaře přede žněmi.

	Pan Richter poslal na jeviště děvečku s pivem a tak mohli karbaníci aspoň pomalu nalévat pivo a labužnicky si přihýbat ze sklenic. Z hlediště se však brzy začínalo ozývat zlověstné bručení, protože muži a chasníci tu seděli namačkaní v horku a jazyky se jim lepily na patra při pohledu na plné sklenice.

	Nezbylo než přinést Smítkovi zadem z hostince nové karty a vystrčit ho rychle na jeviště, aby si tři mučedníci oddychli.

	Zatím venku před hostincem sešli se Milan, Pepek, Tonda, Vašek a Jenda k provedení odvážného činu. Tiše jako stíny přeběhli náves a pustili se dolů ke Klabanovu statku.

	„Spí tam jen starý čeledín ve stáji a po dvoře běhá Nero,“ pověděl Vašek výsledek své předzvědné činnosti, kterou prováděl po Lojzově odchodu do hostince.

	„Psa vylákáme na salám, ale musí se nám podařit otevřít malou branku,“ vykládal Jenda a ukázal velký kus libě páchnoucího uzenářského výrobku.

	Nero spustil však hrozný povyk, jak se jen přiblížili k plotu.

	„Být Klaban doma, už by nám nasypal broky do kalhot,“ ohlížel se opatrně Pepek, „dej sem salám –“

	Házeli kousky masa na dvůr a Nero, který nebyl právě přecpáván, dal se podplatit alespoň tolik, že ne-štěkal, jen výhružně mručel. Vašek pracoval rychle u dvířek, neboť salámu ubývalo.

	„Chytit nás ponocný, myslil by, že jdeme krást,“ napadlo Pepka.

	„My jistě neodneseme ani stéblo ze dvora,“ řekl Milan, „chceme jen pomoci Sekantovi –“

	Zástrčka povolila a branku bylo možno otevřít. Chlapci vylezli vzadu na zeď a vylákání Nera ponechali na starost Tondovi. Ten otevřel branku a předhazoval kousky salámu před ní, až Nero majestátně vyšel. Vašek sklouzl tiše se zídky a dvířka zavřel. Tonda vylezl pro jistotu na vysoký sousední taras a odtud krmil psa, aby byl zticha.

	Hoši na dvoře se rozeběhli jako myši. Slídili a pátrali, kde jen bylo možno. Největšímu zájmu se těšil malý domek v pozadí dvora. Dveře byly zavřeny na visací zámek, okno zabedněno, jen nahoře u střechy se černal větrací otvor.

	„Jendo, ukaž, co dovedeš,“ poručil Pepek.

	„Já nevím, kluci,“ poškrabal se ve vlasech dloubán, „abych tam pak bídně nezhynul přiskřípnutý jako myš.“

	„Dělej,“ pobídl nedočkavě Vašek, „dokud má Tonda salám –“

	Jenda vystoupil na malý žebříček a počal se soukati s hrozným hekáním dovnitř. Za chvilku byl dole.

	„Nejde to, musím se svléknout do trenýrek,“ šeptal.

	Žabákům se zdálo, že leží nahoře bez hnutí, a Jenda zatím zápasil chudák o každý centimetr. Velkým štěstím bylo, že nahmatal uvnitř ve zdi zatlučené silné háky, jichž se mohl chytit a tahem pomáhati tělu kupředu. Cítil, jak napětí kolem boků zvolna povoluje, a už vjel dovnitř.

	„Odřený budu důkladně,“ pomyslil si, ale přece spěchal k oknu, aby odstranil překážky. Zapotil se důkladně, než je mohl otevřít, a Žabáci venku byli již jako na trní.

	Pepek rozsvítil uvnitř opatrně kapesní elektrickou lampičku a začali prolézat kouty. Byla tu spousta hospodářského nářadí, brány, sečka, vyoravač – ale nic, co by zesilovalo podezření.

	A přece – čich jim říkal, že tu není vzduch, jaký bývá v obyčejných kůlnách. V betonové podlaze v rohu nalezli příklop s kruhem. Nikdo jim nemusil radit, aby se jej pokusili otevřít. Leč síla jednoho byla slabá a dva si u kruhu překáželi.

	Pepek sňal se stěny silnou oprať, uvázal ji na kruh' a poručil táhnout. Nadzdvihli příklop, Vašek zasunul do otrovu silný kůl a páčením otevřeli otvor úplně. Vstříc jim dýchl vzduch přeplněný lihovými parami

	Po úzkých schodech sestoupili dolů a zde v malé komůrce při světle svítilny viděli srovnané soudky. Udeřili do nich – byly plné, čichali k nim –– nebylo pochyby, že je v nich líh.

	Z komůrky vedly dveře ještě dále, ale tu opět narazili na překážku. Petlice byla zajištěna zámkem.

	„Za těmi dveřmi je celé tajemství,“ řekl Milan, „nesmíme se před nimi zastavit –“

	Pepek zjistil, že zámek je příliš důkladný, aby mohli věřit, že jej otevřou, ale petlice sama ve dveřích neměla již upevnění nejlepší.

	Milan pohlédl na hodinky. Byli tu přes půl hodiny a nezbývalo mnoho času. Pepek vzpříčil pod petlici krátkou železnou hůl, jež se tu povalovala, a napjal všechnu sílu.

	„Něco ruplo,“ zašeptal radostně Vašek.

	„Ruplo, ale mně košile na zádech,“ setřel Pepek pot a podal tyč Jendovi.

	Teprve spojeným silám neodolal závěs petlice a odloupl se. Svalili se na zem, ale cesta byla volná –

	Stačilo jen nahlédnout dovnitř klenuté místnosti a div nevykřikli radostí. Byly tu dva velké pařáky, přístroj s podivnými trubičkami, kádě, soudky, široká pec.

	„Klaban opravdu vaří líh,“ shrnul pozorování Milan, „máme ho v hrsti, a když budeme chtít, dostaneme ho třeba do vězení –“

	Venku zaburácel Nerův štěkot a Žabáci na sebe zděšeně pohlédli.
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	„Tonda už nemá salám, rychle ven,“ dal rozkaz Pepek a klopýtali tmou k oknu. Vyběhli na dvůr, nestarajíce se o nijaké zahlazování stop, a pospíchali přes zeď. S plotu otevřel dlouhý Jenda branku hulákajícímu a vyskakujícímu Nerovi, který vběhl hned do dvora.

	Žabáci se zastavili ještě před hospodou ke krátké poradě.

	„Co však teď uděláme?“ ptal se Pepek. „Až Klaban přijde z hospody, uvidí, že někdo jeho tajemství objevil, a bude se snažit vše uklidit –“

	„To musíme překazit,“ rozhodl Milan, „já řeknu panu starostovi, co jsme viděli, ještě teď při hře –“

	„Jen aby ti věřil,“ pochyboval Tonda, „možná, že s tím nebude chtít ani nic mít –“

	„Vsadíme vše,“ pokrčil rameny Milan, „jiného nám nezbývá –“

	V sále sledovalo právě obecenstvo s napětím průběh čtvrtého obrazu, který se odehrával v šeru tmavého lesa. Scéna byla vypravena pohádkově. Barevný celofán před lihovými lampami vrhal na jeviště zelenavý přísvit. Namalované kulisy a pozadí byly doplněny kusy skutečného lesa, neboť v popředí stály smrčky ve stojáncích, jež byly zakryty velkými kusy vyrýpnutého mechu. Důkladnost pana Richtra si neodpustila, aby nezasadila do mechu také několik hliněných a podle skutečnosti nabarvených modelů hub.

	Do hlediště vanula příjemná vůně jehličí, za scénou vyluzoval pan Richter vodními píšťalami hlasy lesních ptáků a nezbývalo skutečně nic jiného, než aby někde na smrku se objevila živá veverka a začala olupovat šišku.

	Děj byl napínavý. Halata je na pytlácké výpravě do lesa překvapen lesním, kterého smrtelně postřelí, aniž byl poznán. V úzkosti pohazuje vedle ležícího nůž chalupníka Pazdery, který nedávno náhodou nalezl, a je rozhodnut tvrdit, že viděl Pazderu v osudné chvíli jít do lesa. Na cestě domů setkává se se synem Pavlem a zapřísahá ho, aby mlčel.

	Čtvrtý obraz skončil právě v jedenáct hodin a pět jich čekalo ještě připraveno. Následující scéna byla nejefektnější a také nejobtížnější. Malované kulisy nepostačily, na jevišti musilo být v popředí několik opravdových balvanů, rozsazených mezi mechem. V pozadí vedla přes potok lávka, mající ve hře velmi důležitý úkol. Byla sbita pevně, aby se po ní dalo bezpečně přejít, a postavena hodně vysoko. Na ní měl být postřelen Pavel vlastním otcem a zřítit se do hlubiny. Celý obraz nebylo nic jiného než dramatický rozhovor mezi otcem a synem s tragickým koncem – herecky tedy obtížná věc. Pan Richter však důvěřoval oběma hercům a staral se nyní hlavně o zvukové efekty.

	„Pozor, Vorálku, s bleskem,“ upozornil ještě zedníka, „ať jej zapálíš včas!“

	Blesk byl vynálezem pana Richtra a sliboval jedinečné překvapení. Šikmo shora k balvanům na jevišti byly nataženy slabé černé nitě, v nichž upevněna vlákna střelné bavlny. Po zapálení nahoře přehnal se jevištěm oslňující záblesk, k němuž měl pan Richter připraven neméně oslňující rachot.

	Scéna se odehrávala za bouře, jež se postupem hry stupňovala. K jejímu zvukovému provedení připravil pan Richter několik pomocníků a plno záhadných nástrojů.

	Ze sálu se ozýval nedočkavý tleskot mládeže, která chtěla po divadle tančit a byla ještě tak důvěřivá, že počítala se skončením představení ve dvě hodiny. Pan Richter naposled přehlédl jeviště a dal pokyn Vorálkovi ke zdvižení opony.

	Obecenstvo ztichlo jak pěna, zhlédnuvši tajemnou skalní rokli ve večerním šeru. Halata štvaný svědomím přednesl jednu ze svých největších samomluv a v nejprudším pohnutí mysli byl překvapen Pavlem, který mu vyčte jeho úskočný čin, vedoucí k zatčení Pazdery, a prohlásí, že bude svědčit proti otci.

	Halata jej v úzkosti zapřísahá, aby pamatoval, že je jeho otec, ale Pavel mu klade před oči všechny hříchy a tím jen stupňuje sedlákovu zuřivost.

	Ke vzrušeným slovům přibylo vzdálené dunění bouře, které pan Richter dělal až na hospodském dvoře vlněním velkého plechu. Bouře se blíží a je tedy nutno běžet s plechem do chodbičky a odtud konečně až za jeviště. Jiný plech má Matějka, který zasahuje, když je bouře nejsilnější. Hausdor točí pravítkem na provázku a dělá vítr.

	Scéna na jevišti vyvrcholuje. Pavel odchází po lávce vzhůru a Halata mu vyhrožuje puškou. Volá za ním, aby stál, nebo že střelí. Obecenstvo v prvních řadách má už po zkušenostech ze čtvrtého obrazu prsty na uších. Halata zdvíhá pušku, míří – Pavel stojí na nejvyšším místě lávky a je osvětlen červenavým světlem – poslední výstraha sedlákova – bum!

	Zatrolené živobytí, to nevystřelil ještě Halata, ale vzadu nějakému žíznivci vybouchla pod židlí zátka z pivní láhve, kterou tu měl v záloze, aby nezahynul žízní. Pavel na lávce se chytil za prsa, ještě štěstí, že se nezřítil dolů. Halatou samým trhla nečekaná rána, ale pak stiskl kohoutek.

	Prásk!!!

	Panímámě Bělinové v prvé řadě se zatřásly tváře, paní starostové se rozpletl drdol a několik klímajících sousedů povyskočilo na židlích. Na jevišti rozpřáhl Pavel ruce a zřítil se bezvládně dolů v předpokladu, že tam čekají silné Matějkovy ruce. Kovář však zapomněl na svůj úkol jako na smrt a Jindra Žaludů spadl na vyčnívající dřevěné kozy, že se div na tři kusy nepřerazil. Nikdo k němu nemohl, musil si tedy za kulisou napravovat hřbet sám. Proklínal kováře slovy nekřesťanskými, což si mohl dovolit, neboť na jevišti zuřila bouře. Plechy byly v činnosti, pan Richter běhal na dvorek a ze dvorku za jeviště, aby znázornil zesilování a slábnutí bouře, a pak dal povel k provedení blesku. Štícha přejel železnou tyčí po třískách zapíchaných v dřevěném hranolu, což věrně znázornilo praskot před úderem, Vorálek zapálil blesk, který šlehl temnotou jeviště, a hned nato vystřelil pan Richter z pušky do sudu. Obecenstvo bylo již přírodní katastrofou tak vyjevené, že mnohý, kdo zaplatil drahý lístek do první řady, ochotně by byl měnil s divákem někde u zadní stěny.

	Halata na jevišti vedl v bouři dlouhý monolog, který vyzněl v úplném zoufalství rozervaného člověka. Klekl na zem a prosil Boha, aby jej ztrestal na místě za to, že poskvrnil své ruce krví vlastního syna. V tomto vrcholném okamžiku měla jíti opona dolů ale kdepak byl

	Vorálek! Běhal s jedním plechem a sám pan Richter byl zabrán do zvukomalby, že úplně zapomněl na konec aktu.

	Klečící Halata mrkl zoufale k hledišti, ale pořád se na něho dívaly vytřeštěné oči diváků, očekávající jistojistě ještě nějaké menší zemětřesení. Halatu bolela sehnutá záda, zasyčel na herce pobíhající za jevištěm, ale marnost nad marnost. Nezbylo mu, než se zvednouti, vrávoravým krokem zajít za jeviště á pustit oponu dolů sám. Pak teprve zazněl velký potlesk obecenstva a ustala rozzuřená bouřka.

	V pátém obraze Zeman nehrál, protože se odehrával v městě ve vězení, v němž úpěl nevinný Pazdera. Vyšel na dvorek nadýchnout čerstvého vzduchu a na onu chvíli Milan číhal.

	„Pane starosto,“ řekl mu o samotě, „prosím vás, dostane Sekant místo ponocného?“

	„Sekant? Inu – hovořilo se o tom,“ váhal Zeman, „ale když on má v obecní radě nepřátele – copak, se ty se o něho staráš?“

	„Víte, pane starosto, my jsme vlastně přivedli Sekanta na dobrou cestu,“ vypravoval Milan příhodu se žebrákem, „a chtěli bychom, aby na ní zůstal –“

	„Vždyť Sekant může si dobře žít i bez ponocenství, když nepropije, co vyžebrá,“ začal se vykračovat starosta.

	„Žebrání ho právě ponižuje,“ snažil se přesvědčit Milan, „proto pije. Pořádné práce by si vážil –“

	„Na Sekanta není spolehnutí, což kdyby propadl zase pití,“ pokračoval Zeman, „radní Klaban má už prý dobrého člověka –“

	„Klaban potřebuje, aby ponocným byl někdo, kdo by ho poslouchal,“ vybuchlo v Milanovi.

	Pevně a rozhodně pověděl starostovi, co s hochy viděl. Zeman nevěděl ani překvapením, co by řekl –

	„Ví o tom ještě někdo mimo vás?“ zeptal se konečně.

	„Neví –“

	„Tohle je, hochu, hrozně vážná věc – Klaban je mizera, já vím – ale hanba by padla na celou vesnici –“

	„Udělejte Sekanta ponocným,“ pověděl Milan přání Žabáků, „a my ani nepromluvíme –“

	„Vy, kluci, tak udržíte něco za jazykem –“

	„Kluci snad ne, ale Žabáci splní slovo vždycky,“ řekl Milan hrdě.

	Zeman měl tak těžkou hlavu z nenadálé noviny, že nebyl ani zvědav, kdo Žabáci jsou.

	„Ani jsi mi neměl říkat,“ povzdychl si, „jak teď mám hrát –“

	„Po představení by bylo pozdě, protože Klaban pozná hned, že je prozrazen –“

	„Vy jste, kluci, horší než četníci –– já s Klabanem promluvím,“ svoloval starosta, „pohrozím mu tak, že změkne jako máslo –“

	„Udělal byste nám velkou radost,“ zazářily Milanovi oči.

	„Nu dobrá,“ usmál se starosta, „snad i Klabanovi půjde tahle sprcha k duhu a zmoudří –“

	Na jevišti byl zatím připraven městský park. V pozadí velké domy, na podlaze umělý záhon, pěšinky a uprostřed – div divoucí – tryskající opravdový vodotrysk. Nad uskutečněním tohoto překvapení promarnil pan Richter hodně dní usilovným přemýšlením. Celou záhadu vyřešil pak jednoduše. Pod jeviště umístil větší soudek, naplněný asi do tří čtvrtin vodou, do jehož horního dna zapustil trubičku s jemnou dírkou. Na sírane soudku ve výši vzdušného prostoru provrtal otvor, do něhož dobře upevnil gumovou trubici. Vedl ji pod jevištěm k jinému soudku, do něhož bylo možno pumpou nahustiti vzduch. Otevřel-li se kohoutek u sudu se vzduchem, proudil tlak do sudu s vodou, tlačil na hladinu a voda stříkala trubičkou vzhůru. Výšku bylo možno měniti menším nebo větším otevřením kohoutku. Vystříkaná voda padala na umělý záhon, který byl vespod z nepromokavé plachty, ta sváděla vodu doprostřed a odtud žlábkem pod jeviště do jiného sudu.

	Když se otevřela opona v této scéně, nemělo jééééé konce. Herci ani nemohli vystoupit na jeviště, dokud se zvědavost diváků důkladně nenasytila.

	Děj obrazu byl prostý. Václav a jeho sestry jdou navštíviti do nemocnice zraněného bratra, kterého zachránil z rokle pařezník Pěšák. Anna, dcera Pazderova, po návštěvě otce ve vězení schází se s Václavem a slyší od něho radostnou novinu, že její otec bude brzy svoboden, protože je nevinen. Václav pak přemýšlí o tom, co čeká jeho otce, který před soudem křivě přísahal.

	Právě, když dohasínala síla vodotrysku, padla opona dolů. Byly dvě hodiny a někteří diváci již potají zívali. Zeman si dal zavolat na jeviště Klabana. Sedlák přišel pánovitě a nadutě a následoval starostu neochotně do malé místnosti za jevištěm.

	Zeman zavřel dveře na klíč a postavil se proti němu.

	„Musím s tebou, sousede, projednat vážnou věc,“ mluvil volně a nepříliš hlasitě, „zjistilo se totiž právě na tvém statku, že máš velké zásoby lihu.“

	Klaban zbledl jako stěna, pak zrudl, ale marně se snažil mluvit.

	„To jsou žvásty,“ nabýval pomalu klidu, „kdo mohl takový nesmysl –“

	„Taky jsem nevěřil, ale poněvadž jsem měl čas, sám jsem se byl podívat – uznej, Klabane, o takové věci nemůžeme spolu dlouho mluvit – víš, že jako starosta musím vše oznámit –“

	„Vždyť mě zničíš,“ musil Klaban usednout na židli, jak ho opouštěly síly.

	„Vidíš, sousede, kam vede lakota,“ zamudroval Zeman, „měl jsi dnes příležitost vidět to na jevišti i poznat na vlastní kůži –“

	„Starosto, pro Kristovy rány, přece mne nepošleš před soud,“ sténal Klaban, „já ti zaplatím, kolik budeš chtít, jen řekni –“

	„Ty vidíš v penězích neomezeného pána,“ zatínal Zeman stále hlouběji, „ale musíš jednou poznat, že všude nelze jimi vystačit. Já úplatek nepřijmu, protože klidné svědomí je mi nad tvé tisícovky, pomoci ti také nemohu, protože o tvých spádech vědí i jiní a ti jsou hodně nesmlouvaví –“

	„Odčiním všechno, jen to neudávejte četníkům,“ klekl na kolena Klaban, „já bych ostudu nepřežil, víš, jak by mi ji lidé přáli –“

	„Inu, nežil jsi právě tak, aby tě musili litovat,“ soudil starosta.

	„Polepším se, člověk nemůže za svou povahu,“ spínal Klaban ruce.

	„Má-li kdo srdce, snadno povahu zvládne,“ řekl Zeman s důrazem, „od kdy provozuješ svou nekalou práci – ale mluv pravdu –“

	„Půl druhého roku,“ chvěl se Klaban na celém těle, „mám záznamy, kolik jsem vyrobil a prodal –“

	„Odevzdáš mi je hned po divadle a do té doby se nevzdálíš odtud z komory,“ mluvil pevně starosta, „jinak zavolám z hlediště strážmistra a okamžitě věc udám –“

	„Co bych mohl dělat,“ opáčil sklesle sedlák.

	„Spočítáme přesně, oč jsi ošidil stát, a tuto částku poukážeš anonymně bernímu úřadu,“ kladl starosta podmínky, „palírnu zrušíš, a dokud budu starostou, dovolíš mi přesvědčit se kdykoliv, že je u tebe jen poctivé hospodaření. Věnuješ tisíc korun na naše jeviště, tisíc korun na chudé obce, opravíš a do řádného stavu uvedeš obecní pastoušku vlastním nákladem a schválíš jmenování Sekanta za ponocného – posloucháš?“

	„Poslouchám,“ sotva promluvil Klaban, drcený strachem i podmínkami krutými pro jeho lakotu.

	„Abych si byl jist, že podmínky splníš, sepíši vše na papír, tvé doznání i sliby, a podepíšeš se mi,“ končil starosta a vyšel z komory.

	Obecenstvo nemohlo mít ani tušení, že při smírně se vyvíjející hře na scéně řeší se zároveň za jevištěm závažná událost opravdového života. Propuštěný Pazdera se vrátil domů a žehná Václavovi i své dceři. Milan děkuje panímámě Halatové, že se ujala jeho maminky a odpustila jí dluh. I děvčatům Stránských se Milan na jevišti nějak líbí a odpouštějí mu v duchu jeho hříšky. Halata, který utekl do lesů, je dopaden a odváděn četníky. Pravý strach ze soudu nekrčí se však tu na scéně v Halatově srdci, ale kdesi za jevištěm ve zkormouceném Klabanovi.

	O poslední přestávce sepsal Zeman listinu a Klaban těžkou rukou podepsal.

	„A neudáš mne?“ zeptal se starosty.

	„Neudáme tě, ale jsi povinován celé obci ukázat, že jsi dobrým sousedem, který dovede pomoci bližnímu v nouzi, který má pochopení pro potřeby obce a nekazí život svůj i své rodiny nezřízenou touhou po penězích.“

	„Uvidíš, starosto, uvidíš,“ mluví Klaban a starosta si teprve teď uvědomuje, že na židli před ním nesedí pánovitý sedlák, ale nějak příliš zešedivělý a zlomený člověk – –

	Poslední obraz hry odehrával se po uplynutí tří let, což bylo znázorněno náležitou přestávkou. Ale vše má konec, a tak i obecenstvo se dočkalo návratu změněného Halaty a bylo svědkem velkého štěstí, které se usadilo na statku pod vedením mladých manželů.

	Pan Richter pokynul, aby opona byla spuštěna, a herci se připravili k živému obrazu. Tak zakončovali v Machovicích každou hru a ani dnes, třebas byly již tři hodiny v noci, nehýbalo se obecenstvo s míst.

	Jeviště se zaplnilo herci do posledního místečka a obecenstvo se ještě jednou popáslo na přerozmanitých tvářích. Potlesk však neustával a vzadu začalo volání:

	„Pan Richter! Pan Richter! Pan Richter!!“

	Vtáhli tedy červenajícího se pana režiséra na jeviště a potlesk se změnil v bouři, pro změnu zase v hledišti. Muzikanti za jevištěm spustili slavnostní fanfáry a starosta vystoupil z obrazu.

	Měl řeč krátkou, pravda, ale lépe by to byl nikdo neřekl. Pan Richter byl dojat prostými slovy díků a uznání, jimiž byla oceněna jeho práce, a když mu herci zazpívali zdravici, neubránil se dvěma slzám. Poděkoval skromně a podíval se do hlediště na svou manželku, které se také leskly oči. Tonička Bělinová mu odevzdala čestný dar, deset skvostně vázaných knih Jiráskových, a potlesk se znovu rozburácel.

	Starosta Zeman zjednal rukama klid a mluvil dále:

	„Ještě jednu radostnou událost musím sděliti našemu milému obecenstvu – pantáta Klaban věnoval tisíc korun na naše jeviště a tisíc korun do obecní pokladny ve prospěch chudých. Je to hezký čin, který zasluhuje uznání –“

	Jeviště i hlediště ztrnulo na chvíli, neboť nikdo nemohl vlastním uším uvěřit. Ten starý lakomec Klaban že by dal dvě tisícovky? Ale Žabáci v sále poznali hned, že je vyhráno, a první tleskali. Po nich začalo celé hlediště i jeviště a zase se ozvalo volání:

	„Klaban! Klaban!“

	Sedlák se vypotácel na jeviště celý omámený rychlým spádem událostí, ale přece jen blažený, že nejhorší je snad zažehnáno, a trochu i polichocený přízní lidu, který dovede rychle zapomínat na zlé –

	„Děkuji vám, pane starosto,“ řekl Milan potichu za jevištěm Zemanovi.

	„Dobře se povedlo,“ přimhouřil starosta šelmovsky oči a ukázal chlapci listinu. Ten jen přehlédl řádky a už běžel ven mezi své –

	„Kluci, máme vyhráno! Klaban je na lopatkách a Sekant ponocným!“

	Lidé při vycházení ze sálu kroutili hlavou, proč několik kluků před hospodou křepčí, křičí a vyhazuje čepice do vzduchu. Někteří dokonce soudili, tohle že by se nemělo trpět a takoví kluci měli by dávno být –v kanafasu.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Právě když přivezl Klaban k pastoušce první vůz kamene, přinesl posel dopis, v němž Milanova maminka oznamovala, že v sobotu přijede do Machovic pro hocha, že už se jí příliš stýská a že se chlapec musí také připravit do školy.

	Milan, který měl přesně odpočítány dny do konce prázdnin, byl zklamán a přišel mezi Žabáky hodně sklíčen. I oni byli překvapeni nečekanou zprávou a všichni šli skoro mlčky ke splávku.

	„Jak letošní prázdniny utekly, je zrovna k neuvěření,“ zlobil se Pepek, „co my mohli ještě udělat práce…“

	„Copak ty, Milane, už nikdy mezi nás nepřijedeš?“ zeptal se Tonda se stínem úzkosti v hlase.

	„Proč bych nepřijel,“ plašil Milan takové myšlenky, „ale rok je dlouhá doba.“

	„My na tebe nezapomeneme,“ řekl Jenda, „jen ty si pamatuj, že jsi Žabákem až do smrti –“

	„Nemluv,“ ukončil neklukovskou rozpravu Pepek, „však Milan ví, čím je –“

	Sběhli do olšového háječku u splavu, aby se vykoupali. Všechno kolem se smálo jasem vysoko stojícího slunce. Mírný vánek se proháněl jemnými šelesty mezi drobounkými lístky olší, nakláněl jejich pruty, až čeřily hladinu svítícími krůpějemi a rozháněly drobounké rybky. Voda tiše šuměla přes sešlé stavidlo, rozbíhala se po splavu a tříštila o omšelou skalku, lákajíc k osvěžení jak přetékající pohár lahodného nápoje.

	Teď, při myšlence rozloučení, připadalo Milanovi toto místo častých schůzek ještě hezčí než dříve a pochopil, proč si je tak zamiloval. Věnec modravých lesů s vybíhajícími břízkami do jasnězelených luk, šumící potok a slunné stráně s růžovými paloučky rozkvetlého vřesu – vše tvořilo dohromady kotlinku pozemského ráje. Nad lukami se tetelil vzduch plný těžké vůně otevřené země a v něm, opojen radostí, míhal se hmyz. Dvě modrá šídla laškovala nad nejbližším keřem a jejich pohyby se podobaly rychlému třepetání modravých paprsků.

	Ano – bude se mu stýskat – hrozně se mu bude stýskat po této kráse, čistém vzduchu, volnosti i kamarádském duchu. Bude si připadat jako pták znovu zavřený do klece, jakmile se za ním uzavřou ulice města –

	Sběhli k vodě a – hup! Tisíce krůpějí mihlo se vzduchem a dech se zatajil pod chladnou tísní. Rybky sebou mrskly a zmizely pod zelenými řasami –

	„Budeš nám psát?“ zeptal se Pepek.

	„Budu,“ odpověděl rychle a ochotně, „vy mně taky?“

	„Taky, ale na chyby nesmíš koukat,“ řekl Pepek trochu váhavě.

	„Musíte mi psát, co se tu děje, co děláte, co bychom mohli podniknout příští prázdniny,“ horoval Milan, „a já budu počítat dni, týdny a měsíce –“

	„Já ti napíšu, až začne Pepík běhat,“ sdělil Jenda * a Žabáci se musili z neveselých myšlenek dát do smíchu.

	„Teď si ještě řekneme, jak bychom nejlíp užili poslední čtyři dni,“ rozhodl Milan, „v sobotu totiž maminka přijede a v neděli s ní budu musit odjet –“

	„Třeba tě tu nechá až do konce,“ těšil Karel, „vždyť Lidka pojede až poslední den –“

	„Maminka je hodná, ale co řekne, musí se stát,“ nedělal si mnoho nadějí Milan.

	„Zítra půjdeme tedy na maliny k Vlastějovicům,“ vymýšlel Pepek, „pozítří se podíváme ještě jednou k řece, pak se vypravíme všichni na houby a dáme je Milanovi, aby si jé nasušil, a poslední den se sejdeme v našem hájku –“

	„Platí,“ svolovali Žabáci a šli se slunit na travnatý břeh.

	Milan se měl v posledních dnech nejlépe. U strýce ho obskakovala děvčata, která prese všechny výhrady přece mu jen zvykla, ve vsi ho každý radostně vítal a zval opět na druhý rok do Machovic. Žabáci dělali, co mu na očích viděli. Jak by byl spokojen, kdyby nemusil vše vykupovat hořkostí blížící se neděle.

	Výprava na maliny dopadla tak, že děvčata zapřela svou hrdost a uvolila se jíti s kluky. Žabáci svolili také, protože nechtěli kazit Milanovi radost.

	„Jen s sebou vezmi hodně velké nádoby,“ radili mu, „tam je malin spousta. Uděláme ti z nich šťávu, kterou můžeš pít celý rok – aspoň si na nás vždycky vzpomeneš –“

	Děvčata opatřila doma i od sousedů velké bandasky, z nichž do každé se vešlo několik kilogramů malin. Poněvadž výprava byla míněna na celý den, postarala se teta o důkladné vybavení jídlem.

	Vyšli časně ráno. U pastoušky zahlédli Sekanta, který již byl v práci a radostně jim kynul na pozdrav.

	„Jak se máš, Sekante?“ volal Tonda.

	„Jak bych se měl – jako princ,“ houkal Sekant, „stavějí mi nový palác a pozítří zasednu na ponocenský trůn!“

	Zasmáli se a dlouho k pastoušce mávali. Děvčata se zprvu držela vzadu, ale znenáhla bylo na obou stranách' zapomenuto na nepřátelství a rozhovor se stával nenucený.

	„S malinami to není tak jednoduché,“ zasvěcoval Pepek Milana i děvčata, „paseka, na kterou půjdeme, patří zámku a zámecký hajný je jako deset čertů. Mušíma si rozdělit stráže a být zticha jako pěny –“

	„Kdyby nás náhodou, Pán Bůh nedej, hajný honil,'* doplňoval Tonda, „utíkejte dolů k Vlastějovicům, ať nikdo neví, odkud jsme. Hajný také s kopce nepoběží, to není terén pro jeho nohy –“

	„Jak se jde s klukama,“ neodpustila si Máňa, „hned Je v tom nějaká rošťárna – jen aby nám pak maliny nepřišly draho –“

	„Já nevěděl, že se bojíš,“ dělal Tonda udiveného, „ale domů jít ještě můžeš –“

	„Možná, že mám víc kuráže než fy,“ odsekla Máňa, „jen sis vzpomněl na hajného, už přemýšlels, kudy budeš utíkat –“

	„Sláva, kluci, nemusíme vůbec utíkat,“ vykřikl Tonda, „tuhle Máňa sekne hajného jazykem a už se ani nehne!“

	Za vzájemného škorpení došli k pasece. Byla na mírném kopci a tak velké rozlohy, že druhého jejího konce nebylo možno dohlédnout. Kolem dokola stál vysoký les a vládl tu blažený klid.

	„Do práce,“ pobídl Honza, „ať máme do poledne půl baněk plných!“

	Rozešli se potichu mezi maliní a rázem se z nich staly pilné včeličky, které sbíraly bez oddechu a ukládaly kořist do hrníčků. Maliny byly drobné, ale požehnání důkladné. Celé chuchvalce růžových plodů se nabízely chtivým rukám a vůně ovoce se šířila horkým vzduchem široko daleko. Leč kořist nebyla přece jen lehká, trnité výhonky se zachycovaly za košile, za kalhoty, pronikaly při neopatrném pohybu hned až ke kůži a způsobovaly palčivé svěděni.

	Zvláště opatrně bylo nutno zdvíhat nohy, neboť při zemi se plazily výhonky ostružin, které dovedly podtít obě nohy. V nepřeberné hojnosti malin, kterých zdánlivě ani neubývalo, zmocnila se jich chuť závodit, kdo z nich naplní dříve bandasku. Nemluvilo se proto zbytečně, jen občas někdo vyjekl, když pohlazení prutem bylo příliš upřímné, ale o to usilovněji se sbíralo –

	Když bylo slunce nejvýše, slezli se všichni uprostřed paseky na malém trávníčku, ožehnutí sluncem a provanuti dechem léta.

	Prohlédli si vzájemně sběr a svorně uznali, že tolik malin ještě nikdy neukořistili. Velké krajíce chleba nenávratně mizely v ústech rychle pracujících a Tonda se vypravil s bandaskou ke studánce pro vodu. Osvěžující nápoj přinesl, ale zároveň také nepříjemnou zprávu:

	„Dole na kraji lesa sedí na pařeze hajný –“

	„Pojďme pryč,“ radil Milan, „mohl by nám natrhané maliny vzít –“

	„Budeme-li zticha, nic se nám nestane,“ zrazoval z útěku Tonda, „však on se hajný pasekou brouzdat nebude. Dejte jen pozor, ať nevystrčíte někde hlavu, a budeme ho pozorovat.“

	Žabáci se plížili k okraji paseky, aby obhlédli postavení nepřítele. Vousatý a namračený hajný tam seděl stále a kouřil z krátké dýmky. Ponechali na stráži Honzu a sami se vrátili k děvčatům.

	„Dědek tam může sedět třeba do večera, jdeme trhat,“ rozhodli, „buďte, holky, sehnuté a nemluvte.“

	[image: Image]Další plnění bandasek dalo se tedy za hlídání pana hajného. Honza si udělal pod ostružiním pelech, odkud malým otvorem pozoroval vousáče. 

	



	

Chtěl svůj úkol dělati co nejpoctivěji, ale když horko bylo přece jen nesnesitelné. Musil skláněti hlavu do stínu před jeho palčivostí, a tak se stalo – že usnul.

	„Vidíte, jak se nám pěkně sbírá,“ pochválil si Tonda, „je to skoro lepší vědět, kde hajný je, než aby na nás někde nečekaně vyrazil –“

	Sotva dořekl, ozval se od kraje paseky Honzův zoufalý výkřik. Hajný si totiž vyšel do paseky a hned při třetím kroku div přes kluka neupadl. Lekli se oba, Honza vyjekl, ale už ho ruka hajného chytla u krku.

	Děvčata se lekla a dala se na útěk napříč pasekou. Hajnému šustot neušel, ohlédl se a už věděl, kolik uhodilo. Honza využil chvilky jeho roztříštěné ostražitosti, vyškubl se mu z ruky a utíkal k lesu.

	Hajný spustil vodopád nadávek a hnal se za utíkajícími. Běžet přes paseku nebylo jen tak lehké a jistě se lépe postupovalo hajnému ve vysokých botách než bosým pronásledovaným, kteří ještě musili nést bandasky. Milan zůstal vězet v ostnatém houští, které mu rozškráblo tvář, a nevěděl, kudy vyrazit. Pepek mu prohrábl cestu, ale už zase naříkala Tonička a držela se za nohu.

	Tonda s Vaškem ji chopili pod pažemi a za nohy, aby ji mohli nést. Honza zatím přeběhl na kraj lesa, kde čekal utíkající, ale pak mu nedalo, vběhl znovu do paseky a začal křičet na hajného, aby odvedl jeho pozornost.

	Čím větší byla námaha hajného, tím více se stupňovala jeho zuřivost. Milan upustil bandasku, Lidka se převalila přes ostružiní a maliny letěly na všechny strany. Slávka se chytila za sukni tak pevně v trnech, že nemohla dál. V poslední chvíli zachránil nešťastnici Honza, který za cenu roztržení sukně ji vysvobodil, ale sám zůstal tak pozadu, že hajného hůl mu už hvízdala nad hlavou.

	Ve chvíli nejzoufalejší, kdy Slávka a Honza již poroučeli záda do ochrany Boží, udala se neuvěřitelná věc. Hajného puška na zádech spustila a pasekou zarachotila hrozná rána, kterou ozvěna ještě několikráte za kopci opakovala. Hajný se leknutím zapotácel a svalil na maliní, odkudže mu ovšem neběželi pomáhat.

	Žabáci i děvčata se dostali k lesu a nyní nastal běh úprkem dolů. Tonda s Vaškem dělali divy statečnosti, aby Toničku nemusili v lese nechat.

	„Představte si, že po mně střelil,“ nalhával si Honza hrdinství „broky mi fičely kolem uší, malý kousek – a urazil mi hlavu.“ Všechny to poděsilo ještě víc, a než se milý hajný vyhrabal za pomoci klení z trní, byli již na dolním konci stráně. Tam se však svalili do trávy uřícení a neschopní pomýšlet na další běh.

	Tonička měla v patě důkladný trn a Pepek musil přikročit k operaci. Opatrně nařízl kůži kolem trnu a pak jej zuby vyňal. Tonička ukázala tolik statečnosti, že ani nehlesla, a tím si Žabáky získala.

	Na další trhání malin nebylo pomyšlení a také Milanova bandaska musila být ponechána osudu.

	„Půjdu se tam za chvíli podívat,“ sliboval běžec Tonda, „zda bych ji nezachránil –“

	Domů se vraceli podél řeky a potoka, jen Tonda šel horem. Sešli se asi v polovině cesty a Tonda se vracel s prázdnou.

	„Dědek tam ještě obchází,“ sdělil, „a sakruje, až se na pasece práší – snad zítra, nenajde-li ji někdo –“

	Malin tak těžce získaných musilo být dobře využito. Teta jim dala velké kamenné hrnce, do nichž přebírané maliny sypali. V čistých utěrkách potom děvčata plody drtila a lisovala z nich šťávu. Celá kořist dnešního dne představila se nakonec jako půl hrnce krvavé šťávy.

	„Dáme ji kvasit,“ zavázala teta hrnec, „a pak ti ji stočíme do lahví –“

	Příští den byly sušeny houby získané na výpravě! k řece, u Stránských na dvoře se slunila samá líska se sušenými hříbky. Milan chodil po vsi s loučením.

	Pan Richter jinak nedal a musil od něho vzíti darem dvě plné sklenice medu, pan starosta slíbil, že pošle do Čáslavě po strýci pytel jablek na zimu a trochu brambor.

	Milan se chtěl nabízenému divit, ale Zeman řekl krátce:

	„Za to s tím Klabanem bys zasloužil veřejnou pochvalu před celou obcí, kdyby to bylo možno, a sám Klaban by ti měl poděkovat. Zdá se, že z něho bude přece jiný člověk –“

	„A poslechl, víte, s tím –“

	„Buď bez starosti, teď už by mohla přijít ke Klabanům úřední kontrola a hospodář by ji klidně uvítal –“

	V pátek večer sešli se Žabáci naposled v hájku. Ohníček a trochu povídání jako vždy – nikomu se nechce začínat s připomínkou loučení. Nač také, když všichni vědí, že to být musí.

	Hliněná žába na ně hledí moudře a Milanovi se zdá“ že i shovívavě a skoro dobrácky, jako by litovala ztráty člena, který o ní jistě bude tam daleko vypravovat, ale dlouho se tu neobjeví.

	„Musíme jít,“ připomíná Honza, který za každý opožděný návrat musí doma nastavit záda k několika herdám.. 4

	Milan položil ruku na žábu, pak se rozhlédl po kamarádech a řekl tiše, ale upřímně:

	„Nikdy na vás nezapomenu--–--– –“

	V sobotu odpoledne připravil strýc bryčku, naložil Milana, Lidku a Toničku a vyjeli známou cestou k Hod-kovu. Milan věděl, že ještě neodjíždí, ale přece byl smuten. Těšení na maminku i lítost, že už je konec volnosti, mísila se v neurčitý pocit, který jej nechával divně neklidného.

	„Těšíš se domů?“ zeptal se strýc.

	„Těším,“ odpověděl Milan váhavě, „ale u vás se mi moc líbilo –“

	„Vidíš, říkal jsem ti,“ usmál se strýc, „mlč, přijedu si napřesrok zase pro tebe k vám –“

	„Jistě?“ zazářily chlapci oči. „Ale což, když mě nebudou chtít doma pustit?“

	„I pustí,“ řekl shovívavě strýc, „až tě uvidí zdravého a opáleného, poznají, že ti naše lesy scházely. A kdyby snad přece nechtěli, hodím tě ve voze do slámy a ujedu s tebou –“

	To už se strýc v koutcích usmíval a v očích mu hrálo šibalství.

	Na hodkovskou zastávku dojeli půl hodiny před příjezdem vlaku. Malý domeček stulený v lesích, pás kolejí ztrácející se v dálce mezi stromy, mrtvo a ticho.

	„A zastaví tu opravdu vlak?“ zeptal se Milan nedůvěřivě.

	„Zastaví, hochu, zastaví, zde nemají ani vlaky naspěch,“ uklidnil ho strýc.

	Jít sedět do čekárny v domečku, když zrovna nad ním je stráň plná květin? Děti se rozběhly vzhůru za sluncem a štěstím svého mládí. Strýc sedl na lavičku, pokuřoval spokojeně a hleděl na lesy.

	V dálce za kopcem se ozvalo táhlé, ale slabé pískání. Lidka zhlédla prvá blížící se vlak a rozběhla se tryskem dolů. Milan a Tonička za ní –

	Malá lokomotiva spokojeně oddychla, zastavila pomalý krok a z domečku klidně, beze spěchu vyšel modrý pán.

	Dva nákladní vozy a jeden osobní tvořily celý vlak. Strýc vstal, narovnal záda, jak měl ve zvyku, a už uviděl švagrovou, sestupující opatrně po schůdkách a rozhlížející se kolem.

	„Milan nepřijel?“ byla první její slova a rozpoznal v nich úzkost.

	Než mohl však něco říci, přihnaly se děti jako smršť a chytily paní Stránskou se tří stran.

	„Milane! Jsi to opravdu ty? Hochu, jak jsi opálený, Jak dobře vypadáš – na mou duši, takhle jsem si vždycky přála tě mít,“ mluvila maminka, dokud jí zbýval čas v polibcích, „ale tváře máš poškrábané, kolena odřená.“

	„Bez těch šrámů by zdravě nevypadal,“ smál se strýc, „naše holky taky nemají jeden den zdravou kůži – –“

	Jeli vzhůru, strýc o lecčems vypravoval, ale maminka pořád jen točila oči po chlapci, nechtělo se jí věřit v takovou změnu za několik neděl –

	„Mohla jste ho zde, švagrová, bez starosti nechat,“ řekla teta, „byl by přijel s Lidkou –“

	„Ani nevíte, jakou z něho mám radost, a mockrát vám děkuji, že jste si s ním takovou práci dali,“ rozplývala se maminka.

	„Jaképak starosti,“ mávla teta rukou, „trochu volnosti jsme mu dopřáli, zdravého vzduchu a ostatek přišel sám –“

	Maminka byla do Milana tak zadívaná, že ani slyšet nechtěla, aby bez něho odjela domů. A tak v neděli ráno nebylo rady ani pomoci a musilo se jet.

	Strýc naložil Milanovy věci, děvčata slíbila doprovod až do Hodkova a teta připravovala Milanovu kořist. Několik dobře zazátkovaných lahví malinové šťávy, sklenice medu, pytlík sušených hub a ovoce.

	Před odjezdem přišli Žabáci. Stáli tu všichni do jednoho – dokonce i malý Pepík – a do smíchu jim nebylo. Každému stiskl Milan ruku, každému ukázal svůj odznak a slíbil věrnost Žabákům do smrti smrťoucí.

	„Co budete dělat odpoledne?“ zeptal se ještě zvědavci

	„Honzova Azora budeme odnaučovat vypíjet vejce,“ vyložil Pepek, „on jim na ně chodí –“

	„A jak to uděláte?“

	„Uvaříme jedno na tvrdo a tak, jak bude horké, mu je budeme koulet po zemi. Splete-li se a vezme je do tlamy, vícekrát se na vajíčko nepodívá.“

	„Škoda, že už to neuvidím,“ litoval Milan prosté kratochvíle.

	Mlaskavá pusa tety, hromotlucký stisk ruky Anky – a pojednou vchází do vrat Sekant. Čistý je, skoro vyparáděný, a v ruce má malou kytičku. Jde k Milanovi, podává mu ji –

	„Víš, já nic nemám – ale abys věděl, že tě mám rád –“

	Až do té chvíle se Milan udržel, ale teď už to nejde, slzy vandrují po tvářích a dělej, co dělej, musí svou cestou – –

	Strýc práskl do koní a vyjeli ze dvora. Na návsi před krámkem mává kulaťoučký pan Richter, od chalup se sbíhají kluci – „slavní bojovníci“. Běží podél vozu, ale Milan je sotva vidí.

	Děvčata se tentokrát nesmějí, i jim je smutno. Co se jich kluk natrápil, ale jak zde bude po něm prázdno. Takhle ráno vstávaly a už přemýšlely, co mu provést, jakou taškařici navléknout – inu, škoda Milana.

	Je krásný slunný den. S mezí voní tráva, lesy dýchají těžce, je cítit mdlý vzduch pasek a pozdního zrání. U cesty klape mlýn a při jeho můstku mávají kluci –

	„Žabáci!“ vykřikl Milan radostně a děvčata mu pomáhají opakovat pozdrav i volání –

	„Ti sebou kluci hodili,“ směje se strýc, „je vidět, že tě mají rádi –“

	Vůz stoupá k Věžníkovu, kde se pilně staví. Lidé pozdravují a kynou na rozloučenou. Za vsí u lesa stojí Tonda a mává –

	„Nejrychlejší Žabák,“ ukazuje s chloubou Milan a naposled jeho ruka letí vzhůru. Zmizel Tonda, ztratila se věž machovického kostela, obzor za nimi se uzavřel lesem.

	Malá lokomotiva přijela dnes od druhého konce. Děvčata tisknou Milanovi ruce a Pepička se mu dívá odevzdaně do očí –

	„Přijedeš zase pást husy?“ ptá se dobrácky a Milan, ač se tak zapřísáhl, hnal by je hned.

	Košíky odnesl strýc do vlaku a teď už se dívá Milan jenom z okénka dolů na strýce, na děvčata rozestavená jako schůdky, na koně moudře stojící –

	Vlak nepospíchá, je ticho. Milan chce něco vykřiknout, ale vtom za jeho zády taková rána – a druhá –

	Otevřeli košík – maminka spráskla ruce! Malinová šťáva teče prádlem –

	„Co je?“ křičí Máňa.

	„Vybouchla nám šťáva!“ odpovídá Milan a současně hvízdá vlak.

	„Nenechali jste ji dobře vykvasit,“ míní maminka, ale Milan stojí u okna a mává, mává – dokud vidí cípeček Pepiččiny zástěrky,…
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